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dasavluri _ evro-amerikuli politikuri diskursis gavlena, ise sabWouri kliSeebis 
arsebobac. aRniSnul sferoSi metyvelebis stilis Zieba sakmaod aqtiurad mimdina-
reobs. procesi gansakuTrebiT mZafrdeba konkurenciis pirobebSi. masze bevri faqtori 
axdens zegavlenas. amitom aris Cveni dakvirvebis sagani interaqcia, rogorc zepiri 
forma, romlis warmatebis ZiriTadi garanti aris urTierTzemoqmedebis xarisxi da misi 
mTavari iaraRi _ cocxali dinamikuri ena, romelic warmoiSveba xelisuflebis mopove-
bisa da ganmtkicebisTvis brZolaSi.

samecniero literaturaSi arsebobs mosazreba, rom politika enis sferoSi war-
moSobs iseT fenomens, rogoricaa `politikis ena~. politikuri miznebisTvis enis gamo-
yeneba gardaqmnis mas politikis erT-erT faqtorad, rasac mivyavarT funqciur Tavi-
seburebamde (I. 4, 29). `politikuri teqsti anu diskursi, romelic ganixileba rogorc 
lingvisturi, eqstralingvisturi, socio-kulturuli, fsiqologiuri, pragmatuli da 
sxva faqtorebis erToblioba, warmoadgens politikur sferoSi urTierTobis monawi-
leTa interaqciuli saqmianobis produqts . misi zemoqmedebis arealSi eqceva emociuri 
da informaciuli, verbaluri da araverbaluri doneebi. diskursSi aisaxeba ideologia, 
azrovneba, msoflxedva, komunikaciuri strategia da sxv. aqve unda aRvniSnoT, rom 
politikuri diskursi institucionaluri diskursia, radgan masSi adamiani warmoad-
gens konkretul socialur instituts~ (I. 3, 177). igi, amave dros, TiTqmis yovelTvis, 
Seicavs personaluri diskursis yvela maxasiaTebels, roca saqme gvaqvs Zlier intera-
qciasTan _ arCevnebTan, debatebTan da sxva tipis aqtiur politikur komunikaciasTan, 
roca pirovnebis, individis roli aris Seucvleli. mas gaaCnia zemoqmedebis areali da, 
Sesabamisad, gaaCnia zemoqmedebis funqciac, rac, SeiZleba iTqvas, aris 21-e saukunis 
socialur-politikuri diskursis erT-erTi fundamenturi maxasiaTebeli.

politikur komunikaciaSi ena ar warmoadgens informaciis gacvlisa da urTier-
Tgagebis neitralur saSualebas, miT ufro winasaarCevno an saarCevno periodSi. am 
dros enobrivi politikuri simboloebis mniSvneloba ar gamomdinareobs sityvaTa an 
winadadebebis leqsikuri mniSvnelobebidan, is momdinareobs konkretuli politikuri 
situaciidan. nebismieri politikuri komunikaciis mizans warmoadgens garkveuli inte-
resebisa da ganzraxvis gatareba. am TvalsazrisiT, ena emsaxureba politikas, rogorc 
mizanmimarTuli politikuri brZolis, anu zemoqmedebis iaraRi. interaqciis procesSi, 
`politikis ena~ yalibdeba, rogorc politikuri moqmedebebis provocirebisa da maTi 
marTvis, politikuri informaciis kodirebis komunikaciur saSualebaTa sistema. maSin 
politikuri moqmedebebis analizi dakavSirebulia `politikis enis~ analizTan, rasac 
SevyavarT modalobis semantikur velSi. 

`modaloba funqciur-semantikuri kategoriaa, `romelic moicavs semantikuri 
niuansebis farTo speqtrs: 1. subieqtis damokidebulebas moqmedebasTan: SesaZleblo-
bas, unebliobas, nebarTvas, aucileblobas, valdebulebas, survils, natvras; 2. moubari 
piris damokidebulebas gamonaTqvamT (WeSmariteba-mcdarobis TvalsazrisiT): varauds, 
daeWvebas, daurwmuneblobas, unebliobas, unaxaobiTobas; 3. moqmedebis an Tanamosaubris 
naTqvamis Sefasebas; 4. moqmedebis Sesrulebis pirobis ararealurobasa Tu realurobas 
da sxv. diskursSi modalobis enobrivi erTeulebis SerCeva ganpirobebulia eqstrali-
ngvisturi faqtorebiT: adresantis intenciiT (sakomunikacio mizniT), komunikantTa 
socialuri maxasiaTeblebiT, maTi urTierTdamokidebulebiT, situaciiT anu pragmatu-
li konteqstiT~ (I. 1, 114). politikuri interaqciisas subieqti erTdroulad miemarTe-
ba sxvadasxva socialur jgufs da SeuZlia maTSi gamoiwvios gansxvavebuli reaqciebi. 
radgan zemoqmedebis funqcia ZiriTadia, Cven SegviZlia mivuTiToT politikis enis zo-
gierT gansxvavebul qve funqciaze:

a)	 identifikaciis funqcia (integracia da garCeva-gansxvaveba). gansakuTrebiT saar-
Cevno brZolaSi ena gamaerTianebeli simbolos rolSia, romelic uzrunvelyofs 
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`Cven~ jgufis simyares (simtkices), `sxvebTan~ mimarTebiT. amasTan, is iyenebs 
sxvadsxva enobriv formas (lozungebs, metaforebs, idiomebs da a.S.), SeiZleba 
iTqvas, aZlevs saxes politikur frontebs (oponentebs, mxareebs).

b)	 marTvis funqcia. mizanmimarTuli da strategiulad dagegmili gamoyeneba enobrivi 
saSualebebisa (morfo-sintaqsuri da leqsikuri erTeulebi), gansakuTrebiT, wina-
saarCevno brZolaSi, marTavs ara mxolod auditoriis yuradRebas, aramed mis az-
rebs, qcevas da moqmedebasac. am TvalsazrisiT ena warmoadgens politikuri propa-
gandis Semadgenel nawils, romelic akontrolebs da ayalibebs sazogadoebriv azrs.

amgvari intenciebis SemTxvevaSic ki politikosebi cdiloben, ena gaxadon ufro 
cocxali da moqnili, ris gamoc xSirad uars amboben `Cinovnikur enaze~. (zogierT po-
litikoss aSkarad emCneva, e. w., `imijmeikerebis~ zegavlena, razec metyvelebs am mimar-
TulebiT gadadgmuli progresuli nabijebi. aqve isic unda aRvniSnoT, rom politiko-
sebi, romlebsac humanitaruli ganaTleba aqvT, ufro martivad da warmatebiT arTmeven 
Tavs am davalebas _ es Cans socialur qselebSi maTi aqtiurobiT, saparlamento Tu 
tele gamosvlebSi.) 

qarTuli politikuri diskursis zogierTi enobrivi Tavisebureba

zogadlingvistur tendenciebSi qarTuli ena gamonakliss ar warmoadgens. politi-
kur diskursSi yovel sityvasa da gamoTqmas garkveuli ideologiuri wona aqvs da misi 
semantikuri arsi konkretuli sakomunikacio aqtis mixedviT ganisazRvreba. ganvixila-
vT ramdenime magaliTs:

qarTul politikur realobaSi xSiria permutaciis SemTxvevebi, rodesac korela-
cia saTqmelsa da naTqvams Soris bunebrivad aris darRveuli an aseTad surT warmoad-
ginon sazogadoebis negatiuri reaqciis Semdeg. gvaxsovs iseTi momentebic, rodesac 
politikosebma TavianT gamosvlebSi: brifingebsa Tu preskonferenciebze mosaxleobis 
didi raodenoba sakmaod gaaRizianes, ramac moqalaqeebis samarTliani aRSfoTeba da 
sapasuxo reaqcia gamoiwvia socialur qselebSi. xSir SemTxvevaSi, politikosebi Tavs 
imarTleben, rom `ase ar uTqvamT~ da maTi azri daamaxinjes. es kidev erTi argumentia 
imisa, rom politikoss uwevs gaiaros `scilasa da qaribdas~ Soris imisaTvis rom er-
Tdroulad xalxsac miuaxlovdes da SeinarCunos kontaqti `TavisianebTan~, sakuTar 
politikur jgufTan, rac sakmaod rTulia. Cven vxedavT, rom amgvari oqros Suale-
dis daWera sakmao ostatobasa da enobriv kompetenciasTan aris dakavSirebuli, radgan 
strategiis umniSvnelovanesi rgoli moqalaqeebze zemoqmedebaa. 

xSirad vxvdebiT performativebs anu iseT enobriv konstruqciebs, romlebic mo-
qmedebis eqvivalenturia: `gulaxdilad getyviT~, `amas imitom mogaxsenebT, rom minda 
dagarwmunoT~, `rogorc giTxariT~, `ise ar gamigoT, TiTqos~, `gpirdebiT~, `geficebiT~ 
da sxva. isini yovelTvis emTxveva metyvelebis moments da efuZneba etiketis socialu-
rad miRebul sistemas.

qarTuli politikuri diskursisaTvis Cveulebrivi movlenaa perisologia _ mra-
valsityvianoba, rac zogadad politikaSi ar aris miRebuli da `bevri laparaki~ cud 
tonad iTvleba. aseve uxvad moipoveba zepir Tu werilobiT teqstebSi semantikurad 
msgavsi sityvebi Tu gamonaTqvamebi _ pleonazmebi. 

saintereso movlenaa permisivebis _ sametyvelo aqtis dros nebis darTvis, pirobis 
micemis, SeTanxmebis an molaparakebis aRmniSvneli enobrivi erTeulebis gamoyeneba (`Tu 
amirCevT, amirCevT Cem gamo da ara sxvis gamo, sxvisi xaTriT sxvisi rCeviT an sxvisi 
imediT~; ̀ Tu xmis mocemas gadawyvetT, saarCevno biuletenSi moZebneT nomeri x, Tu xmis 
mocemas ar gadwyvetT, sxva nomris Semoxazvamde, mainc mcire xniT moZebneT nomeri x _ 
zogjer bolo wams naTdeba xolme.~).
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qarTul politikur diskursSi didi xania, SemoaRwia kompiuteruli socioleqtis 
elementebma. es ukanaskneli enis socialurad determinirebuli qvesistemaa, romelic 
xasiaTdeba struqturaTa RiaobiT, swrafi cvalebadobiT, JargonebiT, grafikuli niS-
nebiT da a.S. kompiuteruli socioleqti funqcionirebs socialuri qselebis moxmare-
bis sferoSi da mas bevri politikosi aqtiurad iyenebs pirad gverdze, blogebSi Tu 
sxvadasxva forumze.

gvxvdeba rogorc gradaciuli antonimiis (kontraruli antonimia) magaliTebi, ro-
melic antonimur rigSi uCvenebs saSualo rgols, movlenas an faqts (`guSin, dRes, 
xval~; `axalgazrda, xanSiSesuli Tu moxuci~, `mTaSi, maRlobSi Tu barSi~ da a.S.), aseve 
komplementaruli antonimiis SemTxvevebi, roca erTmaneTs upirispirdeba ori movlena, 
faqti an aspeqti (`...yovelTvis vemsaxurebodi `ras~ da ara `vis~, `vcdilobdi xan Sene-
bisTvis xelis Sewyobas xanac ngrevisTvis xelis SeSlas~, Cveni qveynis bed-iRbali xan 
didi mamuliSvilis xelSi aRmoCenila da xan _ arcTu Zalian didis~).

vfiqrobT, srulyofili suraTis Sesaqmnelad zemoT CamoTvlili enobrivi formebi 
calke siRrmiseul Seswavlas saWiroebs. (magaliTad, iseTi terminebi, rogoricaa: li-
berali, demokrati, patrioti memarcxene, memarjvene, konservatori, radikali da sxva 
saintereso konteqstur transformaciebs gvaZlevs komunikaciur procesSi).

termini, rogorc `diskursuli dominirebis~ iaraRi

`axal movlenaTa nominacia enis tipuri Sinagani procesia, Tumca, igi mWidrod uka-
vSirdeba garegani faqtorebis moqmedebas. rac ufro intensiuria sazogadoebrivi cxo-
vreba, mit ufro intensiuria nominaciis procesi~ (I. 2, 149). 

`axali enis~ Zieba zogadlingvisturi tendenciaa. aqtiuri politikuri procese-
bis fonze mimdinareobs metyvelebis farTo terminologizacia. samecniero wreebSi 
arsebobs mosazreba, rom `sazogadoebriv-politikuri leqsikisaTvis damaxasiaTebeli 
sayovelTao gasageboba misi terminologiuri sferos Taviseburebas warmoadgens, rac 
misi funqciuri niSania~ (I. 2, 150). Tumca, unda aRiniSnos, rom sayovelTao gasageboba 
erT-erTi pirobaa, roca saqme exeba leqsikuri erTeulis gamoyenebas masobrivi propa-
gandisa da agitaciis mizniT. magram ra xdeba maSin, roca saWiroa politikuri procesis 
an movlenis SeniRbva? am SemTxvevaSi saqme gvaqvs orazrovnebasTan an bundovanebasTan, 
rac politikosebs aZlevs ostaturi manevrirebis SesaZleblobas. vfiqrobT, `axali 
enis~ Ziebis konteqsts Seesabameba dasavlur politikur wreebSi axali politikuri 
terminebis SemoRebisa da damkvidrebis procesi: `post amerikuli samyaro~, `civiliza-
ciaTa Sejaxeba~, `istoriis dasasruli~ da sxva. isini mudmivad axorcieleben terminTa 
eqspansias da es kargia, radgan sanam ar arsebobs termini, movlenebis aRqma bundovania. 
terminis SemoReba ki, Tundac orazrovanis, xels uwyobs movlenis aRweras, xsnis sivr-
ces mis gasaanalizeblad. 

naTqvamis argumentad ganvixilavT movlenas, romelic 2016 wlis noembris bolos 
moxda. oqsfordis leqsikonis Semdgenlebma wlis sityvad daasaxeles termini `post 
simarTle~ (post-truth), romelic Semdegnairad ganmartes: `termini exeba garemoebebs, ro-
melTa meSveobiT obieqturi realoba da faqtebi nakleb zegavlenas axdenen sazoga-
doebrivi azris formirebis procesze, vidre emociebi an piradi mrwamsi.~ (III).

niSandoblivia, rom termini ̀ post simarTle~ pirvelad 1992 wels gamoiyena serb-ame-
rikelma kinoscenaristma stiv tesiCma Tavisi statiisaTvis JurnalSi `The Nation~. mas 
Semdeg aT welze metia, es sityva ixmareba, magram 2016 wels sakmaod gaxSirda misi gamo-
yeneba ori umniSvnelovanesi msoflio politikuri movlenis gamo: amerikis SeerTebul 
StatebSi Catarebuli arCevnebis SedegebTan mimarTebiT da didi britaneTis evrokavSi-
ridan gasvlis referendumTan dakavSirebiT.
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dRes aqtualuri xdeba ara imdenad enis reforma, ramdenadac politikuri dis-
kursis konceptualizacia enobriv WrilSi. saxeze gvaqvs mravalSriani, mraval doniani 
krizisebi socialur-ekonomikur da politikur sferoebSi, rac, bunebrivia, aisaxeba 
enazec. erT-erTi mizezi amgvari krizisebisa SesaZloa iyos socialur-humanitaruli 
codnis simwire, rom ar arsebobs SemoqmedebiTi procesi, ris gamoc Cvens cnobierebaSi 
inaxeba ideebis mcire raodenoba. didi Sroma, didi sirTuleebi, upirveles yovlisa, 
gulisxmobs imas, rom biZgi mivceT am ideebis sazogadoebaSi ganxorcielebas. . saWiroa 
socialuri SekveTa progresul ideebze. winaaRmdeg SemTxvevaSi, mudmivad iarsebebs 
globaluri politikis elitebis survili, rom axsna mouZebnon ama Tu im sociopoli-
tikur siurprizebs, procesebs, romlebic `sxvagvarad~ iyo dagegmili an maTi ganviTa-
rebis `sxvagvari~ molodini arsebobda, magram Sedegi dadga radikalurad sxva. swored 
aseTi procesebis, politikuri moqmedebebis analizs mivyavarT `politikis enasTan~.

mogexsenebaT, ganviTarebul qveynebSi socialuri qselebis roli, sazogadoebis in-
formirebisa da zegavlenis TvalsazrisiT, Zalian didia. politikur gadawyvetile-
bebsac, arCevnebi iqneba es Tu referendumi, moqalaqeebi iReben am wyaros udidesi 
zemoqmedebiT, magram ar unda dagvaviwydes, rom am qveynebSi amomrCevlis eleqtora-
luri qcevis mTavari indikatori, aris pirovnebis Tavisuflebis xarisxi, socialuri 
da ekonomikuri mdgomareoba. simarTle aris simarTle da rogorc ar unda SefuTon is 
polit teqnologiebis Tanamedrove saSualebebiT, Tundac axali terminebis damkvidre-
biT, adre Tu gvian is yvelasTvis cxadi xdeba da bumerangiviT brundeba ukan.

am SemTxvevaSic `postsimarTle~ SefuTuli realobaa da emsaxureba `diskursuli 
dominirebis~ intencias. is warmoadgens kompleqsur fenomens, romelic SeiZleba ganxi-
lul iqnes filosofiuri (eTikuri), semantikuri, pragmatikuli, fsiqologiuri, soci-
aluri, politikuri da sxvagvari mosazrebebidan. magram, romeli poziciidanac ar unda 
iyos is gamoyenebuli, strategia aris erTi _ daarwmunos recipienti, rom movlena, 
romelsac es termini asaxavs, aris simarTle. `ganaTlebul da ganviTarebul sazoga-
doebebSi, sadac mTqmelsa da adresats Soris inteleqtualuri sxvaoba mcirea, amgvari 
intenciis miRweva ar aris ioli, magram im sociumSi, sadac msmenelsa da mosaubres si-
tuaciis sruliad gansxvavebuli mentaluri modeli gaaCniaT, interaqcia aRwevs Tavis 
mizans~ (II. 1, 293 ). 

arsebobs samecniero mosazreba, rom `xelisuflebis borotad gamoyenebis aqti war-
moiqmneba da legitimacias iZens diskursSi, gansakuTrebiT politikur metyvelebaSi 
yvela doneze~. amgvari ̀ diskursuli dominireba~ Seswavlil iqna holandieli mecnieris, 
ten van deikis mier da cnobilia `kritikuli diskursanalizis~ saxelwodebiT (II. 1, 303). 
es samecniero midgoma warmoadgens erTgvar teqnikur instruments, romlis meSveobi-
Tac SesaZlebelia gamovavlinoT da vaCvenoT rogor monawileobs diskursis struqtu-
ruli elementebi manipulaciebsa da sazogadoebrivi cnobierebis marTvis procesSi. 
magaliTad, movlenaTa iseTi winaswari mentaluri modelebis formirebiT, rogoric 
awyobs xelisuflebas. rogorc kvlevebi cxadyofs, `kritikuli diskursanalizi~ da 
misi gamoyenebiTi formebi mudmivi Seswavlis procesia. sazogadoebriv jgufebs per-
manentulad uwevT adaptireba xelisuflebis borotad gamoyenebis axal formebTan. 
es exeba, agreTve, adamianis uflebebis kvlevasa da maTi dacvis praqtikas. mTeli es 
procesi warmoadgens meTodikis daxvewasa da srulyofas sxvadasxva tipis gayalbebisa 
Tu adamianTa uflebebis darRvevis kvaldakval.

daskvna

1.	politikuri diskursis pragmatuli intenciis Seswavlam dagvanaxa, rom konkre-
tuli miznebisTvis enis gamoyenebam igi politikis erT-erT faqtorad gardaqmna 
da aRniSnul diskursSi warmoSva funqciur-enobrivi aspeqtebis mravalferovne-
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ba, romelTa formac da Sinaarsic mkveTrad asaxavs Cveni sazogadoebis politi-
kuri, ekonomikuri Tu kulturuli cxovrebis ganviTarebas.

2.	politikuri diskursi interpersonalur komunikaciazea dafuZnebuli. igi spe-
cifikuria, rogorc funqciuri, ise enobrivi TvalsazrisiT. amas ganapirobebs 
uaRresad mzardi, turbulenturi sazogadoebriv-politikuri procesebi, mZafri 
socialuri movlenebi da is kataklizmebi, romelTa wiaRSic enis pragmatistuli 
funqciis realizeba xdeba. amgvari komunikaciis efeqturoba subieqturi cnebaa 
da mTlianad efuZneba Semfaseblis intencias. zemoqmedebis ZiriTad funqciasTn 
erTd politikis enas gaaCnia identifikaciisa da marTvis funqcia.

3.	aqtiuri politikuri procesebis fonze mimdinareobs metyvelebis farTo ter-
minologizacia. axali terminebis SemoReba da damkvidreba xels uwyobs sazoga-
doebrivi procesebis aRqma-gaanalizebas. movlenaTa nominacia enis tipuri Sina-
gani procesisa da garegani faqtorebis mWidro urTierTzemoqmedebis Sedegia.

4.	Cvens xelT arsebuli politikuri diskursis modalur-semantikuri velis ana-
lizi cxadyofs, rom politika yalibdeba verbalizebul konfliqtTa intera-
qciul sistemaSi politikuri moqmedebebis provocirebiT, rac warmoqmnis po-
litikuri procesebis axal jaWvs, axal diskurss, axal enas, axal kulturas da 
Sesabamisad, axal SesaZleblobebs momavali kvlevebisaTvis.
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anotacia

naSromSi gaanalizebulia politikuri diskursis komunikaciuri strategiis zogadi tendencie-
bi, kerZod, dasavluri da qarTuli politikuri interaqciis zogierTi enobrivi Tavisebureba 
da Tanamedrove politikuri diskursis funqciuri aspeqtebi. Cveni mizania, vaCvenoT, ra gavle-
nas axdens obieqturi da subieqturi garemoebebi politikuri diskursis formirebaze da ra sa-
SualebebiT axerxebs politikis ena sazogadoebrivi cnobierebis marTvas. SeviswavleT ra zepiri 
politikuri diskursis nimuSebi, mivediT im daskvnamde, rom Tanamedrove qarTuli politiku-
ri interaqciis funqciur-enobrivi aspeqtebi, miznebi da amocanebi arsebiTad ar gansxvavdeba 
dasavlurisgan. qarTul politikur sivrceSic situaciis gansxvavebuli `mentaluri modelis~ 
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Sesaqmnelad iyeneben `diskursuli dominirebis~ meTods _ Sesabamisi lingvisturi Tu eqstral-
ingvisturi faqtorebis maqsimaluri koncentraciiT.

Cven mier ganxorcielebuli kvlevis meTodebi ZiriTadad empiriul-eqsperimentulia. saanalizo 
masalad gamoyenebulia zepiri politikuri metyveleba, video da audioCanawerebi.

sakvanZo sityvebi: politikuri diskursi, interaqcia, termini, diskursuli dominireba, modalo-
ba, `mentaluri modeli~, politikis ena
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Abstract

The article analyzes the general trends of linguistic strategy of the political discourse, in particular, some of the linguis-
tic features and the functional aspects of the modern political discourse in western and Georgian political interaction. 
Our goal is to analyze the impact of objective and subjective circumstances on the formation of political discourse 
and by what means does the language of politics manage public consciousness. After we have studied the patterns of 
oral political discourse, we came to the conclusion that the functional-linguistic aspects, goals and methods of modern 
Georgian political interaction are not different in fact from the western. The “discursive domination” method is used 
in Georgian political space to create a different “mental model” of the situation with the maximum concentration of 
relevant linguistic or extra linguistic factors.

The research methods are mainly empirical-experimental. For analyzes we used an oral political speech, video and 
audio recordings.

Keywords: Political discourse, Interaction, Term, Discursive dominance, Modality, “Mental model”, Political lan-
guage
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1. komediis Teoriebi da komikuri maxasiaTeblebi

aristoteleseuli komediis ganmarteba gacilebiT bundovania da naklebad srulyo-
fili vidre misi tragediis ganmarteba. igi Semdegnairad ganmartavs komedias: `komedia 
aris asaxva mdare adamianebisa, magram ara mTeli imaTi siavis mixedviT, aramed sasacilo 
mxareebis mixedviT: sasacilo ki aris samarcxvinos nawili. sasaciloa raime Secdoma an 
samarcxvino saqme, romelic tanjvasa da zians ar Seicavs; aseTia, magaliTad, komikuri 
niRabi, romelic aris raRac samarcxvino da daRranjuli, magram tanjvas ar gamoxat-
avs~. (aristotele, 1979: 150). 

am TavSi ZiriTadad norTrop frais ganmartebebs da Teoriebs daveyrdnobi. frai 
Tavis eseSi miTebis TeoriaSi, komediis Sesaxeb wers: `dramatuli komedia, romlisganac 
warmoqmnilia mxatvruli komedia, aris araCveulebrivad mtkice Tavisi struqturuli 
principebiTa da gmirebis tipebiT~. (Frye, 1957: 163). frais klasifikaciis mixedviT, ko-
media gadis 6 fazas, sanam miaRwevs dasrulebulobas. aqedan sam etaps aqvs ironiuli 
elferi da samsac _ romantiuli. frai ironiul komedias aRwers Semdegnairad: ̀ uazrod 
molaybe sazogadoebis gamoxatva, romelic mimarTulia snobizmisaken da ciliswamebi-
saken~. (Frye, 1957: 48). 

rogorc ukve aRvniSne, pirvel sam fazas aqvs ironiuli elferi da Taviseburi maxa-
siaTeblebi. pirvel fazaSi SeiniSneba demonuri samyaros arseboba, meore fazaSi, paro-
diis Tema aris mTavari, mesame fazaSi xorcieldeba komediis formebis maxasiaTeblebi. 
komediis maxasiaTeblebis ZiriTadi mizania dagvanaxos damaxinjebuli wesebi Seyvarebu-
li wyvilisa, romelTaTvisac cxovreba aris sasiamovno komedia, romelic gvirgvindeba 
qorwinebiT. Tumca, unayofoba aseve farTodaa gavrcelebuli. komediis am sam fazas 
miekuTvneba iumoristuli, wes-Cveulebebisa da satiruli komediis formebi. 

frai Semdeg sam fazas uZRvnis romantiul komedias, romelic aerTianebs SecdomaTa 
da sevdian komediebs, da tragi-komediebs. amgvarad, meoTxe faza gulisxmobs, cxovre-
bis sidiadesa da siyvaruls unayofo miwaze. am fazaSi SesamCnevia svla normaluri sam-
yarodan mwvane samyaroSi, sadac xdeba cvlileba. am fazisaTvis damaxasiaTebelia xela
xla dabadeba, sadac mTavari gmiri Cveulebriv qalia. magaliTad, mTavari gmiri (qalis) 
komikuri gadawyvetileba SeiniRbos rogorc biWi. (rogorc iqceva rozalinda piesaSi 
`rogorc geneboT~). mexuTe faza aerTianebs sazRvao komediebs. zRva xdeba qaoturi. 
am fazisaTvis damaxasiaTebelia daSorebebi da Sekrebebi. aq aris ori samyaro da zog-
jer mTeli moqmedeba xdeba meore samyaroSi. da bolos, meeqve faza aerTianebs farul 
siyvaruls da individualur gamoyofas yoveldRiuri arsebobisagan. am fazis komedia 
aerTianebs `moCvenebaTa ambebis samyarosa da goTikur romanebs~. (frye, 1957: 185). 
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frai Tavis kritikul naSromSi ganixilavs oTxi tipis gmirs, romlebsac vxvdebiT 
komediaSi, tragediasa da romanSi. maT ganekuTvneba “alazon”, “eiron” “bomoloCos”“agroi-
kos”-tipis gmirebi. frais klasifikaciis mixedviT “eiron”-s ganekuTvnebian mTavari 
gmirebi, qali mesaidumloe, TaRliTi adamiani da asakSi Sesuli kaci. mTavari aq aris 
gmiri kaci, romelic imarjvebs da gverdiT yovelTvis hyavs qali, romelic bolos 
aRmoCndeba is vinc exmareba mas, rac Seexeba TaRliT personaJs, is yovelTvis exmare-
ba mTavar gmirs, xolo xanSi Sesuli gmiri, romani yovelTvis gamoirCeva pasiurobiT, 
ukan daxeviT, yovelTvis CrdilSia, magram bolos mTavrdeba misi dabrunebiT romanSi. 
rac Seexeba “alazon”, ra mosdiT am tips gankuTvnil gmirebs romanis bolos? isini xSir 
SemTxvevebSi rigdebian, saerTos pouloben da arian erTad, iSviaTia SemTxvevebi, rom 
ver naxon saerTo. komediaSi xSiria SemTxvevebi, rodesac xdeba gadabraleba da es em-
saxureba sapirispiro azris mqone gmirebis Tavidan moSorebas. frai Semdegnairad xsnis 
am yvelafers: `sazogadoebrivi SurisZiebis Tema individze, raoden gaiZverac ar unda 
iyos is, xdis mas nakleb monawiles danaSaulSi, vidre sazogadoebas~. (Frye, 1957: 45). 
mesame jgufs ganekuTvnebian “bomoloCos” tipis gmirebi, romlebic berZnuli komedi-
idan aris warmoqmnili da aerTianebs sxvadasxva tipis masxarebs, klounebs, gamrTobebs, 
gmirebs gansxvavebuli aqcentebiTa da SemTxveviT gmirebs. frais mixedviT am jgufs 
gankuTvnili gmiri warmoadgens `... parazits, vinc arafers akeTebs, garda saubrisa Ta-
visi miswrafebebis Sesaxeb, rac mayureblis garTobiskenaa mimarTuli~. (Frye, 1957: 175). 
da bolos, “agroikos”- is jgufi, romelic msgavsad mesame jgufisa, or nawilad hyofs 
komediis komikur xasiaTs. frais Tanaxmad, “agroikos” niSnavs jiuts, uxeSs, mdabiurs. 
gmirs, romelic zneobrivad maRla mdgomia sxvebze ganekuTvneba am jgufs. 

erT-erTi mniSvnelovani Tema tradiciuli komediis ganxilvis dros aris cvli-
lebis Tema. frais Tanaxmad, komedia aris moZraoba Wirveuli, xandazmuli, ritualuri 
sazogadoebidan pragmatulad moazrovne axalgazrda sazogadoebisaken, SeiZleba iTqvas 
rom esaa moZraoba `iluziidan realobisaken~. (Frye, 1957:169). klasikuri komediis da-
sasruls, mkiTxvelma icis, rom yvela bednieri iqneba. es bednieri dasasrulic imis 
niSania, rom uaryofiT gmirebSic moxdeba metamorfoza da cotaTi mainc Seicvlebian 
ukeTesobisaken. `moulodneli gardaqmnebi, saswaulebrivi transformaciebi da drou-
li daxmarebebis aRmoCena aris komediisaTvis ganuyofeli. da ufro metic, rac ar unda 
warmoiqmnas, es yvelaferi isev da isev ukeTesobisaTvis xdeba~. (Frye, 1957: 170). 

2.parodiis cneba, parodiuli Janrebi, komikuri gmirebi da Temebi

parodiis cneba am konkretuli TemisaTvis aris amosavali. sxvadasxva mkvlevrebi 
parodiis sxvadasxva ganmartebebs gvTavazoben. magaliTad, saimon denTizis parodi-
is cnebis mimoxilva sakmaod vrcelia. misi am cnebis ganmarteba da Seswavla baxtinis 
samecniero manuSevrebis Seswavlazea dayrdnobili. misi azriT, `garkveul doneze... 
parodia aerTianebs sxvisi sityvebis mibaZvasa da gardaqmnas~. (Dentith, 2002: 3). misi az-
riT, erT-erTi saukeTeso gza parodiis gagebisa aris interteqstualoba da gvTavazobs 
miseul ganmartebas am cnebisa: `sawyis etapze is warmoadgens urTierTkavSirs... yvela 
werilobiTi teqsti Tavis mxriv dakavSirebulia ukve arsebul teqstebTan da Sesabamis-
ad axali teqstebi warmoadgens Zveli teqstebis aluzias~. (Dentith, 2002: 5). mogvianebiT 
is afarToebs am cnebis mniSvnelobas da wers, rom interteqstualoba aSkarad moiazrebs 
Tavis TavSi uamrav, arsebul saSualebas, sadac SesaZlebelia teqstebis aluzireba. ci-
tatebis didi raodenobiT gamoyeneba, mibaZva da ase Semdeg, Tavis kvlevaSi sabolood 
gvTavazobs interteqstualobis Rrma analizs da wers: `interteqstualoba miuTiTebs 
aluziebis didi raodenobiT gamoyenebas, saidanac xdeba individualurad teqstebis 
Seqmna _ maTi formulirebis, gacveTili frazebis, slengebis, Jargonuli sityvebis, 
gamonaTqvamebis ucvlelad gamoyeneba. yvela es lingvisturi gamoZaxili, mibaZva Tu 
gameoreba aris gaZlierebuli sxvadasxva gziT, aris Tu ara isini erTmaneTTan daqvem-
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debarebuli, mizani erTia _ daufaravad gamoxatos zomieri ironia~. (Dentith, 2002: 5). is 
axdens parodiis klasifikacias da gamoyofs konkretul, zogad, formalur da parodi-
ul aluziebs. konkretuli parodiis SemTxvevaSi xdeba ukve winaswarganzraxulis raRac 
konkretulis parodireba, maSin roca zogadi parodiisa da formaluri parodiis dros 
mTeli teqstis parodirebaa mosalodneli, xolo parodiuli aluziebi niSnavs mxolod 
konkretuli frazebis, monakveTebis, citatebis parodirebas. rac Seexeba parodirebis 
gamoyenebas romanSi, denTizi aRniSnavs, rom is aris erT-erTi kargi saSualebaa azris 
gamosaxatavad. 

Sesabamisad romanSi `sasiamovno da marTali~, xdeba parodiis orgvari gamoyeneba, 
erTi esaa formaluri parodia, rac niSnavs mTlianad mTeli teqstis parodirebas da 
amas damatebuli parodiuli aluziebi anu konkretuli magaliTebi. klasikur komedieb-
Si zemoT ganxiluli komikuri gmirebis tipebi mkveTrad gansxvavebulia. eiron and alazon 
tipis gmirebi qmnian komediis elfers teqstSi, xolo bomoloCos da agroikos tipis gmirebi 
komikur siZlieres hmateben teqsts. merdokis romanSi `sasiamovno da marTali~ gmirebi 
iSviaTad, magram mainc avlenen msgavsebas am tipis gmirebTan; Tumca isini arc komikur 
baziss qmnian TavianTi moqmedebebiT da arc raime damatebiT elfers. merdoki parodi-
rebs romantizmis Temas, kerZod maradiuli siyvarulis da axalgazrda Seyvarebulebis, 
romelTac erTad yofnas viRac an raRac uSlis xels- magaliTad, qmnis aratradiciul 
romantiul siyvaruls da Seyvarebulebs, an gvaCvenebs siyvaruls sxvadasxva kuTxiT- 
esaa xorcieli ltolva, eWvianoba, avxorcoba Tu droebiTi siyvaruli. merdokis am 
romanSi aseve SesamCnevia metamorfozis Tema. merdokis romanebSi, romlebic piradad 
wamikiTxavs, bolos yvelgan erTi saerToa- esaa cvlileba. gmirebi icvlebian, nanoben 
maT mier Cadenil cud saqciels da cdiloben ukeTesni gaxdnen. aseTi dasasruli eWvs 
badebs da SeiZleba vTqvaT, rom mis romanebSi aris Seusabamoba naTqvamsa da gakeTebuls 
Soris. mTlianobaSi, erTi ram udaoa, rom merdoki am romanSi aSkarad parodirebs sxva-
dasxva Temebs Seqspiris piesebisa zogjer gadametebuladac ki.

romanSi `sasiamovno da marTali~, SeiZleba vTqvaT, rom yvela gmiri Taviseburad 
komikuria. TumcaRa, unda aRiniSnos, rom zogierTi maTgani aSkara msgavsebas avlens 
zemoT ganxilul komikur tipebTan. amaTgan aRsaniSnavia, uili kosti, Teodore grei, 
piter makgreizi da faivi. 

uili kosti ganekuTvneba eiron-is tipis gmirs, visac kargad esmis yvelaferi. es gmi-
ri TiTqos sxva personaJebs aSinebs, magaliTad jon dukeins, romelic marTalia Tavis 
codnaSi darwmunebulia, magram uilisTan saubrisas yovelTvis SiSs ganicdis. romanSi 
vkiTxulobT, dukeini `arasodes iyo darwmunebuli uili imas gulisxmobda Tu ara ra-
sac ambobda, Tu naTqvamis-sapirispiros. ise Canda, TiTqos mas iyenebdnen, TiTqos uili 
iyenebda mas~. (Murdoch, 1969:52). Tumca, unda aRiniSnos, rom uili im darCenili sami 
tipis gmirebsac kargad asaxierebs. uilis interesi berZnul da romaul literaturaSi 
da misi citatebi sxvadasxva poemebidan mas pedanti adamianis elfers sZens. is cdilobs 
sxvasac aswavlos rasac kiTxulobs, an Targmnos. magaliTad, is muSaobs propertiusis 
Targmanebze. romanSi masze vkiTxulobT `uili ikvlevda klasikur literaturas... da 
muSaobda propertiusis Targmanebze~. (Murdoch, 1969:46). misi didi magida yovelTvis 
savse iyo saxelmZRvaneloebiT, romelic dukeinis TqmiT Surs aRZravda masSi, magram es 
ase ar iyo ra Tqma unda. dukeini yovelTvis uxerxulobas grZnobda uilisTan yofnis 
dros, TiTqos amas uili grZnobda da viTomcda gulgrilad dukeinis SekiTxvaze Tu 
rogor midioda muSaobis saqme, pasuxobs Semdegnairad: `dRe dRes gadascems sityvas, 
Rame ki Rames umxels azrs~. (Murdoch, 1969:50). uili treskombis saxlis binadrebs aswav-
lis laTinurs, iyenebs laTinur enas, mohyavs laTinuri citatebi, magram amiT bevri Ri-
ziandeba, magaliTad barbara grei, vinc verasodes verafers igebs. Tumca, dukeins eWvi 
Seaqvs uilis samecnieri moRvaweobaSi da ambobs kidec: `ki magram Tu marTla muSaobs, 
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maSin ratom aravis uSvebs Tavisi sanaxavad?~ (Murdoch, 1969: 47). dukeinTan erTad, Te-
odore greic eWvqveS ayenebs mis samecniero moRvaweobas da eubneba kidec `risTvis 
muSaob propertiusis gamocemaze, nuTu imisTvis rom dafinaseba moipovo, es yvelaferi 
xom uazrobaa, amaoa~. (Murdoch, 1969:124). uili kosts aqvs gadaWarbebuli funqciebi, 
is aris e.w. `surogati mSobeli~ da sxvadasxva akviatebuli, avadmyofuri ideiT Sepy-
robili. `surogati mSobeli~, Tuki amas ganvixilavT alazon tipis gmirTan mimarTebaSi, 
maSin gamodis rom uili mxolod laparakobs da ar moqmedebs, xolo meore SemTxvevaSi, 
gamodis, rom uili Sepyrobilia raRaciT, es raRaca ki misi warsulia. `mas arasodes 
erTi sityvac ar dascdenia Tavisi warsulis Sesaxeb~. (Murdoch 1969:47), mas ar SeuZlia 
sakuTari warsuli saqmeebis daviwyeba, Tumca is rCevebs aZlevs siyvarulsa da patieba-
ze Teodore greisac da jesika berdsac. is Teodores urCevs: `sjobs miutevo warsuls 
da daviwyebas misce~. (Murdoch, 1969:126). jesikac eubneba Semdegs: `Cven ara varT kargi 
adamianebi, da saukeTeso risi imedic SeiZleba gvqondes aris, is rom sul cotaTi saT-
noni mainc gavxdeT, SevundoT erTmaneTs da daviviwyoT warsuli~. (Murdoch, 1969:191).

uili kostTan saubrisas, TviTmkvlelobis Tema yuradsaRebia. rodesac qeiTi da 
dukeini saubroben uilize, Tumca miuxedavad uilis warsuli cxovrebisa qeiTi ar 
fiqrobs , rom is Tavs moiklavs da es namdvilad asecaa. am SemTxvevaSic saqme gvaqvs 
SemTxvevasTan, rodesac sityvebi ar asruleben moqmedebas da ubralo, amao saubaria. am 
yvelaferTan erTad qeiTi da dukeini fiqroben, rom uili normaluri adamianis cxovre-
biT ar cxovrobs da mas mentaluri problemebi aqvs; qeiTi mouwodebs dukeins uilTan 
xSir vizitebs raTa daexmaros mdgomareobidan gamosvlaSi. dukeini, pol bireani, meri 
klotieri xSirad stumroben uils da arwmuneben rom Tavi ar unda moiklas, rogorc 
ukve vTqviT, arc apirebs TviTmkvlelobas. SeiZleba misi es mdgomareoba gamogonili-
caa, vTqvaT, rogorc ambavi misi impotenciis Sesaxeb. romanSi aRwerilia monakveTebi, 
rodesac meri klotiers ealerseba, aseve dukeinis saxlSi jesikasTan amyarebs seqsua-
lur kavSirs. misi saxeli (Will), niSnavs survils, wadils. uili Zalian uCveulo gmiria, 
TiTqos naTelia misi yvela qmedeba, magram amave dros arc. misi saqcilebi xSir SemTx-
vevebSi mkiTxvelSi gaocebasa da mkiTxvelis mxridan dacinvas iwvevs. 

misi aqcentic gansxvavebulia yvela sxva gmirisagan, rogorc germaneli ebraeli, 
xSirad imeorebs kiTxvas “What ees eet?” is saubrobs germanulad da xSirad mohyavs ci-
tatebi laTinuri enidan. misi es Tviseba avtors xazgasmuli aqvs, vinaidan mkiTxvels 
mudmivad axsenebs, rom is ucxoelia, TumcaRa misi es Tviseba am gmirs komikurobas ar 
hmatebs, aramed piriqiT, vigebT, rom germanul sakoncentracio banakSi is moRalate 
iyo. 

uili agroikos is tipis gmirsac warmoadgens, vinaidan is xSirad uars ambobs wveule-
bebze, is ganmartoebiT cxovrebas amjobinebs. mas ar surs mnaxvelebi, gansakuTrebiT 
didebi da martoobas amjobinebs. Tumca, romanis bolos vxedavT, rom misi es martooba 
moCvenebiTi iyo da realurad mas meti mnaxveli hyavda, vidre treskombis saxlis nebi-
smier binadars, aseve romanis bolos moulodnelad vigebT, rom mas romani aqvs jesika 
berdTan. amgvarad, uili kostis SemTxvevaSi, Tamamad SegviZlia vTqvaT, rom zemoT 
ganxilul oTxive tipis komikur gmirebs Seesabameba. 

romanis dasawyisSi Teodore greis gmiri umniSvnelod da meoraxisxovnad gveCveneba. 
uilis msgavsad isic Tavisi warsuliTaa Sepyrobili. is indoeTidan londonSi brun-
deba da TiTqmis SeumCneveli binadaria treskombis saxlSi. marTalia Teodore Tavad 
mouwodebs uilis warsulis daviwyebas, magram es Tavadac aranakleb sWirdeba. drois 
umetes nawils sawolSi atarebs, da xSirad avadmyofobs, Tumca arasodes aravin dain-
teresebula namdvili mizeziT. `marTali iyo rom is avadmyofiviT iqceoda, zedmetad 
bevr dros atarebda sawolSi... is bevrs laparakobda Tavis xSir stumrebze, romelsac 
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igi virusebs uwodebda...magram arasodes aravis sjeroda, rom mas sWirda namdvilad 
raRac konkretuli, namdvili avadmyofoba~. (Murdoch, 1969:86-87). mas parazitad moixse-
nieben, vinaidan ar muSaobs da am misma `araseriozulma qcevam gamoiwvia misi araserio-
zulad da umniSvnelod miCneva~ sazogadoebaSi. (Murdoch, 1969:87). aravin ar Tvlis mas 
kacad. aravis asufTavebinebs Tavis oTaxs da mudam suni dgas mis oTaxSi; Tuki tyupebs 
davujerebT, swored es suni iyo, ratomac ewyobodnen erTmaneTs mingo da Teodore 
grei.

SeiZleba vTqvaT, rom zneobrivad Teodore sxva gmirebze ufro maRlac dgas, 
vinaidn is miuTiTebs maT amoralurobaze uilisTan saubrisas. `isini yvelani seqsze 
gagiJebulebi arian da amis Sesaxeb arc ki ician. Tundac es Cemi Zvirfasi Zma, (oqtavian 
grei), rogor erotiul kmayofilebas SeigrZnobs, rodesac uyurebs misi coli sxvas ro-
gor eflirtaveba _ `ki magram ratom ar Seundob maT? isini xom bevrs arafers aSaveben. 
Sen gvkicxav imis gamo, rom wmindanebi ar varT?~ (Murdoch, 1969:125). Tumca Tavad Te-
odores hqonda urTierToba axalgazrda biWTan piersTan, indoeTis monasterSi yofnis 
dros. Agroikos-is tipis msgavsi gmiriviT, is sul ugunebodaa. mTel dros atarebs Tavis 
saZinebel oTaxSi da cdilobs Tavi aaridos garSemo myofebs. Tuki `vinme ityoda, rom 
oTaxSi aravin iyo, es niSnavda rom Teodore grei iyo iq~. (Murdoch, 1969:86). romanis 
bolosken, dukeini uilis ekiTxeba Teodorze, gauara Tu ara ugunebobam da mivida Tu 
ara mis sanaxavad. 

piter makgreizs sakmaod mniSvnelovani roli ukavia romanSi. is aris groteskuli 
gmiri. makgreizi SantaJistia. is aris e.w. `ofisis macne~ (Murdoch, 1969:7), romelic 
yvelas atyobinebs redeCis gardacvalebis ambavs. aseve didia misi wvlili werilebis 
TemasTan dakavSirebiT, rodesac dukeins aSantaJebs da bolos asrulebs kidec, jesika-
sa da qeiTisaTvis gankuTvnil werilebs piriqiT gzavnis. misi mizani am SantaJisa aris 
mxolod erTi, gamoZalos adamianebs fuli. is aseve aSantaJebda jozef redeCis, rom-
lisganc didi raodenobiT Tanxas iRebda. is aSantaJebs dukeinsa da bireans da redeCis 
ambavs mihyidis Jurnal-gazeTebs ra Tqma unda fulis sanacvlod. makreizi, SeiZleba 
miviCnioT alazon tipis gmiradac, romlis mizani aris dukeinisaTvis xelis SeSla, Tumca 
rogorc am tipis gmirisaTvisaa damaxaiaTebeli, misi saqmeebs naTeli moefineba da bo-
los Tavad xdeba dacinvis obieqti, rodesac mas sakuTari coli miatovebs da faivisTan 
erTad midis, faivi romelic dukeinis piradi msaxuri iyo, Tavad acnobs judi makgreizs. 

am sam gmirs Soris, yvelaze sasacilo, vgoneb rom faivia. msgavsad eiron tipis gmiri-
sa, faivi gamudmebiT atyuebs mis garSemo myofebs da es Zalian kargad gamosdis mas. is 
arwmunebs adamianebs, rom isic maTi warmomavlobisaa. magaliTad, dukeins sjera, rom 
faivisa da mas erTi saerTo Sotlandieli winapari hyavT. is dukeins uyveba sakuTari 
ganTlebis Sesaxeb, romelic glasgouSi miiRo, magram rogorc ki is qeiT greis Sexvdeba, 
mas am yvelafers sxvanairad uyveba da aq ukve mis irlandiur warmomavlobaze lapara-
kobs. romanis bolos, faivi dukeins paravs ZviradRirebul manJetis sakinZeebsa da mamis 
danatovar saaTs da judisTan erTad miemgzavreba; judis SemTxvevaSi, mas sjera rom 
uelsel-avstralielia, da rom mamamiss manqanebis biznesi aqvs. es gmiri Tavisi gansx-
vavebuli aqcentebis gamo SeiZleba bomolochos tipis gmiradac miviCnioT, vinaidan ise 
ostaturad TamaSobs yvelasTan Tavisi warmomavlobis Sesaxeb, rom mgoni, Tavadac avi-
wydeba sinamdvileSi saidan aris. es gmiri zedmetad sasaciloa, Tumca Tamamad SeiZle-
ba iTqvas, rom misi es gadametebuloba mas matyuara, eSmaki, Wkviani adamianis elfers 
ufro sZens, vidre gulubryvilo adamianisas. is aris sakmaod moxerxebuli personaJi. 

romantiuli siyvarulis Temis parodireba aseve Zalian mniSvnelovania am roman-
Si. romanSi warmodgenilia uCveulod da sakmaod didi raodenobis parodiuli wyvili. 
dukeini, mTavari gmiri, ar aris Tavgadakluli siyvarulze, rogorc avtori ambobs, is 
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`sanaxevrodaa Seyvarebuli~ (Murdoch, 1969:50). romanis dasawyisSi, vxedavT, rom dukeins 
surs Tavis sayvarelTan jesikasTan daSoreba, da uyvars gaTxovili qali qeiT grei, 
masTan aqvs urTierToba, magram bolos meri klotierze qorwindeba. dukeinsac hyavs 
`mteri~, makgreizi, romelic safrTxes uqmnis mis siyvaruls, Tumca araferi gamosdis, 
vinaidan bolos sul sxva qali uyvardeba da masze qorwindeba kidec. 

romanis centraluri qali personaJi aris meri klotieri, romelsac rogorc zemoT 
aRvniSne uyvardeba jon dukeini da qorwindeba masze. meri uCveulo personaJia siyva
rulis ambavSi, vinaidan jer Tavisi gardacvlili qmriTaa Sepyrobili, Semdeg uyvardeba 
kosti da bolos sul sxva kacs mihyveba colad. dukeins colad mihyveba mas Semdeg, rac 
is mis vaJs gadaarCens daxrCobisagan. dukeinis msgavsad meric ver xvdeba vin uyvars 
sinamdvileSi: alistairi, kosti Tu dukeini. dukeini da meri SeiZleba miviCnioT e.w. eiron 
tipis gmirebad, romelnic ar arian TavianT siyvarulSi darwmunebulni, romelTac erT-
droulad ramdenime adamiani uyvarT da mas Semdegac ki, rodesac erTmaneTs siyvarulSi 
gamoutydebian da qorwindebian, Cven, mkiTxvels eWvi gvepareba maT bednierebaSi. 

vinaidan vsaubrobT siyvarulis Temis parodirebaze, aucileblad unda vaxsenoT 
romanSi mravali personaJis arseboba da maTi sxvadasxva sasiyvarulo urTierTobe-
bi, maTi arastabiluri, gansxvavebuli, sasacilo sasiyvarulo ambebi. es urTierTo-
bebi gazviadebuli da gadametebulic kia: dukeinis urTierToba jesikasTan, qeiTTan, 
judisTan da merisTan, qeiT greis urTierToba oqtavianTan da faivisTan, oqtavianis 
Tavis mdivanTan da mravali sxva. romanis bolos vxedavT, rom yvela gmiri wyvildeba. 
piter konradi, am romanSi siyvarulis Temaze miuTiTebs, rogorc zebunebriv Zala-
ze siyvarulisa. `siyvarulis zebunebrivi Temebi, patieba, Serigeba. idealuri samyaro, 
sadac siyvaruls SeuZlia hqondes zebunebrivi Zalis konfliqtebis sruli harmonia 
yovelgvar gaurkvevlobasTan da sirTulesTan erTad~. (Conrad, 1989:143). Tumca konradi 
aseve saubrobs gazviadebul gamoyenebaze Serigebis Temisa da wers, rom romanis bolos 
`Serigebis zeimi imdenadaa gavrcobili, ramdenadac katisa da ZaRlis Tema, romelTac 
iqamde ar SeeZloT erTi saerTo kalaTis gayofa~. (Conrad, 1989: 156). 

siyvarulis Tema gamoxatulia sxvadasxva doneze romanSi `sasiamovno da marTali~ 
anjelo bronzinos naxatiT ̀ alegoria venerasTan da amurTan~. es naxati SeiZleba iTqvas, 
rom aris niRabi da gamoyenebulia siyvarulis Temis aRsaniSnavad. es naxati warmoadgens 
didi italieli mxatvrisa da manierizmis didebuli warmomadgenlis-anjelo bronzinos 
mier xis dafaze zeTis saRebavebiT daxatul alegoriuli siuJetis mqone namuSevars. 
suraTis kompoziciis wina planze asaxulia amurisa da dedamisis-veneras SiSveli fig-
urebi. garda amisa suraTze vxvdebiT putis gamosaxulebasac (patara, zogjer frTebi-
ani titveli biWebis gamosaxuleba). veneras xelSi is oqros vaSli uWiravs, romelic man 
parisis samsjavroze gamarjvebis aRsaniSnavad miiRo. amuri ki mxatvars, rogorc wesi 
warmodgenili hyavs frTebiTa da karpaWiT. suraTis TiToeuli gmiri bronzinom SiS-
vlad gamosaxa, riTac suraTs erotizmis saxe SesZina. suraTze warmodgenili Tematikis 
mTavari arsia vneba, tyuili, Suri da veneras triumfi. gmirebi romanSi `sasiamovno 
da marTali~ ZiriTadad Surisa da eWvianobis TemiT Semoifarglebian. meri eWvianobs 
polisa da kostis urTierTobebze; kosti cdilobs aswavlos meris germanuli, magram 
radganac araferi gamosdis, sakuTar dros uTmobs pols. bireani, romelsac Tavad aqvs 
urTierToba sxvadasxva adamianTan, cols Sordeba rodesac igebs rom mis cols romani 
aqvs erikTan. jesika dukeinis uyuradRebobas miawers im faqts, TiTqosda dukeins say-
vareli hyavs. redeCi eWvianobs bireanze rodesac gaigebs misi colis klaudias Ralatze 
masTan. piersi eWvianobs barbarasa da uili kostis flirtze. 

vneba erT-erTi mTavari Temaa romanSi. gmirebi, rogorebic arian oqtavian da qeiT 
grei, riCard bireani, kosti da judi makgreizi, arian monawile sasiyvarulo romanebi-
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sa. Teodori mis Zmasa da rZals `seqsis giJebs~ uwodebs, qeiTi, romelsac sasiyvarulo 
urTierTobebi aqvs sxvadasxva kacTan, am yvelafers ganixilavs Tavis qmarTan. riCardi 
da pol bireanebi cdiloben urTierTobis aRdgenas. makgreizi, romelic mis cols ai-
Zulebs urTierToba hqondes redeCisTan, bolos urTierTobas gaabavs bireanTan, cdi-
lobs dukeinis Secdenas da bolos faivisTan erTad ipareba. 

3. Seqspiris piesebis `rogorc geneboT~ da `amao garja siyvarulisa~ parodireba 
airis merdokis romanSi `sasiamovno da marTali~

Znelia, ar vaxsenoT Seqspiris saxeli da misi piesebis `rogorc geneboT~ da `amao 
garja siyvarulisa~ parodireba airis merdokis romanSi `sasiamovno da marTali~. is 
faqti, rom Seqspirs romanis gmirebi aidialeben udaoa. romanis me-12 TavSi, treskom-
bis saxlis macxovreblebi ganixilaven Seqspirs. henrietas SekiTxvaze `ratom arasodes 
dauweria Seqspirs merlinis Sesaxeb?~, Teodore da meri pasuxoben Semdegs: 

`radgan Seqspiri Tavad iyo merlini~, brZana biZia Teom.

`vfiqrob, vici~, upasuxa merim. `Seqspirma icoda...saocari samyaro... Tema iyo sa-
SiSi...da imgvari urTierTobebi.... arc ise sakmarisad realur samyaroSi... is ar iyo 
misi Sesaferisi Tema... da mas hqonda iseTi gansazRvruli garemo misi sakuTari... mas 
ubralod ar SeeZlo misi gamoyeneba... Seqspiris samyaro iyo raRac gansxvavebuli, gaci
lebiT ufro didi~. (Murdoch, 1969: 102).

 romanSi mxolod Seqspiri ki ar aris ganxiluli, aramed Seqspiris namuSevrebi da 
Seqspiruli sidiadea mocemuli. piter konradi saubrobs romanSi Seqspiris didi ra-
odenobiT arsebobaze da ambobs:

`rac am romanSi Seqspirulia aris saocari siyvarulis ambebi, patieba da Serigeba. 
idealuri samyaro, sadac siyvaruls SeuZlia hqondes zebunebrivad harmoniaSi myofi 
Zalauflebis konfliqti gaugonar areulobasa da mravalferovnebasTan erTad~. (Con-
rad, 1989 :143).

romani `sasiamovno da marTali~ erTi SexedviT, TiTqos baZavs kidec zemoT aR-
niSnul Seqspiris piesebs, magram xSir SemTxvevebSi yvelaferi piriqiTaa da zogierTi 
momenti gazviadebulic kia, riTac merdoki qmnis sasacilo suraTs. pirvel rigSi unda 
aRiniSnos, rom Seqspiris piesebTan msgavseba merdokis am konkretuli romanisa teqstis 
zedapirzevea SesamCnevi. esaa moqmedebis adgili, gmirebi, Temebi, simboloebi. aSkaraa, 
rom romanSi merdoki ardenis tyis parodirebas axdens. rodesac gandevnili hercogi 
ardenis tyeSi mimarTavs mis Tanxleb didebulebs da tyis cxovrebas adarebs sasaxlis 
cxovrebas. 

...`Zvelma adaTma brwyinvale da morTul-mokazmul
gancxromazedac meti sitkbo ar misca gana
am Cvens cxovrebas? gana es tye SuriT avsebul 
sasaxleebze ufro metad saSiSaria?
adamis codvis mware nayofs-JamTa cvalebas
vgrZnobT aq sasjelad martooden...
....diax, mrCeveli gaxlavT igi, dabejiTebiT
rom magrZnobinebs da miCvenebs vina var, ra var~. (Seqspiri, 1987: 230).

Tuki am aRweras SevadarebT airis merdokis romanSi dorsetis midamoebis aRweras, 
msgavseba maT Soris udaoa. dorseti warmoadgens Cinebul adgils, mTxorbeli miu-
TiTebs mis simrgvaleze da xazgasmulia dukeinis kmayofileba da gonebis simSvide am 
adgilas. romanSi vkiTxulobT: 



139

`iq... dukeini aRiqvamda mis garSemo arsebul garemos, mis monawileobas, mis bune-
basTan siaxloves... yvelaferi dorsetSi mrgvalia, fiqrobda dukeini. patara gorakebi 
mrgvalia, es agurebic ki mrgvalia... yvelaferi dorsetSi zusti zomisaa, fiqrobda is... 
am fiqrebma mas kmayofileba mohgvares...isini miuyvebodnen viwro biliks... sadRac, iqve, 
axlos tyeSi ismoda gugulis xma~. (Murdoch, 1969: 46). 

ardenis tye aris idealuri adgili, sadac gmirebi arian gaqceulebi, sadac sasaxlis 
cxovrebisagan moSorebiT cxovroben, sadac gmirebi pouloben bednierebas, sadac ol-
iveri ukeTesobisaken icvleba. bevri msgavsebaa dorsetsa da ardenis tyes Soris, pir-
veli rac SesamCnevia esaa is rom, romanis gmirebic da piesis mTavari gmirebic adgils 
iyrian erT adgilas, sadac mTavari Tema isev intrigebi da siyvarulia, Tumca romanis 
bolosac da piesis bolosac vxedavT rom yvelaferi Tavis adgilas lagdeba da gvyavs 
bednieri wyvilebi. 

rac Seexeba Tavad gmirebis msgavsebas, SesamCevi msgavsebaa Teodore greisa da Jaks 
Soris. SeiZleba iTqvas rom orive gmirs hqonda amoraluri warsuli, kmayofilni arian 
martoobiT da sazogadoebisgan gandgomiT; akeTeben komentarebs sxvaTa qmedebebze, 
uars amboben wveulebebze. Jaki ambobs: 

`...miboZeT neba, rogorc minda, vilaparako
da, mcire xanSi, yovelnair sibinZurisgan
mowamlul sxeuls gavuwmindav qveynierebas,
oRond ylapos man moTminebiT Cemi wamali~. (Seqspiri, 1987: 236).

msgavsad Jakisa, Teodore grei mudmivad akritikebs treskombis mobinadreebs. Te-
odores es qmedebebi Zalian kargad aris gadmocemuli Jakis mier: `... egvipteli pirm-
Soebis lanZRva-ginebiT gaverTobi~ (Seqspiri, 1987:235) an `ar ginda erTad CamovjdeT 
da erTad vlanZRoT qalbatoni qveyniereba da Cveni siduxWire?~ (Seqspiri, 1987: moqm. 3, 
suraTi 2). bolos orive gmiri brundeba monasterSi. Tumca Teodore grei gadawyvets 
indoeTSi dabrunebas raTa mokvdes iq, es erTi SexedviT merdokis romans tragikul 
elfers sZens, Tumca mTlianobaSi romani mainc optimizmiTaa gamsWvaluli. 

vfiqrob, aRniSvnis Rirsia msgavseba gmirebis saxelebs Soris, merdokis romanSi, 
bireani da Seqspiris piesaSi `amao garja siyvarulisa~ bironi. arc erTi es gmiri uary-
ofs siyvarulis Zalas. bireanis SemTxvevaSi bronzinos naxati xazs usvams siyvarulis 
saWiroebas, aseve bironi winaaRmdegia ficis dadebis da piesis dasawyisSi miuTiTebs 
kidec siyvarulis aucileblobaze. Tumca, merdoki Tavis romanSi bironisa da rozali-
nas siyvarulis parodirebas axdeba riCard bireanis colTan RalatiTa da akrZaluli 
urTierTobebiT. 

gugulis simbolo kidv erTi SesamCnevi simboloa merdokis romansa da piesas So-
ris. Seqspiris piesa `amao garja siyvarulisa~ mTavrdeba leqsiT gazafxulze, gugulis 
simboloTi, romelic simboloa namdvili siyvarulis gamarjvebisa. gazafxuli imar-
jvebs zamTarze, gazafxuli, romelic simboloa siaxlis, raRac axlis, raRac ukeTesis. 
merdokis erT-erTi mkvlevari fiqrobs, rom merdokTan guguli simboloa araerTguli 
siyvarulisa, meore faqti kidev is aris, rom merdoki azviadebs gugulis motivis gam-
oyenebas mis romanSi. aRniSnulia ramdenjerme da zogjer uazrodac ki. romanSi ismis 
gugulis xma yvelgan: roca dukeini da qeiTi seirnobisas kocnian erTmaneTs, roca 
uili kosti iRviZebs gugulis xmaze, rodesac qeiTi da oqtaviani saubroben dukeinze, 
da gugulis saaTze, romelic maTma Svilma barbaram uyida mamas, es SeiZleba iyos sim-
bolo maTi arasrulyofili da moCvenebiTi ojaxuri cxovrebisa. rodesac qeiTi ig-
ebs dukeinis `Ralatze~, guguli , sadRac tyeSi wamoiZaxebs gu-gu-s. `Citma usicoc
xlod, gaubedavad wamoiZaxa: .gu-gu, gu, gu~. (Murdoch, 1969:264). edvardi kiTxulobs,~ ki  
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magram sasacilo ar aris, rom guguli afrikaSi xmasac ar iRebs?~ ...`guguli xmas ivnis-
Si icvlis~... Soreuli gugulis xma aRwevda oTaxSi gu-gu, gu-gu~. (Murdoch, 1969:254). 
romanis bolos qeiTi ambobs rom tresqombi yvelam datova maT Soris gugulebmac. Tum-
ca, merdoks albaT gugulis simbolo gazviadebulad aqvs gamoyenebuli Tavis romanSi, 
vinaidan Seqspiri mas mxolod piesis dasasruls iyenebs. 

werilebis Temac erT-erT mniSvnelovan da msgavs Temad SeiZleba CaiTvalos. Tuki 
Seqspiris piesaSi, werili, romelsac armado wers Jaknetas aRmoCndeba rozalinasTan, 
da bironis mier miwerili werili JaknetasTan, Tumca es iyo SemTxveviTi, maSin roca 
airis merdokis romanSi makgreizi ganzrax ugzavnis qeiTsa da jesikas sxvadasxva we
rils. am yvelafridan SeiZleba iTqvas, rom merdoki aSkaraa Seqspirs baZavs, da msgavs 
motivebs aviTarebs mis romanSi, magram amavdroulad raRacas mainc cvlilebis saxiT 
sTavazobs mkiTxvels. 

is faqti, rom merdokisaTvis Seqspiri Zalian bevrs niSnavs, sxva romanebidanac 
ikveTeba. magaliTad, ̀ Savi princi~-sadac mwerali ̀ hampletis~ parodirebas axdens, aseve 
`zRva, zRva~, sadac piesa `qariSxalis~ parodirebaa. merdokisaTvis, Seqspiri Zalian 
bevrs niSnavda da albaT, yovelTvis surda Seeqmna iseTi romanebi, romlebic Seqspiris 
piesebis msgavsad saukuneebs gauZlebdnen. 

daskvna

naSromis mizani iyo gagveanalizebina Tu rogor axerxebs merdoki tradiciuli ko-
mikuri maxasiaTeblebis, oTxi mTavari komikuri tipis gmiris, da siyvarulisa Temis 
parodirebas. aseve naSromis erT-erT mizans warmoadgenda dagvenaxa Tu rogoraa Seq
spiris piesebi parodirebuli merdokis romanSi `sasiamovno da marTali~. ra msgavsebaa 
romansa da piesebs Soris, ramdenad da ra saxiT axerxebs mwerali maT parodirebas Tavis 
romanSi.

naSromma dagvanaxa, rom merdokisaTvis parodiis ganmarteba gansxvavebulia tradi-
ciuli postmodernuli parodiisa. postmodernuli parodia Cveulebriv Seicavs sxva
dasxva diskursisa da Janris mravalferovnebas, maSin roca merdoki am yvelafers 
uaryofs, dascinis da gazviadebuli formiT gvTavazobs. aqedan gamomdinare ikveTeba 
erTi ram, rom merdokis romanebi komediis garkveul maxasiaTeblebs warmogvidgens. is 
gvaCvenebs, rom misi gmirebs, msgavsad tradiciuli romanis gmirebisa SeuZliaT siyvaru
li, patieba, gadarCena. 

saimon denTizis Tanaxmad, SeiZleba vTqvaT, rom airis merdoki Tavisi interpretaci-
iT warmogvidgens komediisa da parodiis mcnebas, igi miseul interpretirebas ukeTebs 
am cnebebs. Tavdapirvelad is aRwers romantiuli komediis aspeqtebs da amis Semdgom 
sZens maT komikur elfers. `is iyenebs parodias rogorc iaraRs Zveli stilisturi 
formebis winaaRmdeg~. (Dentith 2002: 33). mis namuSevrebSi parodias aqvs funqcia litera-
turuli elemenetebis gadarCevisa. amgvarad, mas wvlili Seaqvs `literaturuli stil-
isa da elementebis evoluciaSi~. 

romani `sasiamovno da marTali~ erT-erTi saukeTeso romania, sadac Zalian kargad 
Cans rom misTvis komediisa da parodiis cnebebi Zalian mniSvnelovania da erT-erT 
saukeTeso `iaraRad~ sakuTari xedvis Camosayalibeblad Seqspiris piesebis parodireba 
miaCnia, romelsac gansxvavebuli formiT warmogvidgens da amiT vxvdebiT, rom merdoks 
namdvilad surda literaturaSi Tavisi sityva eTqva da Tavisi, sakuTari interpre-
tireba moexdina komediisa da parodiis cnebebisa; man es Zalian kargad moaxerxa Tavis 
SemoqmedebaSi.
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abstraqti

airis merdoki me-20 saukunis me-2 naxevris britaneli mwerali da filosofosi iyo. misi Semoq-
medeba savsea aqtualuri TemebiT, romelTagan aRsaniSnavia xelovneba, siyvaruli, Tavisufleba. 
airis merdokis romanebSi didia gavlena cnobili mwerlebisa, magaliTad uiliam Seqspiris. is 
faqti, rom merdoki Seqspirs aidialebda misi mravali romanidan ikveTeba. merdokis romanebSi, 
magaliTad `Savi princi~, `zRva, zRva~, `mSveniereba da gulisxmiereba~, gauwafavi mkiTxvelisT-
visac advili misaxvedria Seqspiris piesebTan msgavseba. merdokis erT-erTi mkvlevari, piter 
konradi ixsenebs, rom 1965 wels, igi Tavidan ecnoboda Seqspiris Semoqmedebas im imediT, rom 
misi piesebis Tavidan gacnoba daexmareboda mas Rirebuli nawarmoebis SeqmnaSi; rogorc Cans, 
mis mondomebas ukvalod ar Cauvlia da 1968 wels, man gamoaqveyna misi me-11 romani `mSveniereba 
da gulisxmiereba~, romelSic didia gavlena Seqspiris piesebisa `amao garja siyvarulisa~ da 
`rogorc geneboT~. siyvarulis Tema rom centraluria airis merdokis romanebSi, siaxles ara-
visaTvis warmoadgens, amitom Seqspiris komediebis parodireba am romanebSi gasakviri ar aris. 

merdokis gansakuTrebul interess warmoadgens komedia da is iyenebs komikur Temebs, xerxebs, 
motivebs. mizezi, Tu ratom qmnis mwerali komikur suraTs aris is, rom mas Tavad miaCnia cx-
ovreba gansakuTrebulad komikurad. Tavis yvelaze seriozul romanSic ki (`Savi princi~), ro-
melic savsea tragikuli ambebiT. mwerali Tavad cdilobs gaacinos mkiTxveli adamianze, vinc 
mTeli romanis manZilze uSedegod cdilobs simarTlis damtkicebas da mudmiv dacinvas ganic-
dis romanis sxva gmirebis mier.
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The Idea of Parody and Comedy in Iris Murdoch’s Novel “The Nice and The Good”

Eter Shavreshiani

Ph.D. Student
Ivane Javakhishvili Tbilisi State University

Abstract

Iris Murdoch was the eminent writer and philosopher in the second half of the twentieth century. Her works of fiction 
are full of different actual topics like art, love, freedom. There is a big influence of famous writers on Iris Murdoch’s 
novels, like William Shakespeare. This is a well-known fact, that Murdoch idealized Shakespeare so her novels are 
full of different interpretations from Shakespearean plays. In Iris Murdoch’s novels, for example, “The Black Prince”, 
“The Sea, The Sea”, “The Nice and The good”, even for the beginner reader, it is very easy to realize and understand 
the similarities with the Shakespearean plays. One of the researchers of Iris Murdoch’s fiction, Peter Conrad remem-
bers, that in 1965 Murdoch started studied Shakespeare’s works of fiction, hoping that re-reading of Shakespearean 
plays would help her to create a relevant novel, this attempt of hers really had a result in her writing and in 1968, she 
published her 11th novel, “The Nice and The good”, in which the influence of Shakespearean plays “Love’s Labor’s 
Lost” and “As You Like It”, is great. Everyone knows that Love is the main topic in Murdoch’s novels, so the use of a 
parody of Shakespearean comedies is not surprising for anyone. 

The main interest of Murdoch is comedy and she uses comic elements, motifs, symbols; the reason why the writer 
creates the impression of comic, is that she considers life extremely comic one, even in her the most serious novel 
(~The Black Prince”), which is saturated with tragic events, the writer makes an attempt to make the reader laugh at the 
person who without any results is trying to prove his truth and is laughed at by other characters of the novel. 

The research in the article is based on the 20th century’s most influential literary critic and literary theorist Northrop 
Frye’s book Anatomy of Criticism, where he studies four essays. In one of his essays about myths he talks about four 
types of character “alazon”, “eiron”, “bomolochos” and “agroikos”. In this article, the theories of comedy and its 
characteristics are discussed on the deep level together with the concept of parody and its genres; the Shakespearean 
influence and parody on this novel. In the end, the final results of this study are shown.

Keywords: Comedy, Parody, Shakespeare, Murdoch.

statiaSi warmodgenili kvleva ZiriTadad eyrdnoba me-20 saukunis erT-erTi mniSvnelovani lit-
eraturaTmcodnis, kritikosisa da Teoretikosis norTrop frais erT-erT cnobil wigns `kri-
tikis anatomia~, sadac ganixilavs oTx eses. erT-erT eseSi miTis Sesaxeb, igi ganixilavs oTxi 
tipis gmirs, romlebsac vxvdebiT komediaSi, tragediasa da romanSi jer kidev Zveli berZnuli 
literaturidan moyolebuli, esenia `alazon”, ~eiron”, ~bomolochos” da `agroikos” tipis gmirebi. 
statiaSi ganxilulia komediis Teoriebi da komikuri maxasiaTeblebi, parodiis cneba da misi 
Janrebi. Seqspiris piesebis zogadi msgavseba da parodireba merdokis am konkretul romanTan, 
daskvnaSi ki warmodgenilia saboloo Sedegebi. 

sakvanZo sityvebi: komedia, parodia, Seqspiri, merdoki. 
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silvia plaTi da poeturi mimdinareoba 
konfesionalizmi amerikul poeziaSi

nana gagua

doqtoranti
ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis 
saxelmwifo universiteti

konfesionaluri poezia 
(mimoxilva)

amerikeli poeti qali silvia plaTi iTvleba `aRmsareblobiTi poeziis~ fuZemdeb-
lad! ukve karga xania aT cnobil amerikel poets Soris, TiTqmis yovelTvis, moixse-
nieba misi saxelic! 30 wlis asakSi man TviTmkvlelobiT daasrula sicocxle, ramac 
erTi-orad gazarda misi popularoba! sicocxleSi man mxolod erTi poeturi krebulisa 
da naxevrad avtobiografiuli romanis gamocema moaswro. sikvdilis mere gamosulma 
poeturma krebulma `arielma~ ki, kritikosTa aRtaceba gamoiwvia. krebuli gaxda meoce 
saukunis anglo-amerikuli poeziis erT-erTi bestseleri! 

silvia plaTs kritikosTa umravlesoba `konfesionalur poezias~ imave `konfesio-
nalizms~ miakuTvnebs!

literaturuli mimdinareoba `konfesionaluri poezia~ Camoyalibda meoce saukunis 
amerikaSi, omis Semdgom! is Tavdapirvelad artistul moZraobas ufro hgavda, vid-
re literaturul process! misi erT-erTi umTavresi niSani aris xmauriani biografia, 
skandaluri beqraundi! mis warmomadgenlebi weren iseT tabudadebul Temebze, rogo-
rebicaa: seqsi, narkodamokidebuleba, fsiqikuri problemebi. am Temebze tradiciuli 
literaturuli teqstebi naklebad iqmneboda! konfensionali poetebis emociuri rea-
loba maTi piradi gamocdilebiT, yofiT aris inspirirebuli da nasazrdoebi! poetebi 
realur situaciebsa da stresebze iwyeben weras, maTi poezia umTavresad negatiur 
emociebs _ SiSs, brazs, mowyenilobas, uZlurebas gamoxatavs. konfensialuri poeziis 
daniSnuleba adamianur tkivilebTan gamklavebaa!

termini `konfesionaluri poezia~ kritikosma m.l. rozentalma gamoiyena pirvelad, 
roca robert louelis wigns `cxovrebis gakveTilebs~ mimoixilavda. es wigni 1959 wels 
daibeWda. mas Semdeg es termini ramdenime poetis, umTavresad louelis, an seqtonis, 
silvia plaTisa da v.d. snodgrasis misamarTiT gamoiyeneba! sagulisxmoa, rom es poetebi 
erTmaneTs piradad icnobdnen. zogierTi kritikosi varaudobs, rom maT nawerebs saerTo 
maxasiaTeblebi hqonda. Tumca konfesionalur poezias arasodes Camouyalibebia litera-
turuli skola an jgufi. poetebi damoukideblad qmnidnen TavianT poezias. kritikuli 
debatebi imis Taobaze, vin SeiZleba CaiTvalos ̀ konfesional poetad~, dRemde grZeldeba.

zogierTi miiCnevs, rom silvia plaTi, Tavisi SemoqmedebiT, ar miekuTvneba am li-
teraturul mimdinareobas. poetma snodgrasma konfesionali poetis iarliyi mTlianad 
uaryo. Tumca tituli `konfesionali poeti~ iSviaTia, konfesionaluri poeziis Seqmna 
dRemde grZeldeba.1

1	 The new criterion, Confessional poetry and the artifice of honesty. By David Yezzi , June 1988
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konfesionaluri poeziis warmomadgenlebi arian: an seqstoni, elizabet biSopi, jeims 
merili, jon berimeri, robert loueli, silvia plaTi, Teodor riotke, v.d. snodgrasi. 

 konfesionaluri poezia an konfesionalizmi ufro poeziis stilia. es aris poezia 
pirovnebis an poeturi `me~-s Sesaxeb, romelic fokusirebulia individualur gamocdi-
lebaze, fsiqikaze, pirad travmaze. konfesionali poetebi tabudadebulidan ufro far-
To socialur Temebze gadadian. xandaxan is klasificirebulia, rogorc postmoder-
nizmis saxeoba. konfensionaluri poezia igive konfensionalizmi aris piradi gamocdi-
lebis poezia, mxolod Zalian intimuri da adamianuri grZnobebis, emociebis, gamocdi-
lebis gaziareba mkiTxvelisaTvis! tabus axsna im TemebisaTvis, rac adre sircxvilad, 
dafarulad, mxolod erTi adamianis tkivilad an travmad iTvleboda! TviTmkvlelobis 
mcdelobebi, fsiqikuri darRvevebi, Zaladoba, seqsualuroba da sikvdili iqceva am 
poeziis wamyvan, umTavres Temebad!

robert loueli, silvia plaTi, alen ginzbergi, jon berimani da en seqstoni _ is 
cnobili da aRiarebuli avtorebi arian, romlebic ukavSirdebian am poetur stils! 
leqsebiT isini gamoxataven TavianT protestsa da amboxs sazogadoebaSi arsebuli usa-
marTlobis, Zaladobis, uTanasworobisa da Cagvris winaaRmdeg! 

konfesionalur poezias oTxi umTavresi niSani axasiaTebs:

•	 is emyareba mxolod sakuTar realur gamocdilebas;

•	 Rrma da piradulia;

•	 poeturi metyveleba gamoxatuli, metaforulia;

•	 orientirebulia akrZalul Temebze: seqsze, TviTmkvelobaze, fsiqikur aSlilobaze.

m.l. rozentalma robert louelis poezia daaxasiaTa rogorc aRsareba. litera-
turis cnobili kritikosi am mimdinareobas danarCenebisagan imiT asxvavebda, rom is 
aSiSvlebda pirovnebis suls. misi azriT, adreul tendenciebSi konfesionalizmi iyo 
`niRabi~, romelic malavda avtoris, aqtoris ̀ realur saxes~. kritikosis azriT, ̀ loue-
li ixsnis am niRabs~. miuxedavad yvelafrisa, louelis pirveli wigni `cxovrebis gak-
veTilebi~, konfesionaluri ganwyobis matarebeli iyo, ramac mkiTxvelisa da sazoga-
doebis yuradRebac miipyro da pirveli iarliyi `konfesionaluric~ daimsaxura. yvela-
ze SesamCnevi `konfesionaluri~ leqsebi moTavsebuli iyo bolo rubrikaSi, romelSic 
loueli saubrobs Tavis brZolaze mentalur daavadebasa da hospitalizaciaze fsi-
qiatriulSi. plaTma aRniSna, am tipis leqsebis gavlenaze erT-erT interviuSi: `Zalian 
gaxarebuli var imiT, erTgvari garRvevaa robert louelis `cxovrebis gakveTilebi~, 
es intensiuri garRveva Zalian seriozul, Zalian pirad, emociur gamocdilebaSi moxda, 
romelic yovelTvis iyo nawilobriv tabuirebuli~. a. alvaresi miiCnevs, rom zogierTi 
leqsi `cxovrebis gakveTilebidan~ ufro fsiqoanalizTan aris dakavSirebuli, vidre 
poezisaTan.

louelis wigni `cxovrebis gakveTilebi~ didwilad dafuZnebuli iyo avtoris per-
sonalur gamocdilebaze, pirad cxovrebasa da kavSirebze da hqonda mniSvnelovani ga-
vlena amerikul poeziaze. plaTi da seqstoni, oriveni, iyvnen louelis studentebi da 
xSirad aRniSnavdnen, rom misma Semoqmedebam maTze mniSvnelovani gavlena moaxdina.

konfesionaluri poezia meoce saukunis Sua periodSi exeboda iseT sakiTxebs, 
romlebic aqamde ar ganxilula Riad, gaxsnilad, TvalsaCinod amerikul poeziaSi. pi-
radi gamocdilebebi da fiqrebi sikvdilze, travmaze, depresiasa da urTierTobebze am 
tipis poeziaSi umTavresad poetTa avtobiografiul gamocdilebas emyareboda. seqsto-
ni gansakuTrebiT dainteresebuli iyo poeziis fsiqologiuri aspeqtiT, wera sakuTari 
Terapevtis rCeviT daiwyo.
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poezia rogorc fsiqoTerapia, erTgvari TviTmkurnaloba SesaZloa Sokismomgvre-
lia mkiTxvelisTvis, magram es poetebi inarCunebdnen maRali donis xelobas, gamomsa-
xvelobiTi xerxebisa da prosodiis saSualebiT.

plaTis erT-erTi yvelaze cnobili leqsi `mamilo~ swored amgvar gamocdilebas 
efuZneba! poeti mimarTavs mamas, leqsi mianiSnebs holokostze, molodinis sawinaaRmde-
god, poeti iyenebs martiv, sabavSvo leqsebisTvis damaxasiaTebel riTmebs.

Daddy, I have had to kill you. 
You died before I had time – 
Marble-heavy, a bag full of God, 
Ghastly statue with one gray toe 
Big as a Frisco seal2

am Taobis erT-erTi konfesionaluri poeti aris jon berimeni. misi mTavari wignia 
`ocnebis simRerebi~, romelic 385 leqsisagan Sedgeba da asaxavs henrisa da misi megobris 
batoni bounis cxovrebiseul gamocdilebebs. bevri leqsi Seicavs berimenis travmebis 
elementebs, aseTia mamis TviTmkvleloba. ai amonaridi leqsidan `ocnebis simRera~:

All the world like a woolen lover 
once did seem on Henry’s side. 
Then came a departure. 
Thereafter nothing fell out as it might or ought. 
I don’t see how Henry, pried 
open for all the world to see, survived.

konfesionalurma poetebma 1950 da 1960 wlebSi samudamod Secvales amerikuli 
poeziis landSafti. tradiciuli konfesionaluri poeziis zegavlena mTeli rigi poe-
tebis Semoqmedebaze dRemde grZeldeba; mari houvi da Seron ouldsi arian Tanamedrove 
poetebi, romelTa nawerebis umravlesoba maTi piradi gamocdilebiTaa inspirirebuli.

sxva mTavar teqstebs Soris, amerikuli konfesionalizmis poeziis nimuSebad iTvle-
ba plaTis `arieli~, berimenis `ocnebis simRerebi~ da seqstonis To Bedlam and Part Way 
Back, (`fsiqiatriuli saavadmyofosken da ukan~). Tumca berimeni, braziTa da zizRiT, 
TviTonve uaryofda am iarliys. `sityva konfesionalizmi arafers niSnavs. me mesmis es 
sityva, rogorc aRsarebis adgili, sadac Sen midixar da saubrob mRvdelTan. piradad 
me 12 wlis Semdeg aRsareba ar Camibarebia~.

am poeziis mniSvnelovani figura iyo adrien riCi, sanam yvelaze mniSvnelovani, gaa-
zrebulad `konfesionali~ poetebi ar gaCndnen 1980-ian wlebSi. am periodis erT-erTi 
warmomadgenelia Seron ouldsi, romlis fokusirebam seqsualur tabuze biZgi misca 
alan ginzbergis namuSevrebs.

1970 da 1980 wlebSi, zogierTi mwerali amerikul literaturaSi konfesionalizmis 
winaaRmdeg gamovida. aRniSnavdnen, rom is mxolod sakuTari Tavis waxalisebiT iyo da-
kavebuli. magaliTad, erT-erTi poeti Deep Image school, Rrma xedvis skolis warmomad-
geneli robert blai iyo uaRresad kritikuli da xazs usvamda konfesionali poetebis 
ukiduresad egocentrul tendencias. man aRniSna am avtorTa esTetikuri ugemovneba, 
roca saubrobda poet antonio maCados mier sxvebis tanjvis asaxvaze metwilad, vidre 
sakuTaris. Tumca bevri sxva mwerali, maT Soris, Saron ouldsi, mari houvi da franc 
raiTi, am xnis ganmavlobaSi ver gaurbodnen konfensionali poetebis Tematikas. avto-
biografiuli gamocdilebis, fsiqikis, bavSvobisa da didobis tramvis poeturi gardasa-
xva TiTqos gardauvali gaxda! 

2	 Ariel: The Restored Edition: A Facsimile of Plath’s Manuscript, Reinstating Her Original Selection and Arrangement. Harper; 
Critical ed. edition (November 9, 2004) 
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moZraoba Tu gamoxatvis forma

ra Tqma unda, ar arsebobs mxolod erTi postmodernuli xma an poeturi tradicia. 
elizabet biSopi mdumared da nazad saubrobs detalebsa da cxovrebiseul wvrilma-
nebze! silvia plaTis xSirad salanZRavi, brazis xma mamis, qmrisa da mTeli samyaros wi-
naaRmdeg gansxvavebuli postmodernistuli xmaa. an seqstoni, tragikuli gmiri, TamaSis 
msxverpli, sakuTar cxovrebaSi dakarguli poeti, gamowerili wamlebis receptebiTa da 
sasmelebiT garemoculi, poeti, romelic Tavad werda sakuTari cxovrebis finalsa da 
ukiduresad fatalur receptebs amzadebda, gansakuTrebuli poeturi xmaa. Tumca Ti-
Toeuli maTgani transpersonaluria, gadmoscems Seni da Cemi an sxva individis, yvelasa 
da TiToeulis garemoebas, realobas da gvesaubreba pirdapir da gonivrulad. sakiTxa-
via, es postmodernisti poetebis mier danergili Sinagani xmis gaSiSvlebis mcdelo-
baa? Tu es imitom xdeba, rom postmodernistuloba ubiZgebs poets, isaubros piradi 
gamocdilebidan! Cven yvelani varT adamianebi, saerTo grZnobebiTa da gamocdilebiT, 
rac unda asaxos kidec namdvilma poeziam!

zogierTi ambobs, rom biSopi, plaTi da seqstoni arian adreuli meoce saukunis 
dadaizmis produqtebi. zogi Tvlis, rom maTi poezia postmodernizmis organuli nawi-
lia, Tavisi gamoxatviTa da koncefciiT. bevris azriT, isini iyvnen poeturi geniosebi, 
iseve rogorc alan ginzsbergi. erTi ram faqtia, dRemde TiToeuli maTganis poeturi 
azrovnebaca da xatwerac did interess iwvevs mTel msoflioSi. faqtia, rom maTi Semoq
medebiT raRac axali daiwyo poeziis istoriaSi!
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anotacia

mocemuli naSromi eZRvneba meoce saukunis erT-erTi gamorCeuli amerikuli poetisa da persona-
liis silvia plaTis cxovrebasa da Semoqmedebas! mkvlevarTa umravlesoba mas konfesionalizms 
miakuTvnebs. es aris mxolod meoce saukunis amerikul literaturaSi arsebuli mimdinareo-
ba, romlis Seswavlis gareSec SeuZlebelia silvia plaTis memkvidreobis Rrma da safuZvliani 
kvleva! aRniSnul naSromSi konfesionalizmis WrilSia ganxiluli silvia plaTis, an seqstonis, 
elizabet biSopis, robert louelis, Teodor riotkes, v.d. snodgrasisa da sxvaTa Semoqmedeba.

gaanalizebulia konfesionalizmis ZiriTadi konceptebi, genezisi da Tematika; am mimdinareobis 
poetTa Semoqmedeba ganxilulia urTierTgavlenebisa da literaturuli konteqstebis gaTva-
liswinebiT, rac epoqis, qronotoposis met-naklebad dasrulebul da saintereso saxes iZleva.

sakvanZo sityvebi: konfesionalizmi, aRmsareblobiTi poezia, subieqtivizmi, Tavisufali leqsi
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Sylvia Plath and Poetical Movement Confessionalism in American Poetry 
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Abstract

This paper addressed the life and biography of the well-known American poet of the 20th century Sylvia Plath. Most 
of the researchers think she belongs to the group of confessional poets. Confessional poetry is the only movement 
that deeply studies Sylvia Plath heritage. The paper discusses the works of other confessional poets like: Anne sexton, 
Elisabeth Bishop, Robert Lowell and others. The paper analyses main concepts, geneses and themes; this movement’s 
poets works are discussed in literal context, which gives somehow complete and interesting face of the epoch.

Keywords: Confessionalism, Confessional poetry, Subjectivism, Free verse 
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sociumSi teqstis interpretaciis semiotikuri analizi
(eqsperimentuli monacemebis safuZvelze)1

1. Sesavali

Cveni kvlevis obieqtia mxatvruli teqsti, kvlevis sagani ki teqstis semiotikuri an-
alizi, misi mdgradobisa da cvalebadobis sakiTxi mravaljeradi, ganmeorebiTi naraci-
is SemTxvevaSi.

winamdebare kvlevis mizania gairkves, mravaljeradi ganmeorebiTi naraciis SemTx-
vevaSi: (a) ra saxis cvlilebebs ganicdis erTi da igive teqsti; (b) rogor icvleba 
`originali~ teqstis forma da Sinaarsi; (g) inarCunebs Tu ara teqsti Tavdapirvel mi-
zandasaxulobas; (d) ra ganapirobebs saxecvlili teqstebis identobas (Tuki saerTod 
aseTi ram xdeba); (e) rogor icvleba teqstis interpretacia; (v) ra roli aqvs am pro-
cesSi momxmarebels da a.S.

sakvlevi Temis Rirebuleba mdgomareobs mis SemecnebiT xasiaTSi. is informaciis 
momcemia da, analitikuri azrovnebis TvalsazrisiT, warmoaCens sakiTxis siRrmiseul 
mxareebs, rac dagvexmareba gaviazroT mTeli rigi sakiTxebisa, romelTa mixedviTac 
gadanawildeba sakvlevi Temis Semdegi amocanebic: (a) ra mimarTebaa teqstsa da avtors 
Soris? (b) ra viTareba gvaqvs maSin, roca avtori fizikurad ar arsebobs da Cven xelT 
gvaqvs mxolod zepirsityviereba? (g) ra kavSiri arsebobs teqstsa da azrs Soris, ro-
melsac is atarebs? (d) aris Tu ara azri teqstis arsebobis ganmapirobebeli faqtori?

2. kvlevis meTodologia

Cveni kvleva efuZneba semiotikuri analizis meTods. semiotika aris mecniereba, ro-
melic ikvlevs sxvadasxva saxis niSanTa sistemebs (gamyreliZe T., kiknaZe z., Saduri i., 
Sengelaia n., 2008, gv. 29). semiotikaSi niSani ganixileba, rogorc garkveuli struqtura, 
romlis Semadgeneli elementebia: Tavad niSani, aRsaniSni (igive, designati, romelsac, 
Tu realurad arsebul obieqti Seesabameba, denotats uwodeben), mniSvneloba (igive, 
niSnis interpretacia) da interpretatori (igive, momxmarebeli). niSani sistemaSi fun-
qcionirebs sami saxis mimarTebebis safuZvelze – erTis mxriv, is miemarTeba sistemis 
sxva elementebs, meores mxriv ki, obieqtsa da momxmarebels. amdenad, niSnis formirebis 
procesic (igive, semiozisi) sami aspeqtiT SeiZleba iyos gaanalizebuli, rac swored 
amgvari mimarTebebis kvlevas gulisxmobs (Семиотика, 1983, ст. 41): 

	semiozisis semantikuri ganzomileba, romelic swavlobs niSans mis mier aRniSnul 
obieqtTan mimarTebiT;

1	 winamdebare statia efuZneba 2014 wlis 28 maiss, ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo 
universitetis daarsebidan 96 wlisTavisadmi miZRvnil studentTa 74-e sauniversiteto konferenciaze 
wakiTxul moxsenebas.
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	semiozisis sintaqtikuri ganzomileba, romelic swavlobs niSnebs erTmaneTTan 
damokidebulebaSi;

	semiozisis pragmatikuli ganzomileba, romelic swavlobs niSans interpreta-
torebTan damokidebulebaSi.

sistemis sintaqtikuri aspeqtiT kvleva _ esaa sistemis formaluri struqture-
bis analizi (sintaqsi); semantikuri aspeqtiT kvleva gulisxmobs sistemis mniSvnelobis 
planis analizs (semantika); pragmatikuli aspeqtiT kvleva ki sistemis funqcionirebis 
analizs (pragmatika) efuZneba. am aspeqtebiT warmoebuli kvlevis erToblioba iZleva 
sistemis Sesaxeb srul informacias.

wminda semiotikuri sistema SegviZlia warmovidginoT, rogorc deduqciuri sistema, 
romelic Sedgeba amosavali terminebisa da gamosaxulebebisgan. wminda semiotikis (pura 
semiotic) kvlevis sferoSi Semodis sintaqtikuri, semantikuri da pragmatikuli aspeqte-
bi. semiotikuri sistemis sakvlevad aucilebelia sistemuri metaenis (anu, garkveuli 
Teoriis farglebSi, movlenaTa Sesabamisi terminologiisa da definiciebis erToblio-
bis) SemuSaveba, romlis meSveobiTac iqneba SemdgomSi Seswavlili niSanTa konkretuli 
sistemebi dasaxelebuli aspeqtebis gaTvaliswinebiT. Teoria, romelic am metaenis ga-
moyenebiT aRwers sxvadasxvagvar niSnebs, aris deskrifciuli semiotika (Sesabamisad, 
deskrifciuli sintaqtika, semantika da pragmatika) (Семиотика, 1983, ст. 43).

niSanTa sistemebis erT-erTi gansakuTrebuli saxea enobrivi sistema. ena iseve, ro-
gorc terminTa udidesi nawili, romelic niSnebs ukavSirdeba, araerTmniSvnelovnad 
ganisazRvreba. enis Seswavlac aseve sami _ sintaqtikuri, semantikuri da pragmatiku-
li – aspeqtiT SegviZlia, rac SeiZleba gamoisaxos Sesabamisi simboloebiT – L

sin.
, L

sem.
, 

L
pragm. 

(Семиотика, 1983, ст. 44). xolo enis srulyofili Seswavla warmoadgens maT jams  
(L = L

sin.
 + L

sem.
 + L

pragm.
) (Семиотика, 1983, ст. 45).

teqsti aris niSani. cdispirebi, romelTaTvisac aris gankuTvnili niSani, arian in-
terpretatorebi (Tumca ara pirveli cdispiri). is, Tu rogori dilokaciiT / dis-
poziciiT aris gamoxatuli cdispirebis mier teqstis naracia (Txroba), aris interpre-
tanti. niSnis signifikacia – sagani, romlis misamarTiTac xorcieldeba cdispirebis 
mier garkveuli saxis qmedeba (wakiTxva, Txroba, dawera). konteqsti aris is, raSic raRac 

funqcionirebs, rogorc niSani.

2.1. kvlevaSi CarTuli pirebi/monawileebi

teqstis analizisas iTvaliswineben rogorc mis zepir, ise werilobiT mxares. sazo-
gadod cnobilia, rom bunebriv pirobebSi mopovebuli masala ukeT asaxavs enobriv vi-
Tarebas, amdenad Cveni kvlevac efuZneba informantebTan bunebriv pirobebSi mopovebu-
li eqsperimentuli masalis analizs. eqsperimenti sakmaod dinamikur xasiaTs atarebs. 
is siaxles warmoadgens im TvalsazrisiT, rom werilobiT-teqstualurad dafiqsirebu-
li msgavsi eqsperimenti ar Catarebula da, ramdenadac Cveni mizani mxatvruli teqstis 
analizia, aucileblad miviCnieT Canaweris gakeTeba da gadavwyviteT, rom eqsperimenti 
orietirebuli yofiliyo werilobiT fiqsirebuli teqstebis mopovebaze. eqsperimentSi 
monawileobda cdispirTa ori jgufi. yovel jgufSi Sedioda aTi cdispiri. es ori jgu-
fi SeirCa ori kriteriumiT:

a) isini unda yofiliyvnen qarTuli filologiis bakalavriatis studentebi;

b) isini unda yofiliyvnen bakalavriatis damamTavrebeli kursis studentebi;

saeqsperimentod SeirCa garkveuli naratiuli xasiaTis teqsti, kerZod, igav-araki. 
eqsperimenti mimdinareobda Semdegi pirobebis dacviT:
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1.	 eqsperimentis dawyebamde TiToeul cdispirTan zustdeboda, icnobda Tu ara 
is aRniSnul igav-araks. eqsperimenti grZeldeboda mxolod uaryofiTi pasuxis 
SemTxvevaSi;

2.	 eqsperimenti tardeboda winaswar SerCeul adgilze, sadac ar iyo eqsperimen-
tis bunebrivi msvlelobisaTvis xelisSemSleli pirobebi, rac Seaferxebda 
cdispiris mier teqstis wakiTxvas, gagebasa da damaxsovrebuli Sinaarsis weril-
obiT gadmocemas;

3.	 eqsperimenti yovel cdispirTan tardeboda izolirebulad -furcelze daweril 
teqsts vukiTxavdi erT-erT informants ise, rom danarCenebs ar moisminaT;

4.	 cdispirs unda werilobiT gadmoeca teqstis Sinaarsi.

pirveli cdispiris Semdeg eqsperimentSi erTveboda meore cdispiri, romelsac 
pirveli cdispiri ukiTxavda Tavis daweril teqsts; Tavis mxriv, meore cdispiric wer-
ilobiT daafiqsirebda ukve mis mier daamaxsovrebul teqsts; eqsperimentis aRwerili 
procedura grZeldeboda me-10 cdispiris CaTvliT. 

am eqsperimentis gagrZeleba SeiZleba iqamde, sanam teqstis srul gaqrobamde ar 
mivalT, magram aTi monawilec sakmarisia imisaTvis, rom Tvali gavadevnoT teqstis 
formaluri `gauCinarebis~ tendencias da, amasTanave, mis siuJetur Tu Sinaarsobriv 
cvlilebebs. 

qvemoT, nimuSis saxiT, cdispirTa ori jgufidan mxolod erTis monacemebi iqneba 
warmodgenili. meore jgufTan msgavsi eqsperimentis Catareba aucileblad miviCnieT 
mxolod im mizniT, rom pirveli jgufis Sedegebi dagvedasturebina.

2.2. eqsperimentis procedura

eqsperimentis sawyisi teqstia igav-araki, saTaurad `samizne~ (sibrZne miniaturebSi, 
2010, gv. 45):

(1) erTi kaci bavSvobidan varjiSobda mSvildiT isris srolaSi. Tavidan marto 
akeTebda amas, Semdeg ki saukeTeso maswavleblis mosaZebnad gaeSura, raTa Tavis saqme-
Si srulyofilebisTvis mieRwia. gzad bevr gansxvavebul maswavlebels Sexvda. erTma  
mSvildis mozidva aswavla ise, rogorc amas veravin akeTebda msoflioSi, meorem – is, 
Tu rogori traeqtoriiT unda gaeSva isari, Tumca veravin moaxerxa misTvis mizanSi 
yovelTvis gartyma eswavlebina.

didi xnis siarulis Semdeg daRlili erT sofels miadga, romlis boloSic xeze sa
mizne dainaxa _ isari pirdapir centrSi iyo moxvedrili. cota manZili kidev gaiara da 
kvlav waawyda ramdenime samiznes centrSi moxvedrili isrebiT. kaci mRelvarebam da 
TrTolvam moicva _ nuTu, rogorc iqna, im maswavlebels ipovida, visac amden xans eZebda?!

man irgvliv mimoixeda da patara Txupnia gogona daixana, romelic gzaze mtverSi 
TamaSobda.

_ gogona, sad cxovrobs mSvildiT srolis ostati? aq imdeni samiznea, rom ueWvelad 
sadme axlos unda iyos.

_ aaa... es samizneebi? amas me vTamaSobdi!

_ warmoudgenelia! Sen ver iqnebi is ostati, romelsac mTeli cxovreba veZebdi! - 
wamoiyvira imedgacruebulma kacma.

– da ra aris amaSi rTuli? _ gaukvirda pataras, _ CaarWob xeSi isars da mere mis 
garSemo samiznes Semoxazav!

naTia kenWiaSvili
sociumSi teqstis interpretaciis semiotikuri analizi (eqsperimentuli monacemebis safuZvelze)
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axla ki moviyvan im variants, romelic dawera cdis pirvelma monawilem (aq da mom-
devno SemTxvevebSic cdispirTa Txrobis stili daculia):

I cdispiri:

(2)	`erTi kaci bavSvobidan isriT mizanSi srolaSi varjiSobda. ufro meti sruly-
ofilebisaTvis rom mieRwia, gadawyvita maswavlebeli epova. erTma maswavlebelma as-
wavla mSvildis isari rogor moezida, meorem _ isris traeqtoria rogor aeRo, magram 
samizneSi rogor moexvedrebina, amis maswavlebeli ver ipova.

daRlili da daqanculi wavida bedis saZebnelad. mivida erT sofelSi da dainaxa 
xeze samizne SuaSi garWobili isriT, cota kidev gaiara da dainaxa sxva samizneebi SuaSi 
garWobili isrebiT. gaxarebulma da aTrTolebulma gaagrZela gza im imediT, rom am 
sofelSi ipovida maswavlebels, romelic mizanSi srolas aswavlida.

gzaze dainaxa patara Txupnia gogo, romelic mtverSi ijda da TamaSobda.

_ gogona, am sofelSi cxovrobs vinme, vinc mizanSi srolas maswavlis?

_ ara, amas me vakeTeb!

_ Sen rogor? – gaukvirda kacs.

_ amis gakeTebas ra unda, jer isars CavarWob xeSi, mere Semovxazav mis garSemo samiznes. 
_ uTxra gogonam.~

es ki is variantia, romelic momdevno monawilem dawera, wina monawilis naweris 
gacnobis Semdeg:

II cdispiri:

(3) `erTi kaci mizanSi srolaSi varjiSobda. ufro meti srulyofilebisaTvis 
maswavleblis moZebna gadawyvita. erTma isris mozidva aswavla, meorem _ traeqtoriis 
gansazRvra, magram samizneSi moxvedra veravin Seaswavla.

mis saZebnelad wavida erT sofelSi da dainaxa mizanSi CarWobili isari. gaagrZela 
aRelvebulma da aTrTolebulma gza da dainaxa bavSvi, romelic mtverSi ijda da kiTxa, 
Tu vin isroda mizanSi; bavSvma upasuxa, rom TviTon akeTebda. kacma hkiTxa, Tu rogor 
akeTebda amas. `ra unda, CaarWe isari xeSi da mere samizne Semoxaze~-o _ iyo pasuxi.~

III cdispiri:

(4) `erTi kaci mizanSi srolaSi varjiSobda. ufro meti srulyofilebisaTvis mas-
wavleblis ayvana gadawyvita. mas mizanSi srola veravin aswavla, zogma traeqtoria, zo-
gma damizneba aswavla, magram mainc araferi gamouvida.

gadawyvita maswavleblis saZebrad wasvla, man erT sofelSi dainaxa mizanSi Casobi-
li isari. mounda isris msrolelis naxva da man silaSi Canjdari bavSvi dainaxa.

hkiTxa: _ amas rogor axerxeb-o?

bavSvma upasuxa: _ ra unda magas: isari CaarWe da samizne Semoxaze-o.~

IV cdispiri:

(5)	`erTi kaci mizanSi srolaSi varjiSobda. ukeT rom eswavla es saqme, gadawyvita 
maswavlebeli aeyvana.

wavida erT sofelSi maswavleblis asayvanad. naxa erTi bavSvi, romelic silaSi Car-
Wobil isarTan idga.

hkiTxa: – es rogor moaxerxe-o?

bavSvma upasuxa: _ es martivia, moxaze samizne da isari CaarWeo.~
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V cdispiri:

(6)	`erTma kacma mizanSi srolis kargad saswavlad maswavlebeli aiyvana. amisaTvis 
wavida erT sofelSi da ipova bavSvi, romelsac silaSi isari CaerWo. gaukvirda, Tu ro-
gor moaxerxa es bavSvma. Seityo, rom es Zalze martivi saqmea. unda Semoxazo samizne da 
masSi CaarWo isari.~

VI cdispiri:

(7)	`erTma kacma mizanSi ukeTesad srolis mizniT gadawyvita maswavlebeli aeyvana. 
amitom igi wavida erT sofelSi da iq naxa bavSvi, romelic kargad isroda mizanSi. kacs 
gaukvirda, rogor axerxebda bavSvi amas. aRmoCnda, rom igi jer wres xazavda da Semdeg 
isroda mizanSi.

amitom am kacma maswavleblad swored es bavSvi aiyvana.~

VII cdispiri:

(8)	`erT kacs surda eswavla mizanSi srola. igi wavida sofelSi, sadac naxa bavSvi, 
romelic SesaniSnavad isroda mizanSi. kacs gaukvirda, rogor axerxebda is amas. aRmoCn-
da, rom bavSvi jer wres xazavda da Semdeg isroda.

kacs moewona es bavSvi da maswavleblad swored is aiyvana.~

VIII cdispiri:

(9)	`kacma gadawyvita mizanSi srola eswavla, igi amisaTvis sofelSi wavida. iq erTi 
bavSvi iyo, romelic mizanSi kargad isroda. kaci dainteresda, Tu rogor axerxebda is 
amas. bavSvma uTxra, rom jer wres akeTebda da Semdeg isroda mizanSi. kacs moewona es idea 
da gadawyvita, mizanSi srola im bavSvisgan eswavla.~

IX cdispiri:

(10) `kacma gadawyvita mizanSi srola eswavla. adga da erT sofelSi wavida. iq erTi 
biWi naxa, romelic mizanSi kargad isroda. biWs kiTxa, Tu rogor axerxebda amas. biW-
ma auxsna, rom jer wres akeTebda da mizanSi mere isroda. kacma gadawyvita, rom mizanSi 
srola am biWisgan eswavla.~

X cdispiri:

(11) `erTma kacma gadawyvita mizanSi srola eswavla. man gaigo, rom erT sofelSi cx-
ovrobda biWi, romelmac Zalian kargad srola icoda. biWma uTxra, rom jer wres xazavs, 
xolo mas Semdeg isvris. kacma gadawyvita am biWisgan srola eswavla.~

diagrama 1. teqstis moculobis dinamika mravaljeradi gadacemis pirobebSi

naTia kenWiaSvili
sociumSi teqstis interpretaciis semiotikuri analizi (eqsperimentuli monacemebis safuZvelze)
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3. masalis analizi da daskvniTi mosazrebani

eqsperimentis Sedegad mopovebuli masalis saanalizod dasaxuli miznebis misaRwev-
ad, sruliad sakmarisia semiotikuri kvlevis warmarTva zemoT ganxiluli sami aspeqtiT 
– sintaqtikuri, semantikuri da pragmatikuli aspeqtiT, kerZod:

1. sintaqtikuri aspeqtiT teqstis kvlevisas Cven ganvixilavT cdispirebis mier 
dawerili teqstebs erTmaneTTan mimarTebaSi, kerZod, gairkva, Tu ra gansxvaveba an 
cdomileba miviReT teqstis yoveli momdevno gadmocemisas; Sedegi calsaxaa (ix. dia-
grama 1.): teqsti kargavs Tavis pirvandel saxes da yoveli momdevno gadmocemisas, gva-
qvs saxecvlili teqsti;

2. semantikuri aspeqtiT teqstis kvlevisas CvenTvis amosavalia, teqstsa da mis Tan-
mxleb azrs Soris mimarTebis dadgena. Cven mier ganxiluli teqstobrivi nimuSi war-
moadgenda igav-araks, romlis specifikidan gamomdinare, is sakmaod Rrmaazrovani mniS-
vnelobiTaa datvirTuli, amitom, yuradReba mivaqcieT imas, Tu rogor Seicvala (ufro 
metic, damaxinjda da sabolood gaqra) teqstis Tavdapirveli azri da ra miviReT Se-
degad; amasTan gasaTvaliswinebelia, rom eqsperimentis msvlelobisas gamovlinda is 
dinamikuri procesebi, romlebic mimdinareobs semantikur doneze.

3. pragmatikuli aspeqtiT teqstis kvlevisas Cven gamovyaviT teqstisa da misi avtoris 
/cdispiris urTierTmimarTebis sakiTxi iseT SemTxvevebSi, rodesac saqme exeba zepirsi-
tyvier teqstebs. Cveni eqsperimenti ki imis naTeli dadastureba iyo, Tu rogor SeiZle-
ba gaigos da gaiazros erTi teqsti sxvadasxva momxmarebelma.

ra aris is, rac teqsts unarCunebs siuJetsa da fabulas? amaze pasuxad SegviZlia 
vTqvaT, rom esaa `azri~ – teqstis semantikuri mxare, is, rac aris mTavari ZarRvi yove-
li winadadebisa da mTliani teqstisTvis, sadac gadmocemulia dasrulebuli ambavi. 
magram, rogorc Cven davinaxeT, zemoTmoyvanili magaliTidan, teqsti kvlav ganagrZobs 
arsebobas maSin, roca misi mTavari azri nel-nela ikargeba da sxva sazriss iZens da/
an, sabolood, mis srul gaqrobamde mivdivarT. am SemTxvevaSi azris gaqroba parale-
lurad gamoixateba teqstis zomis SemcirebaSi. Tumca aris ki azri is instancia, rac 
teqstis sicocxlisunarianobas ganapirobebs? aRmoCnda, rom araa, radgan nebismier te-
qstSi azri mTavari araa, anu SesaZlebelia teqstis arseboba sazrisis gareSe, xolo is, 
rac yoveli teqstisTvis amosavalia, warmoadgens mis emociur mxares – imas, rom teqsti 
yovelTvis aris garkveuli grZnobiTi xatebis aRmZvreli CvenSi, ai, is makavSirebeli 
Zafi, rac arsebobs teqstsa da mis wamkiTxels, an msmenels Soris, xolo am Zafis gawyve-
tis SemTxvevaSi ikargeba teqstic.

Cveni amocana, garkveuliyo arsebiTi kavSiri enasa da mis momxmarebels Soris, rac 
warmoadgenda mxatvruli teqstis Seswavlis pragmatikul aspeqts, daisva sruliad konk-
retuli kuTxiT: adamiani aniWebs sazriss sityvebs, Tu arsebobs azrebis aprioruli 
formebi, romlebic Semdgom gamoixateba sityvebis saSualebiT? Cven SegviZlia vilapa-
rakoT imaze, Tu rogor aniWebs adamiani sityvebs sazriss, xolo imasTan dakavSirebiT 
verafers vityviT, arsebobs Tu ara azrebis aprioruli formebi, radgan es scdeba 
enaTmecnierebis Seswavlis farglebs.

rogorc davinaxeT, srulebiT araa aucilebeli sazrisis statikurad SenarCuneba, 
aramed is mudmiv dinamikas unda daeqvemdebaros, raTa moxdes konteqstTa dausrule-
beli interpretaciis saSualeba. esaa enis TviTSemoqmedebis potenciali, romelsac 
realizaciis SemTxvevaSi, SeuZlia konteqstis gadarCena sruli gaqrobisagan da misi 
xelaxali reprezentacia. amis TvalsaCino magaliTia zogadad da mTlianobaSi aRebuli 
zepirsityviereba, rac ama Tu im xalxis mexsierebaSi zepirad da spontanuradaa Senaxu-
li. amis analogia kargad aisaxa Cven mier Catarebul eqsperimentSi.
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aRniSnuli garemoeba gadamwyveti faqtoria enobriv monacemTa konteqstualuri an-
alizis diaqroniul aspeqtSi warmosadgenad, radgan sazrisis matarebeli nebismieri te-
qsti unda davinaxoT misi winamorbedi, Tanamedrove an Semdgomdroindeli konteqstebis 
gverdiT da maTTan uSualo mimarTebaSi. amgvarad gadavdivarT sintaqtikur mimarTebeb-
ze niSnebs Soris. arsebobs Tu ara amgvari mimarTebebisgan Tavisufali teqsti? aseTi 
teqstis povna gagviWirdeba, an imitom, rom ar arsebobs sxva zRvruli da TviTkmari 
teqstebisagan srulebiT izolirebuli teqsti, an ubralod, am kuTxiT, yvela teqstis 
srulad Seswavla fizikurad SeuZlebelia. xolo imaTgan, rasac SeviswavliT, Segvi-
Zlia davaskvnaT, rom yoveli teqsti referentulia sxva teqstebTan mimarTebiT; is 
sul mcire sxva konteqstualur asociaciebs mainc aRgviZravs. amdenad, gamoricxulia 
srulebiT ganyenebuli azrovneba ise, rom ar vixelmZRvaneloT sxvaTa naazreviT, ris 
TvalsaCinoebac swored konteqstTa semantikuri kavSiria.
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sociumSi teqstis interpretaciis semiotikuri analizi
(eqsperimentuli monacemebis safuZvelze)

naTia kenWiaSvili

doqtoranti
ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universiteti 

anotacia

Cveni kvlevis sagania teqstis semiotikuri analizi, misi mdgradobisa da cvalebadobis sakiTxi 
mravaljeradi, ganmeorebiTi gadmocemis SemTxvevaSi.

kvlevis mizania gairkves, mravaljeradi, ganmeorebiTi naraciis SemTxvevaSi: ra saxis cvlilebebs 
ganicdis teqsti? rogor icvleba `originali~ teqstis forma da Sinaarsi? inarCunebs Tu ara 
teqsti Tavdapirvel mizandasaxulobas? ra ganapirobebs saxecvlili teqstebis identobas? ra 
roli aqvs am procesSi momxmarebels?

saeqsperimentod SeirCa garkveuli naratiuli xasiaTis teqsti, kerZod, igav-araki. eqsperimen-
tis Sedegad mopovebuli masalis analizisaTvis viyenebT semiotikur meTods, romelic sami _ 
sintaqtikuri, semantikuri da pragmatikuli aspeqtisagan Sedgeba: sintaqtikuri aspeqtiT teqstis 
kvlevisas Cven ganvixilavT cdispirebis mier daweril teqstebs erTmaneTTan mimarTebaSi, ker-
Zod, gavarkvevT, Tu ra gansxvaveba an cdomileba miviReT yovel, momdevnod gadmocemul teqst-
Si; semantikuri aspeqtiT teqstis kvlevisas CvenTvis amosavalia, teqstsa da mis Tanmxleb azrs 
Soris mimarTebis dadgena. yuradReba mivaqcieT imas, Tu rogor Seicvala teqstis Tavdapirveli 
azri da ra miviReT Sedegad; pragmatikuli aspeqtiT teqstis kvlevisas Cven gamovyaviT teqstisa 
da misi avtoris sakiTxi iseT SemTxvevebSi, rodesac saqme exeba zepirsityvier teqstebs. Cveni 
eqsperimenti ki imis naTeli dadastureba iyo, Tu rogor SeiZleba gaigos da gaiazros erTi te-
qsti sxvadasxva momxmarebelma.

sakvanZo sityvebi: teqstis interpretacia, semiotika, sintaqtika, semantika, pragmatika

naTia kenWiaSvili
sociumSi teqstis interpretaciis semiotikuri analizi (eqsperimentuli monacemebis safuZvelze)
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Natia Kentchiashvili
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Abstract

The subject of our research is semiotic analysis of the text, its sustainability and variability in the case of multiple, 
repeated transmission.

The purpose of the study is to find out, in the case of multiple, repeated narrations: what kind of changes does text 
make? How does the form and content of the “original” text change? Does the text retain its original purpose? What 
drives the identity of the changed texts? What is the role of the customer in this process?

For the experiment narrative text were selected, in particular the fable. To analyze the material obtained from the 
experiment, we use a semiotic method consisting of three _syntactic, semantic, and pragmatic aspects in the text; In the 
semantic aspect of text research, it is up to us to determine the relation between the text and its accompanying meaning. 
We focused on how the original meaning of the text changed and what we came up with; In the pragmatic aspect of text 
research, we have identified the issue of the text and its author in cases when it comes to oral texts. Our experiment was 
a clear confirmation of how different texts can be understood by different users.

Keywords: Text interpretation, Semiotics, Syntax, Semantics, Pragmatics
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fonosemantikuri leqsika megrul andazebSi1

Sesavali

enaTa umravlesobis leqsikur fondSi gamoiyofa iseTi erTeulebi, romlebic av-
lenen aRsaniSnsa da aRmniSvnels Soris arsebul ara pirobiT, aramed motivirebul kav
Sirs. sityvebis aRniSnuli jgufi or did nawilad SegviZlia gavyoT. erTia sakuTriv 
xmabaZvis/xmianobis (berZn. onomatopea) gamomxatveli sityvebi da meore – fonosemanti-
kuri (bgerweriTi) leqsika. xSirad es ori sxvadasxva jgufi erTmaneTisgan gamijnuli 
ar aris, rac Tavis mxriv terminologiur siWrelesac iwvevs2. zogjer fonosemantikas 
xmabaZvis saxeobadac miiCneven: ̀ megrulSi aris xmabaZviTi sityvebis erTi rigi, romelic, 
garda ZiriTadi mniSvnelobisa, gamoxatavs moqmedebis elfers, moqmedi sagnis sidides, 
wonas, simkvrives da a.S. aRniSnul TvisebaTa gamoxatvis saSualebas warmoadgens mJRer, 
fSvinvier da mkveTr TanxmovanTa dapirispireba erTmaneTTan. amgvari saSualebiT ga-
moxatul xmabaZvas `bgerwera~ SeiZleba vuwodoT~ (gudava, 1958, gv. 15)3.

sityvaTa zemoxsenebul or jgufze saintereso mosazreba aqvs i. meliqiSvils: `bger
weriT leqsikas Cveulebriv yofen xmabaZviT da bgeriTi simbolizmis gamomxatvel si-
tyvebad... magram, SeiZleba iTqvas, rom sityvaTa am or jgufs Soris mkveTri zRvari ar 
aris... maTi erTgvarovneba vlindeba imaSi, rom 1. xmabaZviTi sityvebi imave yalibebSi 
Tavsdebian, romlebSic bgeriTi simbolikisadmi mikuTvnebuli leqsika; 2. xmabaZviTi 
sityvebi xSirad erTdroulad im moZraobasac asaxaven, romlis Sedegsac warmoadgenen; 
3. xmabaZviTi leqsika xSirad im emociasac asaxavs, romelic am xmis gamocemas axlavs 
Tan... sinTezis movlena Slis zRvars sakuTriv xmabaZviT da sxva saxis bgerweriT leqsi-
kas Soris. maT Soris mkveTri zRvris gavleba ver xerxdeba verc semantikuri da verc 
funqcionaluri TvalsazrisiT~ (meliqiSvili, 1999, gv. 78-79).

Cven viziarebT mosazrebas, romlis mixedviTac terminebi `fonosemantika~, `fone-
tikuri simbolizmi~, `bgeriTi simbolizmi~ da `bgerwera~4 sinonimuri mniSvnelobisaa 
da unda gavigoT, rogorc sametyvelo bgerebisa da bgeraTkompleqsebis dakavSireba 
garkveul mniSvnelobasTan. sakuTriv xmabaZvisgan gansxvavebiT, romelic SegviZlia miv-
iCnioT berZnuli onomatopeas ekvivalentad, `bgerwera aris s inesTeziis  iseTi for-
ma, romelic asaxavs sagnis arabgeriT Tvisebebs – formis, sididis, simagris, adamianisa 
Tu cxovelis fiziol. mdgomareobis... Taviseburebebs~ (enciklopedia, 2008, gv. 78).

1	 wakiTxulia moxsenebad ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis studentTa 
77-e sauniversiteto samecniero konferenciaze, 20-27 noemberi, 2017.

2	 terminologiis sakiTxebze vrclad ix. r. gersamia, z. kikviZe, m. lomia, n. mamiseiSvili, m. saRliani, fono-
semantikuri leqsika qarTvelur enebSi, Tb., 2016 w., gv. 18-32.

3	 Sdr. agreTve qarTuli enis enciklopediaSi sityva-statia `onomatopeas~ ganmarteba (gv. 350).
4	 termini `bgerwera~ samecniero mimoqcevaSi Semoitana t. gudavam, romelic qarTul saenaTmecniero 

sivrceSi fonosemantikis mecnieruli kvlevis safuZvlis Camyreladac miiCneva.

giorgi jRarkava
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specialur literaturaSi xSirad miuTiTeben (gudava 1958, asaTiani 1979, qobala-
va 1980, afridoniZe 1993, meliqiSvili 1999, Magnus 2001…), rom bgerweriT sityvebSi 
calkeuli fonemebi garkveuli elferis matareblebi arian da konkretul asociacieb-
sac qmnian: `msoflios yvela enaSi ama Tu im fonemis Semcvel TiToeul sityvas aqvs 
mniSvnelobis specifikuri elementi, romelsac moklebulia is sityva, romelSic aR-
niSnuli fonema ar gvxvdeba. am TvalsazrisiT SegviZlia vTqvaT, rom yoveli fonema 
aris garkveuli mniSvnelobis matarebeli. fonemis konkretuli mniSvneloba Cadebulia 
mis artikulaciaSi~ (Magnus 2001, p. 4).

fonosemantikuri leqsikis funqciuri maxasiaTeblebi

megrul paremiebSi fonosemantikuri leqsikis erT-erTi umTavresi funqcia moq-
medebis intensifikaciaa. es gansakuTrebiT TvalsaCinod Cans maSin, rodesac erTi anda-
zis farglebSi moipoveba bgerweriTi sityvac da daaxloebiT imave semantikis gamomxat-
veli neitraluri formac. swored am ori leqsikuri erTeulis dapirispirebiT iqmneba 
kontrasti, ris Sedegadac andaza iZens met gamomsaxvelobiT unars da masSi Cadebuli 
azric ufro metad eqspresiuli xdeba:

(1)	 goJaJilc (gojRanjRils) gokvaTili (gotaxili) ujgunia. `gaJeJils gatexili 
sjobiao~ (Serozia & memiSiSi, 1994, gv. 31)5; 

(2)	 donTxafa do dobazafa arTienia. `dacema da dabertyeba erTi ariso~ (Serozia & 
memiSiSi, 1994, gv. 39);

(3)	 meWvils megibili ujgunia. `damwvars dadaguli sjobiao~ (Serozia & memiSiSi, 
1994, gv. 90);

(4)	 mu goxarcqa do mu gonjilakava6. `ra gafxrewa da ra gaglejao~ (Serozia & me-
miSiSi, 1994, gv. 97);

(5)	 mu danTxi do mu daJgarTi. ̀ ra daeci da ra daeferTxe~ (Serozia & memiSiSi, 1994, 
gv. 97);

(6)	 skaq oko tutinas, osurq oko ragaduas (Serozia & memiSiSi, 1994, gv. 123). `fut-
karma unda izuzunos, qalma unda ilaparakos~.

sayuradReboa andazaSi eqspresiuli TvalsazrisiT neitraluri formisa da fono-
semantikuri erTeulis urTierTmimarTebis sakiTxi rigis mixedviT. rogorc zemoT war-
modgenili magaliTebidan Cans, umravles SemTxvevaSi jer warmodgenilia eqspresiulad 
neitraluri forma da Semdeg – fonosemantikuri erTeuli. amgvari ganawileba saSuale-
bas iZleva ukeT gaesvas xazi andaziT gadmocemul sibrZnes.

fonosemantikuri erTeuli azrobriv mniSvnelobas aZlierebs maSinac, rodesac mas 
imave andazaSi neitraluri cali ar moepoveba:

(7)	 kibiriS elnaRintkora kuWis varZRansia (velafSansia). ̀ kbilidan amonafxeki kuWs 
ver gaaZRobso (ver aavsebso)~ (Serozia & memiSiSi, 1994, gv. 67);

(8)	 Zvalc Zelq vadeliasLni, eSi vaguxitonuancia koCi. `Zvals rbili rom ar dae-
lios, ise kaci ar dauwyebso xvras~ (Serozia & memiSiSi, 1994, gv. 170).

aris SemTxvevebi, rodesac erTsa da imave andazaSi ori bgerweriTi erTeuli SiSina 
da sisina rigis dapirispirebebs qmnis, rasac SemTxveviTi xasiaTi ara aqvs. rogorc wesi, 

5	 empiriuli masala beWdurad gamocemuli lazuri andazebis krebulia qarTuli TargmaniT (Semdg. r. Se-
rozia, o. memiSiSi, Tb., 1994). qarTuli Targmanis cvlilebis SemTxvevaSi wyaro mieTiTeba uSualod 
lazuri teqstis Semdeg.

6	 Sdr. mu goxarcqua do mu gobulakava (Serozia & memiSiSi, 1994, gv. 97).
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SiSina bgera gamoxatavs dabal tons, dids, uxeSsa da mZimes, xolo sisina – maRal tons, 
sipataraves, simsubuqes (gudava, 1958 gv. 15-16).

(9)	 mu CerCelafa do mu sergelafava. `ra gaCoCeba da ra gaTrevao~ (Serozia & memi-
SiSi, 1994, gv. 97).

zemoTqmuls adasturebs Semdegi andazac:

(10)	jolas vaCerCelun, Tina ninaq molaCerCelua. `msxvilma jaWvma rom ver gaaTria, 
is enam wamoaTriao~ (Serozia & memiSiSi, 1994, gv. 193).

garda sisina da SiSina rigis Tanxmovnebisa, gamoyofen fonemaTa zogad semantikur 
diferencialur niSnebs. mag., ̀ mJReri ufro did da uxeS sagansa da moZraoba-moqmedebas 
aRniSnavs, − yru ki ufro mciresa da daxvewils. amasTan, fSvinviers Sualeduri adgili 
uWiravs, mkveTri ki yvelaze intensiurad asaxavs pataras, wvrils, daxvewils~ (meliqiS-
vili, 1999, gv. 82). am TvalsazrisiT ganvixiloT Semdegi andaza:

(11)	xamis mikacunuancLni, Teq argunc mukonwyLncia. `danas sadac miarWobs iq najaxs 
Camoxsniso~ (Serozia & memiSiSi, 1994, gv. 181).

warmodgenili andazidan Cans, rom danis, rogorc najaxTan SedarebiT mcire, basri, 
wvrili da maxvilpiriani sagnis moqmedeba ̀ cun~ (Sdr. sawyisi: miko-cun-af-a) Zirisgan age-
buli bgerweriTi sityviT gadmoicema. amasTan, warmodgenil С (sisina, fSvinvieri) + V + S7 
mimdevrobaSi mTavari roli fSvinvier `c~ bgeras ekisreba, romelic sagnis moZrao-
bis imitaciasac gadmoscems da miuTiTebs `zedapirul, msubuq, haerSi Sesrulebul 
moqmedebas~ (meliqiSvili, 1999, gv. 82). bgeris ama Tu im simbolur mniSvnelobasa da 
asociaciebze saubari SeiZleba ara mxolod Tanxmovnebis, aramed xmovnebis SemTxveva-
Sic. mag., cnobilia, rom a, rogorc farTo xmovani, dakavSirebulia `didis~ ideasTan,  
xolo i, rogorc viwro xmovani, qmnis `pataras~ asociacias da a.S.

megrul paremiul erTeulebSi vxvdebiT xmianobis aRmniSvnel sakuTriv xmabaZviT-
sa da bgerweriT leqsikas, romelTa povniereba riTmisa da ritmis SeqmniTacaa gan-
pirobebuli:

(12)	varTi moko oxoxia, varTi iSi boxoxia. `arc `oxoxia~ minda, arc misi boxoxia~ 
(Serozia & memiSiSi, 1994, gv. 46);

(13)	maWirWinali ja didxans WirWinunsia (Serozia & memiSiSi, 1994, gv. 84); `WriWina 
xe didxans WriWinebso~.

(14)	menZeli vahania, didi xarkalia do WiWe `kampania~. `maspinZeli vahania (gvaria), 
didi faci-fuci (xmauri) da cota `kampania~ (Serozia & memiSiSi, 1994, gv. 88);

(15)	sole-soSa so¡Sa mexorxoSa. (Serozia & memiSiSi, 1994, gv. 124). `saidan sadao, 
saiT mixorxoceb~8.

andazebSi xSirad dasturdeba moZraobisa da Wamis/smis aRmniSvneli xmabaZviTi leq
semebi:

(16)	alayurtis xolo yirtua okonia. `msmels (mylapvels) isev sma (ylapva) undao~ 
(Serozia & memiSiSi, 1994, gv. 7);

(17)	kurdRelqi musxiT ikvanku, TisxiT irulua. kurdRelq muzma ikvakua, Tizma ir-

7	 xmabaZviTi sityvebis formirebaSi sonorebis rolis Sesaxeb SeniSnulia, rom maT SemoaqvT moqmedebis 
dinamika (asaTiani, 1979, gv. 19).

8	 aRniSnuli andazis ekvivalentad gamomcemlebs miuCneviaT `saidan sadao, wmindao sabao!~

giorgi jRarkava
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ulua. `kurdRelma ramdenic ikokna, imdeni irbinao~ (Serozia & memiSiSi, 1994, 
gv. 77);

(18)	vaiQorsLn fer koCiSi Wkumua Wkip-Wkapu renia do ula _ Zigv-Zagvi. `rom ar giy-
vars iseTi kacis Wama `Wkip-Wkapu~9 ariso da siaruli _ `Zigv-Zagvi~10 (Serozia & 
memiSiSi, 1994, gv. 45)11.

aRsaniSnavia, rom ukanasknel (18) magaliTSi mocemulia identurxmovniani redup-
likacia, riTic `gamoixateba is Sinaarsi, romelic gvaqvs, magaliTad, ing. ping-pong-sa 
da germ. zick-zack-Si: moZraobis mimarTulebis cvla. Sdr. megr. zikuzaku `saqanela~ 
(meliqiSvili, 1979, gv. 86). zemoT warmodgenili gaorkecebuli fuZeebi atareben moq-
medebis ganmeorebadobis, ritmulobis semantikas.

daskvna

amdenad, megrul andazebSi xmabaZviTi da fonosemantikuri leqsika, romlebSic 
vlindeba mWidro kavSiri bgerasa da mniSvnelobas Soris, konkretuli daniSnulebiT 
gamoiyeneba. yvelaze xSirad bgerweriTi sityvebi moqmedebis intensifikacias, saerTo 
konteqstisTvis eqspresiulobis miniWebas emsaxureba, rac kargad Cans iseT SemTxveveb-
Si, rodesac neitraluri da eqspresiulad aqtiuri fonosemantikuri erTeulebi gver-
digverdaa warmodgenili.

garda mniSvnelobis gamaZlierebeli funqciisa, fonosemantikur leqsikas riTmisa 
da ritmis mowesrigebis rolic akisria (ix. magaliTi (12). amasTan, megrul paremiul 
erTeulebSi warmodgenili bgerweriTi leqsika amyarebs aqamde dadgenil zogad univer-
saliebs da Tavsdeba im saerTo yalibSi, romelic qarTulisTvis da sxva qarTveluri 
enebisTvisaa damaxasiaTebeli.

9	 megr. `Wkip-Wkapu~ gadmoscems sakvebis ReWvas kbilebis xmianobiT.
10	megr. `Zigv-Zagvi~ gadmoscems mouqnelad, dondlod siaruls.
11	Sdr. rjogLni i koCiSi ula Carxi-CarxiT algasLmenia do Wkumua _ Wkapi-WkapiT. ̀ rom gZuls im kacis siaru-

li Carxunad Cagesmis da Wama _ Wkapi-Wkapado~ (Serozia & memiSiSi, 1994, gv. 119).
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anotacia

winamdebare naSromSi funqciur-semantikuri TvalsazrisiT gaanalizebulia megrul andazeb-
Si dadasturebuli sxvadasxva semantikis bgerweriTi leqsika (magaliTad, xmianobis, moZraobis, 
Wamis... aRmniSvneli sityvebi). cnobilia, rom paremiuli erTeulebisTvis gansakuTrebiT mniS-
vnelovania frazis lakoniuroba da monoliTuroba, riTmisa da ritmis mowesrigeba. zemoxsen-
ebul mizans andaza aRwevs enaSi arsebuli sxvadasxva enobriv-gamomsaxvelobiTi saSualebiT, 
romelTa Sorisac sayuradReboa bgerweriTi leqsika. aRniSnulTan dakavSirebiT, sainteresoa 
imaze dakvirveba, Tu ramdenad vlindeba da ra rols asrulebs, ra datvirTvas iZens fonoseman-
tikuri sityvebi megrul andazebSi da ra semantikis, rogori struqturis bgerwerasTan gvaqvs 
saqme. msoflios sxvadasxva enaSi bgerweriTi leqsikis Seswavla pirdapir ukavSirdeba niSnis 
pirobiTobis sakiTxs. kerZod, fonosemantikur leqsemebSi vlindeba ara pirobiTi, aramed mo-
tivirebuli kavSiri aRsaniSnsa da aRmniSvnels Soris. es mosazreba gamarTlebulia rogorc sa-
kuTriv xmabaZviTi (e.w. onomatopoeturi) sityvebisaTvis, ise bgeriTi simbolizmis gamomxatveli 
leqsikuri erTeulebisTvisac. amasTan, isic aRsaniSnavia, rom sityvaTa zemoT dasaxelebul or 
jgufs Soris mkveTri sazRvrebis dadgena SeuZlebelia. dasaxuli miznidan gamomdinare kvleviT 
naSromSi ganxilulia vrceli empiriuli masala.

sakvanZo sityvebi: andaza, fonosemantika, bgeriTi simbolizmi

Phonosemantic Vocabulary in Megrelian Proverbs
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Abstract

The aim of the given paper is to carry out functional-semantic analysis of diverse phonosemantic vocabulary express-
ing sound, movement, eating etc. such vocabulary units are widespread in Megrelian proverbs. It is well known that 
laconism and integrity of the phrase, arrangement of rhythm and rhyme are most prominent features of paroemic units. 
This can be achieved by diverse linguistic-expressive means, among which of special importance is phonosemantic 
vocabulary. It is interesting to identify what type of phonosemantic structure is found in Megrelian proverbs and what 
is the role of phonosemantic lexemes in the organization of the components of the proverb. The study of phonose-
mantic vocabulary in various languages of the world is directly linked to the issue of arbitrariness of sound. Instead of 
being arbitrary, phonosemantic lexemes reveal a motivated relationship between the signifier and the signified. This 
opinion is true for onomatopoetic words proper as well as lexical units expressing sound symbolism. Besides, it should 
be noted that it is impossible to draw a strict boundary between the above-mentioned two groups of words. Taking into 
consideration the above-mentioned aims, the paper analyzes ample empirical material.

Keywords: Proverb, Phonosemantic, Sound symbolism
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ganaTleba

Sesavali

saqarTveloze ruseTis imperiuli mmarTvelos ganmtkicebis erT-erT saSualebad 
skola unda qceuliyo, romelsac _ `...(unda) aRezarda mrude cnobierebis, rjulSe-
ryeuli da uerovnebo Taobebi~. imperiis saganmanaTleblo politikis mizanze daufa-
ravad saubrobda f. gerSelmani naSromSi `areulobis mizezebi kavkasiaSi~ _ `mxaris 
garusebis mizniT skolam unda SeZlos axalgazrdobis rusuli sulierebiT aRzrda, rac 
ufro rTuli amocanaa, vinem rusuli enisa da gramatikis saTanado swavleba. axalgazr-
dobis am cnobili mimarTulebiT aRzrda moiTxovs pedagogiuri kadris swor SerCevas 
da ara gaunaTlebel, ukulturo da am misiis ver Semcnob maswavleblebs, romelTa xel-
Sic imyofeba es wminda saqme~ (iveria, 1879). 

rusifiktoruli tendenciebi gansakuTrebiT gaZlierda XIX saukunis bolodan _ sa-
nam kavkasiaSi samoswavlo olqis ufrosad dainiSneboda b-ni ianovski, Cvens skolas ki-
dev hqonda SerCenili cotaodeni nacionaluri saxe, magram b-ni ianovskis xelSi suraTi 
gamoicvala: skolam sruliad dakarga Tavisi nacionaluri saxe da, maSasadame, sruliad 
ascda Tavis pirdapir daniSnulebas _ aRniSnulia gazeT `droebaSi~ (droeba, 1908).

kvlevis meTodologia

kvleviTi amocanis gadasaWrelad gamoyenebuli iqna samagide kvleva _ wyaroTa kri-
tikuli (analizuri) meTodi. kerZod, moZiebuli, Seswavlili da gaanalizebuli iqna 
ruseTis imperiis ganaTlebis politikis dokumentebi, XIX-XX saukuneebis mijnaze gamo-
mavali qarTulenovani perioduli gamocemebis statiebi, romlebSic asaxulia imdroin-
deli mowinave sazogadoebrivi da pedagogiuri poziciebi. 

Sedegebi

TviTmpyrobeloba sagangebo RonisZiebebs atarebda qarTveli xalxis kulturuli 
memkvidreobis gasanadgureblad. asimilatoruli kursi yvelaze mkafiod qarTuli enis 
devnaSi gamoixata, radgan mSobliur enas, istorias, kulturasa da literaturas ero-
vnuli TviTmyofadobis SenarCunebis umTavresi datvirTva gaaCnda. kavkasiaSi ruseTis 
imperiis ganaTlebis politikis erTgvar gamoxatulebad iqca 1901 wels damtkicebuli 
`saSualo skolebis ganaxlebuli programa~ (cnobis furceli, 1901)1, romlis ZirTadi 
mizani rusul enaze swavlebis praqtikis gaZliereba iyo. rusuli enis swavleba dawyebiT 
safexurzeve iTvaliswinebda moswavleTagan azris mkafiod da uSecdomod Camoyalibe-
bas, weras da mxatvrul kiTxvas _ `moswavle sworad da gamoTqmiT unda hkiTxulob-
des.... da SeeZlos wakiTxulis moTxroba zepirad da weriTac~.

1	 programa gamoqveynda saTauriT _ `saSualo skolis saswavlo planis konspeqti~.

swavlebis ena da miznebi XX saukunis dasawyisis 
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garkveuli adgili eTmoboda qarTuli enis swavlebasac. dawyebiTi safexuris bolos, 
mSobliuri enis swavlebis mTavar amocanad miCneuli iyo `gramatikis Seswavla im do-
nemde, rom moswavles meoTxe klasSi uSecdomod SeeZlos wera~. amave, meoTxe klasis 
rusuli enis programa ki iTvaliswinebda enis sintaqsisa da etimologiis codnas, Tavi-
sufal kiTxvas da weras, Seuferxebel komunikacias da ucxo, sakmaod rTuli teqstebis 
Targmnas _ `Targmna ostromiris saxarebisa, garCeva slavianur formebisa da maTi Se-
dareba rusul formebTan~.

kidev ufro rTuldeboda rusuli enis saswavlo miznebi mexuTe klasidan _ iwyeba 
sityvierebis Seswavla `e. i. kiTxva da garCeva rusul literaturis saukeTeso nawar-
moebebisa~. amave klasSi garkveuli dro unda daTmoboda ucxouri literaturis sau-
keTeso qmnilebebis gacnobasac. maswavleblebisTvis SeTavazebulia im rusi mwerlebis 
saorientacio siac, romelTa nawarmoebebic unda eswavlebinaT: kantemiri, lomonosovi, 
derJavini, fon-vizini, krilovi, karamzini, Jukovski. aseve, mexuTe klasSi gaTvaliswi-
nebuli iyo nawyvetebis swavla homerosis odiseadan da iliadadan, dantes `RvTaebrivi 
komediidan~ (ra Tqma unda, rusul enaze). 

rusuli literaturisa da mwerlobis Seswavla ufro Rrmavdeboda meeqvse klasSi: 
griboedovi, zagoskini, puSkini, lermontovi, gogoli, turgenievi, gonCarovi. programa 
aseve iTvaliswinebda rusuli zRaprebisa da saxalxo leqsebis swavlebas. rac Seexeba 
ucxoel mwerlebs, gaTvaliswinebuli iyo Sileris, goeTes, baironis nawarmoebebis gacno-
ba. meSvide klasSi iswavleboda: ostrovski, l.tolstoi, dali, grigoroviCi, dostoevski, 
kirile da meTode. ucxoel mwaralTagan _ sofokle, servantesi, Seqspiri, molieri.

rogorc vxedavT, programiT gaTvaliswinebuli iyo rusuli literaturis safuZ
vliani gacnoba. yuradReba eTmoboda rusulad Targmnili evropeli klasikosebis 
nawarmoebebis swavlebasac. samwuxarod, sruliad ugulvebelyofili iyo qarTuli li-
teratura. 

programis mixedviT gansakuTrebuli datvirTva eniWeboda saRvTo sjulis swavle-
bas. dawyebiT safexurze moswavleebi safuZvlianad unda gacnobodnen Zvel da axal 
aRTqmas, RvTismsaxurebis ZiriTad ritualebs. momdevno safexurze kvlav iswavleboda 
Zveli da axali aRTqma, Tumca, ukve safuZvlianad, detalurad. 

saTanado yuradReba eqceoda moswavleebSi logikuri azrovnebis ganviTarebasac. am 
mizans emsaxureboda calke sagani _ `logika~. sagnis swavlebis mizani iyo moswavleebi 
gacnobodnen azrovnebis sxvadasxva stils, wesebs, meTodebs, formebs. maT unda SesZle-
bodaT iseTi saazrovno operaciebis Catareba, rogoricaa analizi da sinTezi. progra-
ma iTvaliswinebda garkveul, logikur SezRudvebsac, rac, ZiriTadad, ukavSirdeboda 
rTul, moswavleTa asakisTvis Seusabamo cnebebis damuSavebas _ `...dawvrilebiTi cnobe-
bi silogizmebis Sesaxeb ar unda aswavlon~. 

logikis swavlebisas yuradReba unda miqceoda akademiuri weris teqnikebis daufle-
basac. amitom, ZiriTadad, yuradReba maxvildeboda weriTi savarjiSoebis Sesrulebaze. 
simptomaturia, rom gasaanalizebeli teqstebi SerCeuli unda yofiliyo rusuli lite-
raturidan da ruseTis istoriidan. am moTxovnas programis Semdgenlebi sakmaod kate-
goriulad ayenebdnen: `Temebs kavSiri unda hqondes rusuli enis da istoriis saswavlo 
kursTan, magram ramdenadac SesaZlebeli iqneba, es Temebi ganyenebuli (zogadi) xasiaTis 
unda iyos~. meSvide klasis moswavleebs ki unda SesZlebodaT Temebis damoukideblad 
SerCevac da damuSavebac, aseve minimum ori sinTezuri Temis (mcire naSromis) dawera. 

rusuli skola da misi qarTuli analogi did adgils uTmobda laTinuri enis swa-
vlebas. sagani IV klasidan iswavleboda da IV-V klasebis moswavleebs unda scodno-
daT laTinuri enis etimologia, sintaqsi, SeZlebodaT mcire teqstebis Targmna da 
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Seuferxebeli kiTxva. VI klasSi ki, garda wina wlebSi naswavli Temebis gameoreba-gan
mtkicebisa, moswavleebs moeTxovebodaT qrestomatiuli nawarmoebebis Tavisufali 
kiTxva da rusulad Targmna. VII klasSi iwyebdnen prozaikosebis Seswavlas _ `laTinuri 
enis swavlebas miznad unda hqondes moswavlis imdenad momzadeba, rom mas SeeZlos 
avtorebis garCeva (nawarmoebebis analizi) da umaRles saswavlebelSi saliteraturo 
masaliT sargebloba~.

saswavlo programis mixedviT moswavleebs damatebiT unda SeeswavlaT ori ucxo 
ena _ franguli da germanuli. mSoblebis gadawyvetilebis mixedviT erT-erTi ucxo ena 
pirvelive klasidan iwyeboda, xolo meore _ mesame klasidan. aRniSnuli enebis swavle-
bis miznad gansazRvruli iyo, rom `kursdamTavrebuls SeeZlos sruli gageba advil 
istoriul da beletristuli Txzulebebisa~. 

pedagogiuri TvalsazrisiT progresulad migvaCnia axal cnebebze muSaobisas 
moswavleTa winare gamocdilebis gamoyeneba, nacnobidan ucnob kategoriebsa da cne-
bebze gadasvla etapobrivad unda momxdariyo codnis konstruirebis gziT _ `pirvel 
klasSi unda daiwyos im sagnebis saxelebis Seswavla, romelic moswavles gars artyia~. 
aseT SemTxvevaSi moswavlisTvis SedarebiT iolia nacnobi sagnebis Tvisebebis amocnoba 
da maTze msjeloba, maTi gamoyenebis an saWiroebis, praqtikuli daniSnulebis amsaxve-
li winadadebebis Sedgena da nacnobi codnis konteqstSi axali informaciis miReba-
gaazreba. aRniSnuli praqtika grZeldeboda momdevno klasebSic. 

bunebismetyveleba iwyeboda pirveli klasidan da sami wlis ganmavlobaSi gaTva-
liswinebuli iyo garemomcveli bunebis Seswavla _ rasac bavSvi aRiqvams, aqvs Sexe-
ba, intuiturad icis garkveuli movlenis Tviseba, xasiaTi. am SemTxvevaSic sworad 
aris gagebuli pedagogiuri principi _ axali cnebebis swavleba nacnobi Temebis sa-
fuZvelze, rac aseve moswavlis empiriul gamocdilebas da Sinagan codnas efuZneba. 
meoTxe da momdevno klasebSi bunebismetyvelebis swavlebas ukve sistematuri xasiaTi 
eZleoda. yuradReba maxvildeboda iseT Temebze, rogoricaa: mineralogia, qimia (pro-
gramis mixedviT, qimiis swavleba daSvebuli iyo mxolod praqtikuli mecadineobebis 
formatiT), zoologia, botanika, biologia. meSvide klasSi iswavleboda anatomia da 
higiena.

dadebiT tendenciebTan erTad aSkarad SeimCneva sqolastikuri midgomebic, rac 
codnis (winadadebebis) gazepirebis moTxovnaSi vlindeba. magaliTad, meore klaselebs 
evalebaT asakis Sesabamisi prozauli nawarmoebebidan garkveuli (mcire) monakveTebis 
dazepireba. es tendencia Zlierdeba momdevno klasebSi: mesame klasSi _ `ufro rTuli 
nawyvetebis (proza) kiTxva , mokle nawyvetebis zepirad swavla~; meoTxe klasSi _ ̀ kiTxva 
da Targmna ufro vrcelis teqstisa. zepiri moTxroba wakiTxulisa~; meeqvse da meSvide 
klasebSi _ `kiTxva da Targmna upiratesad istoriul Sinaarsis werilebisa da zepiri 
moTxroba wakiTxulisa~.

istoria pirveli klasidan iswavleboda. ori wlis ganmavlobaSi moswavleebi ecno-
bodnen garkveul fragmentebs ruseTis istoriidan (epizoduri kursi). mesame klasis-
Tvis gaTvaliswinebuli iyo ruseTis istoriis Semoklebuli, Tumca, ukve sistematuri 
kursi. momdevno klasebSi istoriis programa TvalsaCinod rTuldeboda da ruseTis 
istoriasTan erTad, msoflio istoriis perioduli kursebis gacnobasac iTvaliswineb-
da. magaliTad, meoTxe klasSi iswavleboda ruseTis da msoflios Zveli da adre Sua-
saukuneebis istoria; mexuTeSi _ msoflio istoria did geografiul aRmoCenebamde da 
ruseTis istoria monRolebis Semosevamde da a.S. programis mixedviT, gansakuTrebuli 
yuradReba eqceoda axali periodis (XVIII-XIX saukuneebis) procesebis swavlebas, maT 
Soris sazogadebis, ekonomikis, kulturis, samarTlis Temebis gaSuqebas. sayuradRebod 
migvaCnia sagnis maswavleblebisTvis SeTavazebuli rekomendacia _ mTeli Zalisxmeva 
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miemarTaT sakiTxebis arsebiTi mxareebis da ara wvrilmani da qronologiuri cnobebis 
swavlebisTvis.

geografiis saswavlo programa pirvel klasSi iTvaliswinebda dargobrivi termino-
logiis gacnobas, ruqis kiTxvas, globusis gamoyenebas. meoreSi _ kontinentebis mokle 
mimoxilvas: hidro da orografia, hava da xalxi. mesame klasSi aqcenti keTdeboda ru-
seTis mosazRvre an masTan kulturulad, politikurad, ekonomiurad mWidrod dakavSi-
rebul evropul qveynebze (safrangeTi, inglisi, skandinavia, avstria-ungreTi, slavuri 
qveynebi, balkaneTi, osmaleTi da germania). momdevno klasebSi xdeboda ruseTisa da 
evropis geografiis safuZvliani Seswavla, mxolod meeqvse klasSi iyo gaTvaliswinebu-
li saqarTvelos geografiis mokle kursis swavleba. 

swavlebis bolo safexurze (me-6 da me-7 klasebi) iswavleboda samarTali. sagnis 
programiT gaTvaliswinebuli iyo samarTlis ZiriTadi cnebebis, daniSnulebis, sisxlis 
samarTlisa da administraciuli kanonebis, aseve CveulebiTi samarTlis normebis swa-
vleba. aseve, gaTvaliswinebuli iyo ruseTis imperiis mmarTvelobis formebis da xeli-
suflebis Stoebis uflebamosilebis gacnoba.

daskvna

amrigad, XX saukunis dasawyisSic grZeldeba rusifikatoruli saganmanaTleblo po-
litika. saswavlo procesSi qarTuli enis gamoyenebas formaluri xasiaTi aqvs da iTva-
liswinebs dawyebiT safexuris moswavleebisTvis wera-kiTxvis swavlebas. kvlav ugul-
vebelyofilia qarTuli literaturisa da saqarTvelos istoriis swavleba. amasTan, 
Cven mier ganxiluli programa garkveul progresul pedagogiur midgomebsac Seicavs: 
moswavlis gamocdilebasa da codnaze dafuZnebuli swavleba, axali Temebis nacnobi 
konteqstebis safuZvelze damuSaveba, saazrovno unar-Cvevebis ganviTarebaze orienti-
reba da a.S.

gamoyenebuli literatura:

1. Jurnali `iveria~, 1879. N30.
2. gazeTi `droeba~, 1908. N14.
3. gazeTi `cnobis furceli~. 1901. N1523.

swavlebis ena da miznebi XX saukunis dasawyisis saqarTvelos 
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anotacia

saqarTveloze ruseTis imperiuli mmarTvelis ganmtkicebis erT-erT saSualebas 
zogadsaganmanaTleblo skola warmoadgenda, romelsac reJimis erTgulebiT unda aRezarda 
moswavleebi. rusifiktoruli tendenciebi gansakuTrebis gaZlierda XIX saukunis bolodan 
_ asimilatoruli kursi mkafiod aisaxa saswavlo programebze, romlebic ar iTvaliswinebda 
qarTuli enis, literaturis, saqarTvelos istoriis da kulturis swavlebas. ruseTis imperiis 
ganaTlebis politikis erTgvar gamoxatulebad iqca 1901 wels damtkicebuli ̀ saSualo skolebis 
ganaxlebuli programa~, riTac kidev ufro Zlierdeboda rusulenovani saganmanaTleblo 
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praqtika. xolo saswavlo procesSi qarTuli enis gamoyenebas formaluri xasiaTi hqonda. amasTan, 
programa garkveul progresul pedagogiur midgomebsac Seicavda: moswavlis gamocdilebasa da 
codnaze dafuZnebuli swavleba, axali Temebis nacnobi konteqstebis safuZvelze damuSaveba, 
saazrovno unar-Cvevebis ganviTarebaze orientireba da a.S.

sakvanZo sityvebi: ganaTleba, presa, programa
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The general education school that had to educate pupils in the spirit of allegiance to the regime was one of the tools for 
Russian Empire strengthening in Georgia. Russification tendencies became especially strength from the beginning of 
the XIX century – assimilation course was starkly reflected in the educational programme that didn’t foresee study of 
Georgian language, literature, history and culture. “The updated program of the secondary schools” approved in 1901, 
which even more strengthened the Russian-language educational practice was a definite manifestation of Russian 
Empire educational policy, while the use of Georgian language was just a formality. At that the program included 
certain progressive pedagogical approaches, as well: study based on the pupil experience and knowledge, new topic 
processing on the basis of familiar contexts, focusing on the development of thinking skills etc. 
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STUDENT MOBILITY IN HIGHER EDUCATION – 
RESEARCH OF STUDENT ACCESS TO EXCHANGE PROGRAMS  
IN EAST GEORGIA FROM A GENDER POINT OF VIEW

Introduction

Since 2005, when Georgia joined the Bologna Process, there has been an increase in the number of 
programs that give students at Georgian HEIs the opportunity to obtain funding for higher education abroad. 
Consequently, the number of students interested in these opportunities or involved in a mobility process has 
also increased. However, students face a number of disruptive and hindering circumstances. One of them is 
gender inequality. 

The goal of the present study is to discuss and identify gender issues related to participation in exchange 
programs abroad. In light of the fact that this issue has never been studied before, the present paper may 
somewhat complement the gap in literature or build a foundation for research in this field.

The preliminary assumption of the study is that gender stereotypes, cultural aspects and family traditions 
have a negative impact on students’ equal access to student exchange programs in Georgia (the mentioned 
problem refers mainly to girls, who cannot decide the issue of their participation in exchange programs 
alone and without their family’s involvement in Georgia).

The target group of the study is female and male undergraduate and graduate students at the HEIs of 
East Georgia. In order to ensure the validity of the study, it was important that the participants should be from 
different cities of East Georgia. The participants were selected from Tbilisi, Gori and Telavi universities. 
It was not necessary for the research participants to be part of the exchange program, thus making this 
important factor an independent variable.

Mobility as an opportunity to internationalize individual students as well as universities

As stated in the 2012 study HIGHER EDUCATION IN GEORGIA (2012, 2017) the vast majority of 
Georgian students study in the USA, Germany and the UK, followed by other EU countries. The same study 
shows that programs supporting mobility of Georgian students are mainly financed by international donors 
(Erasmus Mundus, German Academic Exchange Service – DAAD, British Council, International Research 
and Exchanges Board – IREB, International Research & Exchanges Board – IREX, Open Society Georgia 
Foundation – OSGF, United States Agency for International Development – USAID).

The EU grant program Erasmus+ differs from existing programs in Georgia in terms of scale and easy 
accessibility; its official website (http://erasmusplus.org.ge/ge/for-students) says that in 2014-2020, projects 
will be implemented in the fields of education, training, youth and sports. The program aims to modernize 
education, increase the level of knowledge and employment, provide training and work with young people 
in the country. 

In addition, within degree mobility, Erasmus scholarships were awarded to 8 Georgian citizens 
for joint masters programs, 15 in 2016 and 21 in 2017. Erasmus, which De Witt calls the “driver” of 
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European internationalization (De Wit, 2013. p. 19), aims to become a bridge between education and the 
labor market.

In 2009, the Ministerial Conference of EHEA member states (EUROSTUDENT 2016) endorsed a policy 
goal according to which 20 % of graduates from higher education should have experience of studying or 
training abroad. The mentioned goal is still upheld today (EHEA Mobility Strategy, 2012). Some educational 
institutions (e.g. Goucher College and St. Mary’s College in Maryland, USA) make international education, 
which also includes international research, a compulsory part of the education and a necessary condition for 
obtaining a degree (Strout, 2010).

As defined by Orr (2015), a mobile student is a person who has crossed a border and has been enrolled 
in a foreign university or college for at least 12 months, and the mentioned process is beneficial not only to 
the mobile student but also to the recipient institution as it ensures the internationalization of the university. 

This assumption gives us reason to think that if universities in Georgia improve their ability to create 
standards-based programs for mobile students in foreign languages, Georgian students will be more likely 
to develop skills that are characteristic of a multicultural society, to increase their tolerance and, most 
importantly, to increase their motivation to participate in exchange programs.

Gender participation in exchange programs

Obstacles to access to higher education for women begin with the process of choosing their profession. 
The UNDP 2013 Report on Gender Equality in Politics and Business Research includes family barriers 
to academic education, where priority can be given to the education of the son in the family if it is a 
matter of choice (44%) (p. 75). Other factors, such as early marriage, should also be considered: 17% of 
Georgian women marry before they turn 18 years old (National Review of the Implementation of the Beijing 
Declaration and Platform for Action, 2014 p. 19), pregnancy and in general the role of women in Georgia, 
which mainly focuses on family care (p. 16). 

There is less public expectation of career growth for women, which greatly impacts gender segregation 
trends in Georgia. Here, taking care of the family takes the top spot among the duties of a woman (Gorgadze 
2016). According to the survey, 74% of the population consider that the woman’s main value should be her 
family (United Nations Development Fund, 2013). 

As in higher education, equality between men and women in exchange programs has long been on 
the agenda in other countries. Historically, countries have fought to increase women’s participation before 
reaching the point at which female participation exceeds that of men in most European countries. Research 
shows that women in Germany are slightly more likely to engage in higher education abroad than men, 
which means that we need to encourage men as well if we want to achieve gender equality (Wächter, Lam, 
Ferencz, 2012).

A study of Erasmus program participants in 2011-2012 outlines gender imbalances in favor of women 
and the need to empower men in this regard (Böttcher et al., 2016). The European Commission website says 
that, in 2012-2013 (EC 2014), 60.6% of Erasmus participants were women and, in 2013-2014, 61% (http://
ec.europa.eu/education/resources/statistics_en), just as in 2015-2016. 

2014 research on Student Mobility in the European Higher Education Area by the Vienna Research 
Institute (Grabher, Wejwar, Unger, Terzieva, 2014) found that in almost all countries, women’s participation 
in mobility (credit mobility) is higher than that of men. Student flow is unbalanced (Degree Mobility) in the 
case of mobility from Eastern European countries, though gender issues are not emphasized there, partly 
because the same study suggests that access to data collected from Eastern European countries is limited and 
not qualitative (Grabher et al. 2014).

A 2012 study sponsored by the German Ministry of Education and Research “What deters students 
from studying abroad?” (Netz, Orr, Gwosć, Huβ, 2012) says that the major obstacles are socio-demographic 
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problems, which include age, gender and education level. The current situation tells us that female students 
are more likely to engage in study abroad, although the impact of age is felt by women as their chances of 
becoming pregnant increase with age. Consequently, their opportunities to study abroad are diminishing and 
studying abroad is becoming more and more difficult. 

In order for women to reconcile their academic career with their family life, they often subordinate 
their careers to their partner’s, which impedes their academic progress (Uhly, Visser, Zippel, 2017). Several 
studies show that in addition to marital status and partner’s job, parental or guardian involvement may have 
an effect on the international academic mobility and cooperation of men and women (Ackers, 2008). 

The Erasmus Student Network’s 2014-2015 Regions Survey states that one of the major impediments 
is family resistance, and this is related to the age of students. However, it is necessary to find out whether 
this problem has any connection with gender issues, as various studies (e.g. Gorgadze, 2016) show unjust 
attitudes towards women in Georgia generally as well as in the field of education. Family as a factor 
impeding education abroad is particularly common in some regions (Gori: 75%; Zugdidi: 67%) according 
to the above-mentioned research. This confirms the need to investigate this field and take effective steps to 
remedy the situation.

Research methodology

This study was undertaken using a mixed methods approach (see Creswell, 2010), using qualitative as 
well as quantitative methods. In addition, we evaluated numerous documents and statistics.

In the course of the study, three focus group interviews were held with groups of between 6 and 
10 students (male and female) respectively (Gori Teaching University, Iakob Gogebashvili Telavi State 
University and East European University Tbilisi). Further questionnaires were sent out to the Georgian 
Technical University, Ivane Javakhishvili Tbilisi State University as well as Iakob Gogebashvili Telavi State 
University. 

Aside from this, expert interviews were held with staff (all female) of the Erasmus or international 
offices of all involved universities. In-depth interviews and focus groups were used, and content analysis 
(statistical data obtained from the National Statistics Office of Georgia and the HEIs participating in the 
study) became a source to uncover additional issues.

The study involved male and female, graduate and postgraduate students and administration officials 
from Tbilisi Ivane Javakhishvili State University, Ilia State University, Georgian Technical University, 
Gori Teaching University, Telavi Iakob Gogebashvili State University and two private HEIs in Tbilisi: East 
European University and University of Georgia. 

Erasmus+ program selection criteria were used as criteria for participation in the study, i.e. English 
language skills better than average and high GPA. In addition, research participants must have been students 
of programs for which the university has announced exchange programs. One of the important factors 
considered when selecting the participants was their willingness and interest. 

The results of the study were analyzed by coding methods. The coding of the obtained data was carried 
out to account for three issues: exchange programs and gender balance; personal factors for refusal to 
participate; obstructing external factors.

Research Results

In order to further deepen understanding of gender issues encountered in Georgia in relation to exchange 
programs, we sought to find out how well the gender balance between the participants in these programs is 
maintained and what the stakeholders themselves think about it. 

According to Geostat (http://geostat.ge/index.php?action=page&p_id=2104&lang=geo), from the 
2015-2016 academic year to the 2017-2018 academic year, 1,545 students from Georgia were sent abroad, 
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out of which 1,221 are female, representing approximately 80% of the total number of students. The 
participation of women has increased dramatically over the years and especially in the 2016-2017 academic 
year, while the number of men is only slightly increasing. 

The increase in student participation in exchange programs is caused by the increase in the number of 
exchange programs and improved funding and information dissemination. This is confirmed by interviews 
with university officials and the Erasmus office. However, we cannot expressly exclude the growing interest 
of female students, as well as their empowerment and support from parents and the community, as evidenced 
by talking with the students. Considering the number of men and women by university, based on the public 
information provided by them, circumstances do not change radically at this stage if we compare it with 
the current situation. Three sides, university officials, the Erasmus office and students agree on one issue: 
that gender balance among exchange program participants in Georgia is not maintained in favor of female 
students. This means that every year more female than male students participate in exchange programs. 
Only one HEI diverged in this regard, where we were told that gender balance was maintained.

For example, according to the information received from Ivane Javakhishvili State University, since 
2015, they have sent 617 students abroad, 454 female and 163 male students. This means that 73% of 
exchange program participants are women. The number of outgoing students has increased compared to 
2015-2016, although participation of men has not changed. As for 2017-2018, the number is almost identical 
to the number of the previous year (the number of women increased by one point and the number of men 
decreased by two points). 

Full information on only two academic years has been received from Ilia State University. This also shows 
the increasing tendency of female students (exceeded by 50 participants in 2016-2017 and by 63 in 2017-2018) 
to participate. That means that in both years, 103 out of 233 participants, i.e. 74%, are women. Gori Teaching 
University, like other universities mentioned above, is reporting more involvement by female students. The 
exchange programs have been attended by 35 students since 2015 and the majority of the participants are 
female. Only 6 out of 35 students are male, which means that about 85% of the participants are women.

An interesting case to consider is that of the Georgian Technical University, where due to the specifics 
of the faculties and the traditional concept of the so-called “professions of girls and boys”, most of the 
students are male. Notwithstanding the above, the number of female students participating in the exchange 
program (34 girls in total) is only slightly lower than the number of male students. In total, of 78 outgoing 
students from the Georgian Technical University since 2015, 44, i.e. 56%, were men.

Overall, women are overrepresented in higher education mobility, although this is somewhat mitigated 
by a view of the general gender balance of students: except at the Georgian Technical University, the gender 
ratio of all students is approximately 65-35; this means that women are strongly overrepresented at HEIs, 
even though there are considerable variations between individual study courses.

Exchange programs and gender balance

The number of exchange program participants in Georgia is increasing. This is due to the increase in 
exchange programs and funding, although it should be emphasized that the participation among women 
is particularly high, while the number of men is slightly increasing. This is in complete synchrony with 
developments in the EU, where female participation has long exceeded male participation in many countries. 

Separate research is needed on why male interest is lacking and what is needed to activate and engage 
them in different activities. Many HEIs do not keep statistics by gender of applicants, which hindered our 
investigation to determine whether the low participation of men is due to their low interest or their academic 
performance; the latter opinion was voiced by an administrator at one of the HEIs. 

Personal factors for refusal to participate

During the course of the study, the problem of self-esteem among female participants was clearly 
identified. They are not sure how they can handle living in a foreign country. Foreign countries are associated 
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with danger and do not represent a challenge that they would wish to overcome. This can be related to the 
family tradition of raising girls. Gaps in school textbooks on gender roles and low gender sensitivity among 
school teachers should also be noted. All of these factors can affect a woman who, from a young age, is 
determined by what is “appropriate”, how she should behave, what role she plays, and what her family and 
relatives expect from her.

The research design did not initially identify personal factors that prevent students from participating in 
exchange programs. However, during the focus group process, some important issues were identified which 
are worthy of mention.

In the case of men, this is willingness. As the focus groups have shown, they think that “if they wish 
they can do everything” – but “perhaps this is not the right time for them”. It seems that parental opposition 
should not be a problem for them when making any decisions. They seem to be more dependent on themselves 
than on family, parents, etc. However, as we are told in Erasmus office, the number of male students who 
approach the issue “keenly” and with full responsibility is smaller. 

We have to confront the situation of women’s self-esteem, which has to do with the family tradition of 
raising girls and other factors. In Georgian historical sources, we find that Georgian women have been made 
responsible for the moral purity of the Georgian people for a long time. They were seen as devoted mothers 
to their families. “Their (Georgian women) motherhood, dedication to the motherland, honesty combined 
with physical beauty, high morale were a symbol of the conscience of their homeland.” (Kiknadze, Donadze, 
2006, p. 82) “In almost every field of activity, women were left out of decision-making” (p. 85). 

The shortcomings in school textbooks may appear exactly in this form, as an analysis of elementary school 
textbooks from a gender perspective shows (Tabatadze, Gorgadze, 2013). The textbook illustrations and texts 
were studied according to different criteria, including content of gender stereotypes in portraying male and 
female natures, activities and roles such as marital status or professional activity (p. 46). The study says 
that school textbooks are generally characterized by unequal gender representation and reinforce stereotypes 
in society about the role of men and women in the family (p. 72). To this we must add the extremely low 
gender sensitivity of teachers, which is a problem in Georgia. Study of Teachers’ Knowledge and Attitudes 
towards Gender shows that the majority of respondents favor traditional redistribution of male and female 
roles. Teachers themselves use stereotypes when analyzing the distribution of gender roles: for example, they 
think that family and motherhood, rather than professional advancement, is important for a woman, and they 
believe that the man should provide for the family financially (Isakadze, Gvianishvili, 2014, p. 11). 

During the focus groups, one could often hear the phrases from women: “will I be able to?”, “I afraid 
that I will be alone”, or “I don’t want to be far from my homeland”. Hindering factors are “a life far 
from familiar people, a completely independent life”, a “fear of insecurity”, and “foreignness itself”. These 
comments clearly show that, for women, leaving the country is sometimes an insurmountable problem. A 
foreign country is associated with danger, not an opportunity to know the world. 

In some cases, the family are no longer a challenge; the students themselves give up and the thought of 
studying abroad becomes doomed. This would be the reason why university officials cannot prove that their 
students have any problems with their families in cases where there is no evidence of familial opposition 
against going abroad. 

Obstructing external factors

According to the study, men are less likely to be restricted by their families when they decide to continue 
their mobility studies abroad. However, women experience a limitation and this limitation can take one of 
three forms: 

•	 women who already know from past experiences what to expect from their family members and 
therefore do not express their desire or try their luck; 

•	 women who speak out, although they experience a sharp reaction from family members, but do not 
or cannot go against their will;
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•	 women who speak out and despite reactions do not give up.

When it comes to restrictions, it should be noted that there are instances in which the problem concerns 
a female student in the family, but a male student living in the same family enjoys more freedom. 

We were interested in the reasons parents give for creating obstacles, and among these reasons are:

•	 security and terrorism;

•	 lack of skills needed for their daughter to immerse herself in a foreign environment;

•	 fear that a European experience may have a negative effect on their daughter.

“My father thinks it is possible to get enough knowledge in one’s home country, in this case in Georgia, 
and he is against continuing to study abroad.” 

As stated by the Erasmus office, the mentioned issues are rarely found in East Georgia, though such 
cases are common in West Georgia and in regions populated by ethnic minorities. 

“We had such cases in Kutaisi, Batumi and Zugdidi... The reason for not being let go by the family 
may on the one hand be concerns about how secure their virginity will be; this was said in West Georgia 
and we have heard about such cases, but we have not done any research on this. They don’t even submit an 
application because they know the parents won’t let them go. This topic has not been raised in East Georgia. 
To be more precise, such information did not come to us.” 

Ethnic minorities are particularly open about their daughters’ so-called “virginity status”, while in 
Eastern Georgia they do not speak about it so openly and are limited in their means of resistance. As a rule, 
parents and especially fathers who prevent women from participating in exchange programs also oppose 
working, leaving home in the evening, etc. “My father won’t let me go to work in Mtatsminda and you think 
he will send me to another country?”

In conclusion, it should be noted once again that the existence of obstacles for women in today’s Georgia 
is a reality. Given the above, it is easy to see why universities are no longer aware that there are problems in 
their families, such as family breakdown and parental resistance.

And finally, as the study covered only Eastern Georgia, these problems have only been identified in 
Eastern Georgia. However, specialists in the field say the issue is particularly acute in Western Georgia and 
regions populated by ethnic minorities. This requires additional research and response from both education 
policy makers and HEIs.

Conclusion and Recommendations

At first glance, the study shows a contradictory result: on the one hand, women are in the majority both 
absolutely and relatively at all investigated institutions. On the other hand, as the findings of this study show, 
it is primarily women who face structural disadvantages in opting to study abroad. In particular, stereotyped 
views of the female gender, which are still being propagated in schools, obstruct the mobility of female 
students. It must be noted that both genders face socioeconomic barriers, but these can relatively easily be 
mitigated through specific support measures (bursaries etc.). The described conservative views on gender in 
many families, however, are much more powerful and ultimately liable to cement gender imbalance.

The following recommendations can be made on the basis of this study:

Conducting, disseminating and promoting research: for the purposes of field development and 
deeper and more systematic research in this field. It is important that education administrators become 
more involved in research and support the work of other researchers. The fact that the demand for exchange 
programs at all HEIs is so high that the participation of women exceeds the participation of men by a very 
large margin does not mean that the problem can be neglected. If HEIs become more interested in research 
and subsequently become more aware of research results, they will be able to respond appropriately, plan 
activities and actively engage students and staff.
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Information campaigns and raising awareness: although education administrators are less aware 
of the problem of female participation around them, they have a common recommendation: planning 
information campaigns and raising parental awareness that the problem of female participation actually 
exists. In addition to giving parents full information about exchange programs and their benefits, it is even 
more important to convince them to start empowering their daughters and developing the skills they need 
at an early age.

Development of educational programs, internationalization: this recommendation applies not only 
to higher education institutions but also to those interested in education policy in the country and policy 
makers. Development and refinement of educational programs will facilitate the internationalization of 
higher education if more foreign students are led to be interested in Georgia. If higher education institutions 
in Georgia ensure that their programs are developed so that they are as focused as possible on providing 
practical knowledge, and if foreign students have the best opportunities to gain knowledge of the subjects 
and courses taught in Georgia, they will be more interested in Georgian higher education institutions. As 
we have already discussed, exchange students not only benefit from this process, but also participate in 
the internationalization of the local community, implying changes in the attitudes of the locals. Attracting 
foreign students, integrating them into the local student communities and planning and implementing joint 
activities may in the long run mean eliminating the problems discussed in this paper.
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anotacia

im dros rodesac, evrointegracia qveynis erT-erTi prioritetuli mizania, vfiqrob, gansakuTre-
buli mniSvneloba eniWeba saqarTveloSi umaRlesi saganmanaTleblo dawesebulebebis interna-
cionalizacias, am mimarTulebiT problemebis identificirebas, Semdgom ki, qmediTi nabijebis 
dagegmva-ganxorcielebas. swored am mizans emsaxureba winamdebare naSromi, romlis winaswari 
daSvebiT genderuli stereotipebi, kulturuli aspeqtebi da ojaxuri tradiciebi saqarTvelo-
Si uaryofiT gavlenas axdenen studentTa gacvliT programebze Tanabar wvdomaze saqarTvelo-
Si (es problema ZiriTadad exeba gogonebs, romelTa sazRvargareT `gaSvebis~ sakiTxs, rogorc 
wesi, saqarTveloSi ojaxi wyvets). kvlevam gamoavlina, rom gacvliT programebSi gogonebis 
monawileoba izrdeba wlebis mixedviT, mamakacTa ricxovnoba ki mciredad matebis tendencias 
avlens. aRniSnuli absolutur TanxvedraSia evropaSi mimdinare movlenebTan, sadac mdedrobiTi 
sqesis monawileobam gadaaWarba mamakacTa monawileobas. im fonze, rodesac aRniSnuli sakiTxi 
mciredadac ki ar aris gamokvleuli, winamdebare naSromma SesaZlebelia, Seavsos literaturaSi 
arsebuli danaklisi an safuZveli Cauyaros kvlevebs.

sakvanZo sityvebi: internacionalizacia, universiteti, gacvliTi programebi, genderi
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Abstract

While integration into the European Union is one of the priorities of Georgia, internationalization of higher education-
al institutions and international student mobility is of a particular importance. The present paper serves exactly this 
purpose and outlines the preliminary assumption that gender stereotypes, cultural aspects and family traditions have 
a negative impact on students’ equal access to student exchange programs in Georgia. The mentioned problem refers 
mainly to woman, who cannot decide the issue of their participation in exchange programs alone, without their family’s 
involvement. The study revealed that the participation of girls in exchange programs especially increases year by year, 
while a tendency of slight increase of the number of men is demonstrated. The mentioned is in absolute coincidence 
with the events in Europe, where female participation has exceeded men’s participation long ago. In the light of the 
fact that this issue has never been studied before, the present paper may somewhat complement the gap in literature or 
build a foundation for the research in this field, as it discusses the individual factors of refusal to participate in exchange 
programs by girls, as well as interruptive and hindering circumstances, which in most cases come from family.

Keywords: Internationalization, HEI, Exchange programs, Gender
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saqarTveloSi janmrTelobis xelSewyoba  
eko megobruli teqnologiebis aspeqtSi

Sesavali

jandacvis msoflio organizaciis uaxlesi monacemebis mixedviT, yovelwliurad 
7 milionamde adamiani iRupeba myari nawilakebiT gajerebuli haeriT sunTqvis gamo, 
romlis erT-erT mTavar dambinZurebel wyaros avtomanqanebi warmoadgens [1]. kvlevebi 
adastureben, rom ufro meti adamiani iRupeba haeris dabinZurebisgan gamowveuli daa-
vadebebiT, vidre sagzao SemTxvevebSi. haeris dabinZurebis Sedegad grovdeba gogirdis 
dioqsidi (SO2) azotis dioqsidi (NO2) naxSirbadis monoqsidi (CO) rac zrdis gul-
sisxlZarRvTa da sasunTqi sistemebis daavadebebis ganviTarebis risks [2].

haeris maRali dabinZurebis sapasuxod zog qveynebSi haeris dabinZurebis yvela 
ZiriTadi wyaros koordinaciis mizniT daiwyes sufTa energiebis warmoeba, gadamuSave-
badi produqtebis warmoebis xelSewyoba, sxvadasxva energoefeqturi teqnologiebis 
ganviTareba da infrastruqturisa Tu mSeneblobis mimarTulebiT cvlilebebi [3]. 21-e 
saukune udidesi gamowvevebis winaSe dgas. iqmneba centraluri monacemTa bazebi, hiper 
aqtiuri sistema daakavSirebs erTmaneTTan infrastruqturul gadawyvetilebebs da qa-
laqebi gaxdeba metad mgrZnobiare, sadac realur droSi moxdeba informaciis mimocv-
la. Wkviani sazogadoebrivi momsaxureba ki, Tanamedrove mmarTvelobas met revoluci-
urobas Sematebs. isini efuZneba dReisTvis yvelaze mniSvnelovan aqtivs _ monacemebs. 
msoflios ekosistemaSi adamiani dgas gaufrTxileblobiT gamowveuli mravali safrTx-
isa Tu riskis winaSe. Tanamedrove 5G da uaxlesi kavSirgabmulobis sistemebi sxvadasxva 
mowyobilobebs sinqnorizaciisa da wesrigisaken ubiZgebs, rac uzrunvelyofs riskga-
reSe moZraobas [4]. 

faqtobrivad iseTi teqnologiebis garemocvaSi, romelSic Tanamedrove adamiani 
cxovrobs, yvelaferi xelmisawvdomi da miRwevadia, rasac goneba Cawvdeba da amoxsnis. 
am mxriv mniSvnelovania saqarTvelos rolis garkveva globalur masStabiT pozicioni-
rebaSi, rogori investorebi sWirdeba qveyanas eko proeqtebis Senebisa da maTi reali-
zebis WrilSi da ra tipis eko-megobruli teqnologiebi SeiZleba SemuSavdes?

eko qalaqi Tanamedrove samyaroSi mniSvnelovan gamowvevad miiCneva, sadac SesaZle-
belia jansaRi garemos Seqmna da adamianis Tanacxovreba florasa da faunasTan Tan-
wyobaSi. dRevandelma teqnologiebma SesaZlebeli gaxada aSendes eko qalaqi bunebasTan 
srul TanwyobaSi, rac iZleva moqnili sacxovrebeli kompleqsis Seqmnis perspeqtivasa 
da adamianTa jansaR, sufTa da JangbadiT gamdidrebul adgilas cxovrebisTvis xel
Sewyobas.

kvlevis mizania garemos dabinZurebasTan dakavSirebuli, janmrTelobis gauareseba-
ze moqmedi faqtorebis Seswavla saqarTveloSi. kvlevis amocanebia garemosa da janmrT-
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elobis xelSewyobasTan dakavSirebiT msofliosa da saqarTveloSi arsebuli midgomebis 
mimoxilva, garemos dabinZurebasTan dakavSirebuli gamomwvevi problemebis dadgena da 
misi aRmofxvris gzebis gansazRvra, urbanizaciuli sacxovrebeli qalaqis konceptua
lur eskizuri proeqtis SemuSaveba, romelSic adamianis yoveldRiuri saqmianobebis 
warmoeba dabalansebuli iqneba bunebasTan harmoniuli da eko, megobruli instrumen-
tebiT mxardaWerili. 

meTodologia

kvlevis farglebSi Catarda raodenobrivi kvleva, romelic iTvaliswinebda araal-
baTuri SerCevis meTodiT q. Tbilisisa da kaxeTis municipalitetis sazogadoebrivi 
TavSeyris adgilebSi respodentTa gamokiTxvas winaswar struqturirebuli kiTxvaris 
gamoyenebiT. kvlevis Sedegad Segrovda 626 respodentis pasuxi. kvleva mimdinareobda 
2019 wlis aprili-maisis TveebSi. 

xolo Tvisebrivi kvlevis farglebSi Catarda 10 eqspertis siRrmiseuli gamokiTxva 
fokus jgufis meTodiT. kvlevis procesis Cawera moxda, audio-video formatis meS-
veobiT, raTa SesaZlebeli yofiliyo transkriptis uxarvezod damuSaveba-warmodgena. 

kvlevis yvela etapze daculi iyo konfidencialuroba, anonimuroba. kvleva mim-
dinareobda 2019 wlis marti-ivnisis TveebSi.

Sedegebi

raodenobrivi kvlevis meTodiT gamokiTxulTa 62.1% (n=389) Seadgenda mdedro-
biTi sqesis warmomadgenels. yvelaze meti anketa 20-29 wlis adamianma Seavso 44.4% 
(n=278). saSualo asaki Seadgens 25 wels (±5). respodentTa 76.5% (n=478) miRebuli aqvT 
umaRlesi ganaTleba. respodentTa 48.4% (n=303) arasdros yofila daqorwinebuli,  
33.3%-is (n=209) mixedviT, ojaxSi xuTi da meti wevri cxovrobs, 38.3%-is (n=240) mixed-
viT, ojaxidan 2 wevri muSaobs, xolo 22.7%-Tvis (n=142) ojaxis saSualo Tviuri Semo-
savali 1001-2000 laria. 

respodentTa 42.2%-is (n=263) azriT, maTi sacxovrebeli Tu samuSao garemo nakle-
bad dabinZurebulia, xolo 38.4% (n=241) azriT, dabinZurebulia, romlis gamomwvevi 
SeiZleba iyos: avtomanqanebisa da mSeneblobebis dros gafrqveuli mavne metalebis 
mtveri. respodentTa 72.8% (n=455) ambobs, rom rekreaciul adgilebSi gamwvanebis 
xelyofis xarjze xeTa gakafva sxvadasxva komerciuli mizniT, sazogadoebaSi rame 
saxis dadebiT efeqts ar iwvevs. xolo respodentTa 93% (n=582) ambobs, rom haeris 
Tu miwis savargulebis dabinZureba mavne narCenebiT, maT janmrTelobaze gavlenas 
axdens. respodentTa 71.4% (n=445) ambobs, rom garemos dabinZureba iwvevs filtve-
bis daavadebebs, fsiqikur daavadebebs, gul-sisxlZarRvTa daavadebebs. respodentTa 
43.9% (n=274) azriT, maTTvis naklebad xelmisawvdomia ekologiurad sufTa garemoSi 
cxovreba, xolo 28.1% (n=176) mixedviT, ar aris xelmisawvdomi. 37.9% (n=237) azriT, 
ekologiurad sufTa garemoSi cxovrebisTvis xelis SeSlas iwvevs eko garemoSi sam-
saxurebis nakleboba. 48.5% (n=304) azriT, garemosaTvis miyenebadi zianis Sesamcireb-
lad isini Seecdebodnen maqsimalurad SeezRudaT bunebrivi sawvavi airis gamoyeneba 
da mavne narCenebis gafrqveva satransporto Tu sxva saSualebebis mier. respodentTa 
32.4% (n=202)-is azriT, icxovrebda ekologiur adgilas, bunebasTan srul harmoni-
aSi da ar moaxdenda mis xelyofas. gamokiTxulTa 61.9% (n=388) ambobs, rom janmr-
TelobisTvis safrTxis Semcveli problemebis zrdas iwvevs damabinZurebeli orga-
nizaciebisadmi saxelmwifo maRalCinosnebis mier gaweuli lobireba. respodentTa 
86.9% (n=544) azriT sazogadoebis mier ekosistemis, klimatis cvalebadobisa Tu sxva 
faqtorebisadmi arasaTanado yuradReba zrdis janmrTelobisTvis safrTxis Semcvel 
problemebs.
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respodentTa 45.2% (n=282)-is azriT, adamianis janmrTelobaze jansaRi cxovrebis 
wesi did gavlenas axdens, Tumca ver axerxeben mis dacvas. respodentTa 43.8% (n=273) 
azriT, did gavlenas axdens jansaRi cxovrebis wesis dacva maT cxovrebaze da axerxeben 
mis dacvas, kerZod misdeven fitness, icaven kvebiTi racions. respodentTa 84.1% (n=527) 
azriT, icxovrebdnen iseT eko-infrastruqturis qalaqSi, sadac yvelaferia bunebasTan 
Tanwyobasa da harmoniaSi (mudmivi mzis energiis kvlavwarmoebiTa da eko megobruli 
teqnologiebiT mxardaWeril adgilas). respodentTa 45.2% (n=283) azriT, dReidan iz-
runebdnen, rom SeecvalaT sakuTari cxovrebis wesi da yoveldRiuri aqtivobebi, imisT-
vis, rom metad daculi yofiliyvnen Tavis gaufrTxileblobiT gamowveuli riskebisgan. 
respodentTa 46.4% (n=289) azriT, momavlis teqnologiebisadmi dadebiTad arian gan-
wyobili, fiqroben rom Tanamedrove miRwevebs SeuZlia garemos pirobebis ise cvla, 
rom adamianis cxovreba gaxdes metad komfortuli da produqtiuli [5].

cxrili 1: respodentTa gamokiTxvis Sedegebi ekoinfrastruqturasTan dakavSirebiT

maxasiaTeblebi
respodentTa raodenoba

(n = 626)
%

1. sqesi

1. mdedrobiTi 389 62.1

2. mamrobiTi 226 36.1

pasuxi ar daafiqsira 11 1.8

2. asaki

1. 20-mde 50 7.9

2. 20-29 278 44.4

3. 30-39 110 17.8

4. 40-49 80 12.8

5. 50-59 44 7

6. 60 da ufrosi 54 8.6

pasuxi ar daafiqsira 10 1.5

saSualo asaki 25 (... ± 5)

3. ganaTleba:

1. arasruli saSualo 8 1.3

2. saSualo sruli zogadi 69 11

3. profesiuli 51 8.3

4. umaRlesi 479 76.5

5. sxva (Ria pasuxi) 6 0.9

pasuxi ar daafiqsira 13 2

4. qorwinebis mdgomareoba:

1. arasdros yofila daqorwinebuli 303 48.4

2. daqorwinebuli 257 41.2

3. qvrivi 18 2.9

4. ganqorwinebuli (ganSorebuli) 33 5.3

5. sxva (Ria pasuxi) 1 0.1

pasuxi ar daafiqsira 14 2.2

5. ramdeni wevria Tqvens ojaxSi:

1. erTi 22 3.5

2. ori 53 8.5

3. sami 135 21.7
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maxasiaTeblebi
respodentTa raodenoba

(n = 626)
%

4. oTxi 196 31.3

5. xuTi da meti 209 33.3

pasuxi ar daafiqsira 11 1.7

6. Tqveni ojaxis ramdeni wevri muSaobs da aqvs mudmivi Semosavali:

1. arc erTi 27 4.3

2. erTi 207 33

3. ori 240 38.3

4. sami 95 15.2

5. oTxi da meti 45 7.3

pasuxi ar daafiqsira 12 1.9

7. Tqveni ojaxis saSualo Tviuri Semosavali Seadgens:

1. 100 laramde 10 1.5

2. 100-150 10 1.5

3. 151-500 94 15.7

4. 501-1000 128 20.9

5. 1001-2000 142 22.7

6. 2001-3500 98 15.6

7. 3500-ze meti 81 12

pasuxi ar daafiqsira 63 10.1

8. rogoria Tqveni sacxovrebeli Tu samuSao garemo? 

1. dabinZurebulia haeri, gamomwvevi ki SeiZleba iyos: 
avtomanqanebisa da mSeneblobebis dros gafrqveuli mavne 
metalebis mtveri

241 38.4

2. naklebad dabinZurebulia 263 42.2

3. ar aris dabinZurebuli 84 13.4

4. sxva (Ria pasuxi) 12 2

pasuxi ar daafiqsira 19 4

9. Tqveni azriT rekreaciul adgilebSi gamwvanebis xelyofis xarjze xeTa gakafva sxvadasxva 
komerciuli mizniT, sazogadoebaSi rame saxis dadebiT efeqts iwvevs?

1. ki 141 22.7

2. ara 455 72.8

3. sxva (Ria pasuxi) 7 0.9

pasuxi ar daafiqsira 23 3.6

10. haerisa Tu miwis savargulebis dabinZureba mavne narCenebiT, axdens Tu ara gavlenas Tqven 
janmrTelobaze?

1. ki 582 93

2. ara 17 2.8

3. sxva (Ria pasuxi) 8 1.0

pasuxi ar daafiqsira 19 3.2

11. Tqveni azriT, ra daavadebis ganviTarebis risk-faqtors iwvevs garemos dabinZureba?

1. filtvebis daavadebebs 98 15.4

2. fsiqikur daavadebebs 7 0.9

3. gul-sisxlZarRvTa daavadebebs 29 4.8

4. yvela zemoT CamoTvlili 445 71.4

5. arcerTi maTgani 7 0.9
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maxasiaTeblebi
respodentTa raodenoba

(n = 626)
%

6. sxva (Ria pasuxi) 17 2.7

pasuxi ar daafiqsira 23 3.9

12. TqvenTvis xelmisawvdomia, mudmivad cxovrobdeT ekologiurad sufTa garemoSi?

1. diax 117 18.9

2. naklebad 274 43.9

3. ara 176 28.1

4. ar vici, miWirs pasuxis gacema 40 6.2

5.arcerTi maTgani 0

6. sxva (Ria pasuxi) 4 0.6

pasuxi ar daafiqsira 15 2.3

13. TqvenTvis arsebobs rame faqtori, rac iwvevs ekologiurad sufTa garemoSi  
cxovrebisTvis xelis SeSlas?

1. eko garemoSi ufro metad SeimCneva samsaxurebis nakle-
boba

81 12.9

2. eko garemoSi, jandacvis momsaxurebaze xelmisawvdomoba 
naklebadaa 

38 6

3. aseTi teritoriebi Tua, is araurbanizebulia, xelmisaw-
vdomi araa mravali produqti Tu servisi 

164 26.2

4. yvela zemoT CamoTvlili 237 37.9

5. arcerTi maTgani 58 9.3

6. sxva (Ria pasuxi) 8 1.3

pasuxi ar daafiqsira 40 6.4

14. rom SegeZloT, ras gaakeTebdiT garemosTvis miyenebadi zianis Sesamcireblad?

1.maqsimalurad SevzRudavdi bunebrivi sawvavi 
wiaRiseulis gamoyenebasa da mavne narCenebis gafrqvevas 
satransporto Tu sxva saSualebebSi

304 48.5

2. vicxovrebdi ekologiur adgilas, bunebasTan srul 
harmoniaSi, ar movaxdendi mis xelyofas da meqneboda 
yvelaferi, rac cxovrebis mocemul dros damWirdeboda.

202 32.4

3. arc arafers, savsebiT misaRebia CemTvis arsebuli 
cxovreba

12 1.9

4. ar vici, miWirs pasuxis gacema 60 9.5

5. sxva (Ria pasuxi) 23 3.8

pasuxi ar daafiqsira 25 3.9

15. Tqveni azriT msoflioSi, janmrTelobisTvis safrTxis Semcveli problemebis zrdas, iwvevs Tu ara, 
damabinZurebeli organizaciebisadmi saxelmwifo maRalCinosnebis mier gaweuli lobireba?

1. ki 388 61.9

2. ara 21 3.4

3. ar vici, miWirs pasuxis gacema 181 28.9

4. sxva (Ria pasuxi) 7 0.9

pasuxi ar daafiqsira 29 4.9

16. sazogadoebis mier arasaTanado yuradReba: ekosistemis, klimatis cvalebadobisa Tu sxva 
faqtorebisadmi, janmrTelobisTvis safrTxis Semcveli problemebis zrdas iwvevs?

1. ki 544 86.9

2. ara 14 2.4

3. ar vici, miWirs pasuxis gacema 45 7.1
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maxasiaTeblebi
respodentTa raodenoba

(n = 626)
%

pasuxi ar daafiqsira 23 3.6

17. ramdenad did gavlenas axdens adamianis janmrTelobaze jansaRi cxovrebis wesi da Tu xarT dakavebuli 
e.w fitnesiT, kvebiTi racionisa da sxva urTierTSemavsebeli komponentebis dacviT? 

1. did gavlenas axdens da vcdilob mudmivad formaSi viyo 273 43.8

2. did gavlenas axdens, Tumca formaSi yofnas verasdros 
vaxerxeb

282 45.2

3. saerTod ar axdens gavlenas 4 0.6

4. ar vici, miWirs pasuxis gacema 40 6.4

5. sxva (Ria pasuxi) 8 1.0

pasuxi ar daafiqsira 19 3.0

18. rom arsebobdes iseTi eko-infrastruqturis qalaqi, sadac yvelaferia, rac gsurT, icxovrebdiT Tu 
ara bunebasTan Tanwyobasa da harmoniaSi, (mudmivi mzis energiis kvlavwarmoebiTa da eko megobruli 
teqnologiebiT mxardaWeril adgilas) ?

1. diax 527 84.1

2. ara 13 2.4

3. ar visargebleb 7 0.9

4. ar vici, miWirs pasuxis gacema 52 8.3

5. sxva (Ria pasuxi) 9 1.4

pasuxi ar daafiqsira 18 2.9

19. dReidan izrunebdiT, rom SegecvalaT sakuTari cxovrebis wesi da yoveldRiuri aqtivobebi, imisTvis, 
rom metad daculi yofiliyaviT Tavis gaufrTxileblobiT gamowveuli riskebisgan?
 (SeafaseT cifrebis meSveobiT)

1                               2                               3                               4                               5 
sruliad ar veTanxmebi sruliad veTanxmebi 

1. sruliad ar eTanxmeba 28 4.4

2. nawilobriv ar eTanxmeba 30 4.7

3. neitraluri 126 20.1

4. nawilobriv eTanxmeba 144 23.2

5. sruliad eTanxmeba 283 45.2

pasuxi ar daafiqsira 15 2.4

20. rogor xarT momavlis teqnologiebisadmi ganwyobili, fiqrobT rom Tanamedrove miRwevebs, SeuZlia 
garemos pirobebis ise cvla, rom adamianis cxovreba, gaxdes metad komfortuli, produqtiuli da erTi 
da imave adgilidan xelSesaxebi gaxdes nebismieri saqmianobis ganxorcieleba?
(SeafaseT cifrebis meSveobiT)

1                              2                              3                              4                              5 
sruliad ar veTanxmebi sruliad veTanxmebi 

1. sruliad ar eTanxmeba 22 3.8

2. nawilobriv ar eTanxmeba 20 3.1

3. neitraluri 118 18.8

4. nawilobriv eTanxmeba 169 26.9

5. sruliad eTanxmeba 289 46.4

pasuxi ar daafiqsira 8 1

levan kikilaSvili, rusudan kvaracxelia
saqarTveloSi janmrTelobis xelSewyoba eko megobruli teqnologiebis aspeqtSi



184 samecniero Sromebis krebuli    2019 

Tvisebrivi kvlevis farglebSi Semdegi Sedegebi miviReT:

respodentTa umravlesoba aRniSnavs, rom dabinZurebulia maTi sacxovrebeli adgi-
li, mdgomareoba Zalian mZimea da gamosavlis Zieba sakmaod rTulia. radgan ukve aSene
bul korpusebSi, erTeul teritoriaze mosaxleoba aWarbebs rekomendirebul ricxvs, 
rac arasaxarbielo mdgomareobaSi ayenebs TiToeul mcxovrebs, radgan SezRudulia 
parkingi, gadaadgileba da sxva.

urbanul dagegmarebaSi Zalian mniSvnelovan sakiTxs warmoadgens mwvane arqiteqtu-
ra. Zalian aqtualuri da saintereso mimarTulebaa mdgradi ganviTareba da Tanamedrove 
infrastruqturis roli adamianis keTildReobaSi, radgan swored maszea damokidebu-
li, Tu ra garemoSi cxovrob da viTardebi. eqspertebi aRniSnaven, rom iseTma qveynebma, 
rogorebicaa: singapuri, samxreT korea, malaizia didi gamocdileba daagrova Tana-
medrove arqiteqturuli kompleqsebis SenebaSi da saWiroa maTi Seswavla. 

saintereso faqtia, rom daxurul sivrceSi cxovreba, adamianebisTvis fsiqologi-
urad ufro mZimea vidre gaSlil sivrceSi. swored es qmnis imis motivs, rom maRal 
kampusebSi warmodgenilia sxvadasxva daxuruli baRi. mzis ultraiisferi sxivebis qveS 
yofna adamianisTvis Zalian mniSnvelovania, agreTve, D-vitaminis Sevseba.

bolo wlebSi mecnierebi am daskvnamde mividnen, rom minis arqiteqtura arc Tu ise 
sasargebloa, radgan misi gaTboba-gagrileba sakmaod Zviri jdeba. amitom mniSnvelo-
vania gamaxvildes yuradReba, Tanamedrove energo efeqtur saSen masalaze, romelic 
uzrunvelyos binaSi sasurvel temperaturas.

mzis energiis efeqturad gamoyenebas didi mniSvneloba aqvs. bolo periodSi viTar-
deba mzis panelebi, maTi margi qmedebis koeficienti 100%-dan TiTqmis 78%-mde aRwevs. 
mniSvnelovani datvirTva eniWeba qaris turbinebs da batareebs. 

mniSvnelovania “LIFEINCITYFORESTLAND”-is sainvesticio winadadebis Sefaseba, rac 
investors daexmareba sworad Seafasos, Rirs Tu ara investiciis dabandeba aRniSnul qa-
laqSi. Tumca, aranaklebi wvlili SeiZleba hqondes eskizuri proeqtis socialur ekono-
mikur Wrils. aucilebelia, rom adamianis yovelgvari qmedeba, rac ukavSirdeba garemos 
dabinZurebas, iqnas SezRuduli da ufro efeqtiani saSualebebiT Canacvlebuli.

saqarTveloSi, deespesa “DSP” da emdeefis “MDF” masalebis importireba xdeba didi 
raodenobiT, samwuxarod industriuli merqani da sawarmoo tyeebi amJamad ar gaaCnia 
qveyanas, rac imas niSnavs, rom erTaderTi arCevania ucxouri masalebi, romelic aqrol-
vadi weboTia Sekruli da misi gaJonva, sxvadasxva daavadebis risks qmnis. yvelaze Zvir-
fasi masalebia avstriuli da Sveicariuli kronoSpanisa da egeris produqcia. Zalian 
didi sifrTxilea saWiro, rodesac laq-saRebavebsa da msgavs saSualebebs yidulobs 
adamiani saxlisTvis. yovelTvis unda gaiTvaliswinon is ukuefeqti, rac SeiZleba gamoi-
wvios gaufrTxileblobam da janmrTelobis gauaresebam, qimiuri SenaerTebiT gajere-
buli produqtebiT moxmarebis Sedegad. patara bavSvebis saZineblebi damzadebuli unda 
iyos, naturaluri xisgan. saaveje detalebi dawibovnebul unda iyos yvela mxridan, rac 
Seamcirebs webosa da aqrolvadi nivTierebebis masalebidan gaJonvas [6].

diskusia

kvlevis Sedegad SemuSavebul iqna eko qalaqis konceptualuri proeqti. “MIXPRO-
JECT”-is qve proeqti “LIFEINCITYFORESTLAND”-is mixedviT, eko qalaqSi miwaze as-
falti ar aris dagebuli da sazogadoebas gadaadgilebisTvis emsaxureba dronebi. Ta-
namedrove teqnologiebi SesaZleblobas iZleva aSenebul iqnas eko qalaqi bunebasTan 
srul TanwyobaSi. aRniSnul proeqtSi, sayrdeni burjebi samkuTxedi Senobebis saxiT 
warmodgenilia sul 3-cali da sacxovrebeli kompleqsebi sarTulze 9 cali da or 
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sarTulze sul 18 cali. SuaSi gamWirvale myari e.w minaa (badisebri ujredebiT gan-
lagebuli). es sivrce gamoyenebulia fexiT gadasaadgileblad da badis dasasruls aris 
moajiri. igi mravalfunqciuria da masSi damontaJebuli baliSebi, saSualebas iZleva 
gadaadgilebisas eleqtroenergia gamoimuSavos da Rame gaanaTos. aseve badis ujreds 
funqcia aqvs, rodesac masze dadixar gaxdes wamierad gaumWvirvale da yvelaze didi 
upiratesoba misi, mdgomareobs imaSi, rom CamontaJebuli aqvs instalaciebi da Seu-
Zlia nebismieri masala gauSvas da vizualurad aCvenos 3D-formatSi, rac TavisTavad 
daexmareba turists erTi fanjris principiT daaTvalieros arsebuli regioni da dage-
gmos turi misTvis sasurvel adgilas. Tumca, igi aseve xels Seuwyobs dizainerebs, IT-
sferos warmomadgenlebs cxovrebis jansaRi da nayofieri wlebis gatarebaSi, saxlidan 
gausvlelad (StatgareSe) muSaobaSi. isini SeiZleba cxovrobdnen mSvidad, Tanamedrove 
teqnologiebiT aRWurvil megobrul eko binebSi da yvelaferTan wvdoma hqondeT ele-
qtronulad. yvela binas saxuravze Tan axlavs dronis dasajdomi mrgvali areali. 
samkuTxedis formis Senobas, garda imisa, rom sayrdenis funqcia aqvs, gamoyenebulia 
sxvadasxva daniSnulebiTac. xolo sayrden burjze ganTavsebuli mrgvali arealidan, 
SesaZlebeli gaxdeba dedamiwaze vertikalurad Cavidnen adamianebi el.liftiT. adami-
anebs miecema srul rekreaciaSi gantvirTvis, dasvenebisa da muSaobis SesaZlebloba. es 
mimarTuleba trendul saxed SeiZleba ganxilul iqnas iseTi adamianebisTvis, romlebic 
moZraobaSi arian, mag: turistebi, igi warmoadgens SesaniSnav adgils, maTi adgilobriv 
landSaftis kidev ufro axlos SecnobisTvis. eleqtroenergia, bunebrivi airi da wyali 
Tavisufladaa SesaZlebeli, rom miewodos aq mcxovreb mosaxleobas. Tumca, rac Seexe-
ba kalanizaciasa da sxva narCenis gadamuSavebas, SesaZlebelia, rom gamoyenebuli iyos 
Tanamedrove bio tualeti, rac SesaZleblobas gvaZlevs gadamuSavdes fekaluri masa da 
gamoiyos sufTa teqnikuri wyali, romelsac gamoyeneba miecema, xeTa damatebiTi mor-
wyvisTvis gansakuTrebiT maRali temperaturis dros. nagavi da sxva teqnikuri narCene-
bi daxarisxebuli iqneba. miwaSi iqneba Cadgmuli bunkerebi da farTo milebis meSveobiT 
moxdeba maTSi narCenebis Cayra. teqnikuri samuSaoebis ganxorcielebisTvis gamoyenebu-
li iqneba dronebi, xolo maT saSualeba miecema gaitanon narCenebi da specialur qarx-
nebSi gadamuSavdes isini. Tanamedrove tendenciebis mixedviT bunebrivi airis didi ode-
nobiT gamoyeneba azianebs dedamiwas. aseve, SesaZlebelia energo efeqturi mcenareebis 
gamoyeneba. aseTi mcenarea miskantusis plantacia, romlis gadamuSavebiT miiReba bio 
sawvavi. igi saqarTvelos teritorias Zalian kargad egueba, merqani sakmaod myari aqvs. 
aseve aRsaniSnavia, is rom qaris, mzis eleqtro batareebisa Tu wylis turbinebis damon-
taJeba uzrunvelyofs sakuTari moTxovnebis umeteswilad dakmayofilebas. 

Cvens mier SemuSavebul iqna binis interieris dizaini, romlis dagegmareba uni-
kaluria, radgan masSi mcxovreb adamianebs SeeZlebaT xedi hqondeT bunebaze da Tavi 
aaridon dabinZurebul arealSi cxovrebas. interierSi kedlis dasasrulsa da Weris 
dasawyisTan yvelaze maRal wertilebSi ganlagebulia daxuruli Taroebi. moqnili, 
Werze damontaJebuli sriala meqanizmiT SesaZlebelia Taros gamocureba adamianisT-
vis mosaxerxebel adgilze. Semdeg ki garmonis msgavsi meqanizmiT dabla Camoweva, pro-
duqtis kultivireba an mosavlis aReba da isev dabruneba vertikaluri da horizon-
taluri gadaadgilebiT sawyis poziciaze. sxva SemTxvevaSi TaroSi produqtis moyvana 
warmoebs avtomaturad, Tu gaviTvaliswinebT, rom kedelSi CaSenebulia haeris fil-
tri, wveTovani da diodis ganaTeba-Suqis ori speqtriT: mcenaris zrdisTvis, gvWirde-
ba 450 nanometri, es aris lurji sinaTle, romelic fesvTa sistemis ganviTarebisTvis 
aris 650 nanometri, es aris wiTeli sinaTle. saerTo jamSi isini, foTolisa da mce-
naris Camoyalibebas Seuwyobs xels. Cven SevZlebT, moviyvanoT jansaRi bio mcenareebi 
(jejili, mikro mwvanilebi da sxva) organul niadagze. individs SeeZleboda yovel 
10-dReSi mieRo sufTa produqti, gamorCeuli vitaminebiTa da maRalxarisxobrivi 
sagemovno TvisebebiT. 
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binis Sida naxazis mixedviT, warmodgenili sacxovrebeli farTis jamuri kvadratu-
li metris odenoba Seadgens 78-s. es efeqtiania, daaxloebiT 2-4 adamianis komfortu-
lad cxovrebisTvis. gare kedlebis sisqe Seadgens 40 sm-s, xolo Sida kedlebisa 15 sm-s. 

binis Sida dizainis render modelSi gamotanilia sxvadasxva saxis saWiro elementi, 
xolo avejiT gawyoba adamians SeeZleba maSin, rodesac sacxovreblad gadava binaSi. 
adamians unda hqondes arCevani daamzados masiuri xisgan aveji, Tu gamoiyenos “DSP” da 
“MDF”-is filebi, gamorCeuli xarisxis masaliT, rogoricaa aris avstriuli da Svei-
cariuli kronoSpanisa da egeris produqcia da daawibovnos yvela are filis, raTa 
Tavidan airidos aqrolvadi webos mavne zemoqmedeba.

jansaRi cxovrebis wesis Sesaxeb SevimuSaveT koncefcia, romlis mixedviTac unda 
Seiqmnas aplikacia, romelic gaaerTianebs yvela im produqts, rasac adamiani dRis 
racionad iRebda. rekomendacia miecemaT individebs, im SesaZleblobebze, rasac meti 
prevenciisTvis, arajansaRidan jansaRi cxovrebis wesze gadasvlisTvis gamoiyenebd-
nen. Cven jandacvis msoflio organizaciisa (janmo) da sxva wyaroebidan wamoviRebdiT 
maRal validur kvlevebs sakvebi produqtebis Sesaxeb da CavSlidiT TiToeuli xilisa 
da bostneulis WrilSi, romelic miscemda adamians srulyofil codnas, ramden vita-
mins, minerals, cxims, naxSirwyalsa da sxva msgavs sasargeblo Tu usargeblo nivTiere-
bas agrovebs. iqneboda, yoveldRiuri, yovelkvireuli, yovelTviuri statistikis naxvi-
sa da gadamowmebis SesaZlebloba aseve yoveldRiuri monitoringi, Tu ra mouxdeboda 
individis organizms rom im dRes zustad es produqti mierTva, raTa Seevso, is norma 
konkretuli nivTierebebisa, rac deficitSi eqneboda. am yvelafers, Tu ra sakvebisa 
Tu sasmelis daleva da sakvebis SeWma moaxerxa individma Sesabamis momentSi, Seiyvanda 
xeliT da daafiqsirebda, raTa Sesabamisi monacemebi daTvliliyo. es meTodi saxelm-
wifos daexmareba prevenciuli RonisZiebiT meti efeqturobis miRwevasa da daavadebis 
tvirTis SemcirebaSi, romelic dRes ixarjeba avadmyofi pacientebis mkurnaloba/gamo-
janmrTelebaze. ixileT aRniSnuli aplikaciis “ABC HEALTH”-is suraTebi. 

Cveni proeqti, SemuSavda gaeros mdgradi ganviTarebis globaluri miznebidan ga-
momdinare da sruliad Tavsebadia masTan. es miznebi da maTi masStaburoba, gansaz-
Rvravs mis prioritets msoflioSi. realuria SesaZlebloba imis, rom arsebuli riskebi 
minimumamde daviyvanoT da swored amis erT-erTi naTeli magaliTia zemoT aRniSnuli 
eskizuri proeqti. [7] 

aRsaniSnavia, im sakiTxis warmoCena, romelic emzar xviCias noologiis fsiqikur 
stiqiaTa Teoriasa da ciklur logikas efuZneba, misi gamoyeneba, Cveni konceptualuri 
qalaqis WrilSi “LIFEINCITYFORESTLAND”-is qveSac SeiZleba, radgan qarTvelebi da 
Cveni fsiqotipis erebi daxasiaTebulia, rogorc Seupovrebi, Tu sakuTari iniciativiT 
aris ganpirobebuli qceva, sxvis gamo SeuZliaT Tavis gawirvac ki. SeuZliaT Zalian 
kargad moirgon da iTamaSon roli sxvadasxva qveynis warmomadgenlebTan, yvelaze go-
nivrulad imoqmedon rTuli mdgomareobidan Tavis dasaRwevad, swored amitom Zalian 
kargad SegviZlia marTviTi saqmeebis xelmZRvaneloba. Tumca imitom, rom yvela ini-
ciativianobiT gamoirCeva, erTmaneTTan komunikacia gviWirs da Tundac, ori adamiani 
rodesac xvdeba erTmaneTs, iqneba es saqmian Sexvedra Tu sxva mizeziT ganpirobebuli, 
isini gansxvavebis safuZvelze cdiloben erTobis Seqmnas, ese igi mudmivad axasiaTebT 
erTmaneTisadmi informaciis gacema, Tumca ar usmenen ra Tqves imas, maTTvis mTavaria 
Tavis arideba da gansxvavebuli poziciis dafiqsireba. rac niSnavs, imas, rom mravali 
adamiani e.w `marTvis maniis~ eridan, erTi azris garSemo erTobas ver inarCunebs. ini-
ciativasTan erTad Tu ar aqvs qarTvels, SesaZlebloba karieruli zrdis, romelic xe-
lfasis matebasa da sxva mravali waxalisebiT SeuZlia rom miiRos, yvela sxva SemTxveva-
Si, rutinuli saqme movaleobad gadaiqceva xolme da Tavs aridebs konkretul adgilze 
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muSaobas da tovebs samsaxurs. ucxo eris warmomadgenlebis mimarT qarTvelebi arian 
Zalian gaxsnilebi, bunebiT Tavisuflebi, spontanurebi da iSviaTad gegmaven rames, Zir-
iTadad moqmedeben situaciurad, maTive guneba-ganwyobis mixedviT. [8] 

vTvliT, rom saamayoa is unikaluri fsiqofiziologiuri maxasiaTeblebi, romelic 
gamogvarCevs sxva eris qcevaTa klasisgan, xolo Tu swored Cveni momavlis “LIFEINCI-
TYFORESTLAND”-is qalaqebSi icxovrebdnen komfortul garemoSi qarTveli axalgazr-
debi, romlebsac eqnebodaT mwveli survili ufro meti Semosavlebis miRebisa (freelancer) 
frilanseruli (StatgareSe) samsaxurebidan, romlebsac ucxo qveynebis kompaniebisgan/
damkveTebisgan miiRebdnen e.w proeqtebis saxiT, bevrad produqtiulad igrZnobdnen 
Tavs da SeZlebdnen, imdeni fuli gamoemuSavebinaT, ramdenic konkretul momentSi, Ta-
vianT survils Seesabameboda.

ixileT ilustraciebi:

ilustracia 1: kompleqsis eskiz-renderi 1. ilustracia 2: kompleqsis eskiz-renderi 2.

ilustracia 3: interieris eskiz-renderi.
ilustracia 4: aplikaciis “ABC HEALTH”-
is prototipi.
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daskvna da rekomendaciebi

kvlevis Sedegebidan gamomdinare, SegviZlia vTqvaT, rom saxelmwifo Tu waaxali
sebs ekologiuri proeqtebis mSeneblobis investiciebsa da grantebs, Tu xalxs miecema  
20-40 wliT grZelvadiani sesxi dabal procentSi, mosaxleoba SeZlebda zemoT ganxilu-
li tipis qalaqebSi gadasvlas sacxovreblad. es ki waaxalisebda ekonomikasa da adami-
anis cxovreba gaxdeboda metad produqtiuli, nayofieri da jansaRi, rac Tavis mxriv 
mas xels Seuwyobda grZelvadian periodSi meti jansaRi, xarisxobrivi cxovrebis wlebis 
gatarebaSi. msgavsi kvlevebi msoflios mraval qveyanaSi Catarebula, sadac respoden-
tebic adastureben, rom maTi moTxovnaa, icxovron jansaR, sufTa, ekologiur garemo-
Si. Znelia gansazRvro am unikaluri konceptualuri proeqtis socialur-ekonomikuri 
Wrili, ramdeni miliardi dolari jdeba adamianisTvis 1 wliT sicocxlis gaxangrZlive-
ba da rogor daexmareba es jandacvis saministros avadobis xarjebis SemcirebaSi. 

sazogadoeba mzadaa icxovros jansaRi cxovrebis wesis dacviT. Cven mier SemuSave-
buli aplikaciis proeqti, daexmareba adamianebs, Tundac ekologiur adgilebSi cxovre-
biT, Tavi daicvan gaufrTxileblobiT gamowveuli riskebisgan. saWiroa am mimarTulebiT 
kvlevebis gagrZeleba. umniSvnelovanesia mwvane eko infrastruqturis ganviTareba saqa-
rTveloSi. arsebobs mravali Semaferxebeli faqtori, Tumca yvelaferi daZlevadia da 
is rom dRes daiwyo am sakiTxze saubari da konceptualuri proeqtis SemuSaveba, ukve 
win gadadgmuli nabijia. 

The research implemented by the author and was supported by the Shota Rustaveli National Science 
Foundation of Georgia (SRNSFG) [MR-18-093]
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anotacia

saqarTvelo axali aTaswleulis dasawyisSi, rogorc ganviTarebadi ekonomikis mqone qveyana didi 
gamowvevebis winaSe dgas. is gamoirCeva mravalferovani bunebrivi landSaftiT, rac qmnis Sesa-
Zleblobas saxelmwifos axali socialur-ekonomikuri formiT ganviTarebisas, miuxedavad amisa 
did qalaqebSi maRalia sxvadasxva daavadebis gamomwvevi riskfaqtori, rac xSirad dakavSirebu-
lia garemos dabinZurebasa da mwvane eko-safaris simciresTan. swored amitom, mniSvnelovania 
ganxilul iqnas eko-infrastruqturisa da Sesabamisi xelSemwyobi sistemebis Seqmna-ganviTarebis 
roli, rac sazogadoebas xangrZlivi, janmrTeli, cxovrebis wlebis SenarCunebaSi daexmareba. 

am yvelaferSi CavrTavT, im axal teqnologiur inovaciur midgomebs, romliTac SesaZlebelia 
revoluciurad ganviTardes da metad moqnili gaxdes adamianis sacxovrebeli da samuSao gare-
mos gaumjobeseba, rac TavisTavad xels Seuwyobs qveynis potencialisa da mdgradobis zrdas. 
eko-garemoSi cxovreba, wlebia, ukve msoflios da axla ukve saqarTvelos mosaxleobis mTavar 
problemad iqca, es ki metad sazianoa adamianis janmrTelobisTvis. swored amitom mniSvnelova-
nia, gamovikvlioT, garemos dambinZurebeli faqtorebisa da janmrTelobis xelSemwyobi sistemis 
midgomebi. igulisxmeba axali teqnologiuri inovaciebi, romliTac SesaZlebelia revoluci-
urad ganviTardes da metad moqnili gaxdes adamianis sacxovrebeli garemos eko elementebiT 
gajansaRebis faqtorebi, rac TavisTavad xels Seuwyobs qveynisa da mosaxleobis potencialis, 
produqtiulobis, mdgradobis, keTildReobis zrdas.

sakvanZo sityvebi: inJineria-teqnologiebi, inovacia-novacia, daavadebaTa-prevencia, menejmen-
ti, eko infrastruqtura
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Abstract

At the beginning of new millennium, Georgia has faced a variety of environmental challenges. The reduction of green 
space and poor air quality became the major underline risk factor in the rise of many types of diseases in big cities. 
One of the distinct characteristics of Georgia is its unique natural resources and landscapes. That creates a possibility 
to design strategies for more sustainable social-economical development of our country. We believe the development 
of eco infrastructure and its appropriate support system can increase the longevity and overall life quality among the 
residents of Georgia. Living in the ecologically clean environment became a major challenge among many populations 
across the globe. 
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